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out of the city.93 Setting a city on fire, especially its suburbs, was also practiced 
as a defensive measure by its garrison of defensive officers, as the buildings in 
the suburbs could be a hiding place for the enemy. The eviction of the relevant 
population from affected properties often had to be violent here too. In addition, 
such a task could become completely counterproductive, as the commanding im-
perial officer in Bautzen discovered, after the fire spread from the suburbs over 
the walls, destroyed many of the defenders there as well as residents and resulted 
in the city’s surrender to the enemy.94 

Robbery, the seizure of the property of another by force or under threat of 
violence, covers both an offense against property and against human rights and 
dignity. Soldiers robbed to such a degree that that the scope of it in this period is 
not even quantifiable. Additionally, you cannot forget the so-called marauders, 
robbing deserters (especially on main roads, sometimes individually, but mostly 
in groups), who sometimes formed complete troops of robbers, including the fa-
mous group Petrovsti, who, by the end of the Thirty Years‘ War threatened even 
regular military actions of the imperial army.95 Roads were so dangerous due to 
these soldiers that middle-class merchants often resigned from business and re-
lied on the safety of their inner city walls.96 Michel Stüeler from Krupka met with 
two such groups on just one return trip from Prague. But he and his escort were 
lucky, unlike four Prague Jews, who he said were robbed of about fifty golden 
florins.97 “Military rabble”, as he put it, robbed also a local burgher Jan Stayndl on 
his return from Pilsen to Všeruby in the spring of 1635.98

Basically, all soldiers whom traveling civilians met were frightening. In 1628 
Jan Hlavsa from the West Bohemian town of Mutěnín reported to the Pilsen peo-
ple, about the de-mobbed troops who were causing great harm to trespassers at 
various locations in the county.99 An expedition from Mělník led by the primate 
and the royal magistrate had to barricade themselves in one of the municipal 
courts against an imperial corporal and his soldiers, who then proceeded to take 
bottles from their abandoned cart and later robbed another officer from a neigh-
boring estate of a hat and a gun.100 

The goods most frequently stolen by soldiers were undoubtedly horses. 
Lamentations and requests for the return of stolen animals and entire recorded 
lawsuits are found across a range of sources of urban origin. Soldiers stole horses 

93	 SOkA Klatovy, AM Horažďovice, acts, inv. no. 333, carton N3 – description of the conquest of 
Horažďovice (June 22, 1619) from the pen of a burgher Daniel Azaš.

94	 ZEIDLER, Johann. Tabeera Budissinae. Budissinische Brandstelle. Das ist: Was vor, in und nach 
der erbärmlichen ruin und einäscherung der Alten Volckreichen und Nahrhafftigen Hauptstadt 
Budissin vorgangen. Dresden 1647.

95	 SOA Praha, RA Valdštejnů [Archive of the family of Waldstein], inv. no. 1654, sign. A/II-141 – 
November 10, 1648 Martin Maximilian of Goltz to an unknown earl addressee.

96	 Due to the fear of dangers on the roads they did not go from Pilsen to Louny in October 1631. 
Archiv města Plzně, RMR I 1, inv. no. IX f 10/5.

97	 KILIÁN (ed.), ref. 38, p. 139.
98	 Archiv města Plzně, RMR I 1, inv. no. IX f 10/93 – April 24, 1635 Jan Stayndl to Pilsen.
99	 Archiv města Plzně, RMR I 1, inv. no. IX f 8/82 – October 5, 1628 Jan Hlavsa to Pilsen.
100	 SOkA Mělník, AM Mělník, books, no. 138, fol. 201–202 – April 21, 1622 Mělník councilors to 

Colonel Jan Slach of Hřivice.
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from stables or stole them from their owners on the road and then sold them at 
markets in near and more distant towns.101 It is actually remarkable how often the 
original owners were able to find their lost property and this was similar in the 
case of oxen and cows. Soldiers looted almost anything they could lay their hands 
on as can be seen from the foregoing. The traffickers of these stolen goods were 
often Jews, but it was also done by otherwise honest and upright citizens. While 
the soldiers had virtual immunity, civilians could end up being lawfully and se-
verely punished. Voršila Bajerová a burgheress from Náchod was punished for 
such trafficking not only by imprisonment but also was given a suspended death 
sentence if she knowingly committed a  similar offence in the future;102 Adam 
Švehla, a tailor from Kašperské Hory, likewise.103 But authorities were far more 
benevolent elsewhere, and there were cases when the townsman made a consid-
erable profit from trafficking.104

What could not be stolen or plundered could certainly be at least broken up or 
otherwise destroyed. Intentional damage to property by soldiers in thirty years 
of armed conflict was also commonplace. Again, enemy soldiers played the main 
role: while the Swedes took all the valuables during their attack on Kašperské 
Hory, they destroyed everything they couldn’t transport. Witnesses saw and 
watched how all their wardrobes, trunks, doors, nice and decent works and masterpieces 
were chopped and smashed, all the things scattered about the room. Similarly, in the 
cellar opposite the same councilor’s dormitory many trunks, large and small, also kegs 
and skewers were broken and smashed.105 In this case of violence against property it 
could just as much have been the consequence of alcohol consumption, as it was 
frustration caused by unsatisfactory amounts of loot and a certain malicious joy 
experienced by soldiers on leaving the affected population in despair. Besides 
furniture and stoves, they also enjoyed smashing windows and doors,106 dishes 
they couldn’t use, beer and wine barrels in town cellars after emptying them, and 
despoiling city books and documents at the town halls. After military visits, the 
once prosperous burgher homes became in many places just pathetic ghettos.

101	 Compare Archiv města Plzně, RMR I 1, inv. no. IX f 13/23 (a matter of returning a mare which 
was stolen by soldiers to one neighbor, and which was then sold to another merchant, year 1640); 
inv. no. IX f 6/11 (Zelená Hora estate officer asked the Pilsen city council in August 1619 for an in-
tercession at Mansfeld that a widow could have her two “jades” returned); inv. no. IX f 7/31 (July 
27, 1624 asked the Chotěšov provost the Pilsen councilors for the return of a mare that had been 
stolen by soldiers and identified by a Pilsner citizen to a Chotěšov subject) or inv. no. IX f 2/13 
(December 20, 1629 Governor Zieglmeyer to Pilsner council that his horse was taken near Pilsen).

102	 ČESÁKOVÁ, Markéta. Rychtářské manuály města Náchoda. Prameny k  dějinám náchodské 
městské správy 1. poloviny 17. století [Reeves manuals of the town Náchod. Sources for the 
History Náchod’s town administration of first half of the 17th century]. Praha: Karolinum, 2013, 
p. 56.

103	 SOkA Klatovy, AM Kašperské Hory, acts, inv. no. 5917, carton N55.
104	 Michel Stüeler from Krupka pointed to the origin of the wealth of his relative, a copper smiths 

Gorge Janich. KILIÁN (ed.), ref. 38, p. 433. 
105	 SOkA Klatovy, AM Kašperské Hory, acts, inv. no. A5, carton N1 – May 9, 1641 Heřman Cíl of 

Svojšice and Beneš Fremut of Stropčice witnessed the city‘s status.
106	 See for example, ibid., inv. No. 5883, carton N55 – August 15, 1620 councilors of Kašperské Hory 

to captain Ferdinand Lažanský of Buková: “... what kind of disorder commences here from some 
soldiers, expelling neighbors from their houses, beat them, break rooms, chests and wardrobes...“.
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To summarize all the foregoing, we can militarily categorize aggression directed 
against civilians to slaughter and killing, bodily harm and physical assault, rape, 
psychological coercion in the form of threats of violence, intimidation and violent 
attacks against civilian property in the form of looting, arson, robbery and dev-
astation of estate property or movable assets. All these violent events, in which it 
is necessary to distinguish between the “home” aggressors and the enemy, could 
be of course combined, which very often happened. The aim, for which military 
violence including even brutal torture became an effective means, was primar-
ily to gain property and profit. Likewise, it could also serve to promote political 
and confessional intentions to accelerate fiscal requirements, as well as disgrac-
ing opponents. Virtually all listed categories can be divided into group (mass) 
and individual violence. Conflict leading to violence between the military and 
the urban population was basically permanently hidden in the explosive envi-
ronment of the Thirty Years’ War and its social uncertainties. In particular, the 
soldier was propelled into the intimate realms of middle-class households which 
had different values from his own. The triggering mechanisms were primarily 
alcohol, whether excess or lack, and similarly the lack of other provisions, that the 
soldiers should be entitled to. The anonymity of the crowd played an important 
role together with the relative impunity of soldiers, but also the language barrier 
between soldiers and civilians, leading to numerous misunderstandings. How-
ever, the need to discharge aggression was also noticeable, alongside frustration 
and erotic desire.
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1. Úvod

Obdobie1 minulého politického režimu sa na viac ako štyri desaťročia výraznou 
mierou podpísalo pod špecifický charakter demografickej reprodukcie a  s ňou 
spojenú dynamiku populačného vývoja. Práve v  tomto období sme svedkami 
historicky nebývalej rýchlosti, s  akou rástol počet obyvateľov Slovenska. Kým 
podľa prvého povojnového sčítania ľudu v  roku 1950 bolo na  jeho území sčí-
taných približne 3,4  mil. osôb, v  cenze z  roku 1991 to bolo už takmer 5,3  mil. 
V rokoch 1950 – 1989 sa objem celkových populačných prírastkov dostal na úro-
veň 1,74 mil. osôb, a to pri nepretržitých migračných stratách, ktoré podľa ofi-
ciálnych údajov v tomto období dosiahli približne 226 tis. osôb.2 Takýto nárast 
počtu obyvateľov populácia Slovenska nikdy predtým nezažila a  s  najväčšou 
pravdepodobnosťou ani v dohľadnej dobe tak skoro nezaeviduje. Práve špecific-
ké spoločenské, ekonomické, ako aj normatívne podmienky, ktoré sa formovali 
počas reálneho socializmu, viedli v európskom priestore okrem iného aj k vzniku 
dvoch reprodukčne odlišne sa správajúcich blokov.3 Tie síce do značnej miery 
nadväzovali na  historicky vyprofilované diferencie medzi populáciami nachá-
dzajúcimi sa na západ a východ od Hajnalovej línie4, no od 50. rokov sa postupne 
hlavnou diferencujúcou hranicou stala železná opona. Slovensko spolu s ďalšími 
európskymi socialistickými krajinami zostalo vo  viacerých aspektoch imúnne5 
voči transformačným zmenám, ku ktorým z pohľadu demografickej reprodukcie 
začalo dochádzať v kapitalistickom bloku zhruba od konca 60. rokov. Pretrvá-
vanie navonok stabilného modelu reprodukcie bolo vysvetľované koexistenciou 
a  vzájomnou kombináciou viacerých inštitucionálnych a  kultúrnych faktorov, 
ktoré režim upevňoval a prehlboval. Sobotka6 v tomto kontexte píše o tzv. socia-
listickom skleníku, ktorého základom boli domény ako vzdelanie7, kariéra a ro-

1	 Práca vznikla ako čiastkový výstup z projektu MŠVVaŠ SR: VEGA 1/0113/17 Populačná a ro-
dinná politika na Slovensku v 20. a 21. storočí.

2	 Vypočítané z údajov publikovaných v ALEŠ, Milan et al. Demografická příručka. Praha: Český 
statistický úřad, 1996, s. 165-166 a 175.

3	 Bližšie pozri napr. MONNIER, Alain – RYCHTAŘÍKOVÁ, Jitka. The division of Europe into East 
and West. In Population: An English Selection, 1992, č. 4, s. 129-160; NÍ BROLCHAÍN, Máire. 
East-West marriage contrasts, old and new. In BLUM, Alain – RALLU, Jean-Louis (eds.). Euro-
pean Population II. Demographic dynamics. Paris: John Libey – INED, 1993, s. 461-479. 

4	 NÍ BROLCHAÍN, ref. 3, s. 463.
5	 SOBOTKA, Tomáš. Fertility in Central and Eastern Europe after 1989. Collapse and Gradual 

Recovery. In Historical Social Research 2011, roč. 36, č. 2, s. 258.
6	 SOBOTKA, Tomáš. Ten years of rapid fertility changes in the European post-communist coun-

tries: Evidence and interpretation. In Working Paper Series 02-1, July 2002, Groningen: Popula-
tion Research Centre, 2002, s. 41.

7	 Pozri napr. GABZDILOVÁ, Soňa. Nové úlohy učiteľov na Slovensku v období vrcholiaceho sta-
linizmu (1948 – 1953). In Studia Historica Nitriensia 2017, roč. 21, č. 1, s. 137-154.



Studia Historica Nitriensia 2018/ročník 22/č. 1

/106/

dina, prepojené na  vonkajšie prvky systému tvorené sociálnym zabezpečením 
a populačnou politikou. Práve posledný menovaný faktor v spojitosti s vývojom 
rodinného a reprodukčného správania bude predmetom našej analýzy.
Ako píše Vaňo8, populačná politika v komunistickom Československu sa často 
považuje za vzor pre populačné politiky. Dodnes sa jej pripisuje veľká zásluha 
na vysokej plodnosti na Slovensku v 70. a 80. rokoch 20. storočia, pričom absen-
cia niektorých opatrení z týchto čias je v súčasnosti vnímaná ako dôležitá príčina 
nízkej plodnosti.9 

Hlavným cieľom predloženého príspevku je v základných rysoch analyzovať 
charakter socialistického modelu populačnej politiky v  Československu najmä 
z pohľadu opatrení smerujúcich do oblasti rodinného a reprodukčného správa-
nia, ktoré sa postupne rozvíjali od  uchopenia moci komunistickou stranou až 
do konca 80. rokov, a tiež poukázať na niektoré možné vplyvy z pohľadu popu-
lačného vývoja Slovenska od roku 1948 do roku 1989. 

2. Všeobecný charakter socialistického modelu populačnej politiky

Populačná politika je síce v súčasnosti už prekonaný koncept a čoraz väčšia po-
zornosť je venovaná rodinnej politike, no v období minulého politického reži-
mu hrala v Československu svoju nezastupiteľnú úlohu a postupne sa rozvíjala 
do pomerne komplexnej podoby svetového formátu. Samotný pojem populačná 
politika je možné vymedziť užšie ako cielené opatrenia prijaté spoločnosťou vý-
hradne na  účely pôsobenia na  populačný vývoj, populačnú reprodukciu, roz-
miestnenie obyvateľstva a jeho migračné pohyby. V širšom koncepte predstavuje 
populačná politika všetky opatrenia, ktoré majú v  konečnom dôsledku nejaký 
populačný efekt.10

Vo všeobecnosti je možné o populačnej politike socialistického Československa 
hovoriť ako o propopulačne a pronatalitne orientovanej.11 Nešlo pritom ani tak 
o demografickú alebo sociálnu motiváciu, ale o to, že snahy o vysoké populačné 
prírastky boli výsledkom ekonomickej nutnosti v dôsledku extenzívneho využí-
vania pracovných síl, ako i politickej propagandy zameriavajúcej sa na preukáza-
nie vitálnosti socialistickej spoločnosti v komparácii s kapitalistickými krajinami. 
Predovšetkým komplexný systém prijatý na začiatku obdobia normalizácie bol 
pozitívne vnímaný aj mimo východného bloku.12 Do popredia sa okrem samotnej 

8	 VAŇO, Boris. Štátne opatrenia súvisiace s narodením a výchovou detí. In BLEHA, Branislav 
et al. Populačný vývoj Slovenska na prelome tisícročí: kontinuita či nová éra? Bratislava: Geo-
grafika, 2009, s. 298.

9	 VAŇO, ref. 8, s. 298.
10	 PAVLÍK, Zdeněk – ŠUBRTOVÁ, Alena – RYCHTAŘÍKOVÁ, Jitka. Základy demografie. Praha: 

Academia, 1986, s. 630.
11	 Bližšie k problematike populačnej politiky v bývalom Československu pozri napr. KOUBEK, 

Josef. Populační politika Československé republiky v letech 1945 – 1980. In Demografie, 1981, 
roč. 23, č. 1, s. 32-50; KUČERA, Milan. Populace České republiky 1918 – 1991. In Acta Demo-
graphica XII. Praha: Česká demografická společnost – Sociologický ústav Akademie věd ČR, 
1992, s. 60-67; VAŇO, ref. 8, s. 297-313.

12	 Pozri napr. RÁKOSNÍK, Jakub – ŠUSTROVÁ, Radka. Rodina v zájmu státu. Populační růst a in-
stituce manželství v  českých zemích 1918 – 1989. Praha: Nakladatelství Lidové noviny, 2016, 
s. 72; HÖHN, Charlotte – SCHUBNELL, Hermann. Bevölkerungspolitische Massnahmen und 
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úspešnosti (nárastu pôrodnosti a plodnosti) dávali najmä niektoré ďalšie aspek-
ty. Vzhľadom na nedemokratické prostredie, v ktorom sa tento komplex vyvíjal, 
bola pozitívne hodnotená neexistencia explicitne stanovených kvantitatívnych 
cieľov, nepoužívanie donucovacích alebo represívnych nástrojov na  jej presa-
denie a predovšetkým využívanie materiálnych opatrení na vyrovnávanie roz-
dielov medzi rodinami s deťmi a bez detí, ako aj komplexný program výchovy 
k rodičovstvu so zapojením škôl a médií s cieľom pôsobiť aj na verejnú mienku.13 
Medzi prijímanými opatreniami prevládali najmä nástroje zamerané na stimulo-
vanie pôrodnosti, a to predovšetkým materiálnej povahy.14

Na území Slovenska však takéto opatrenia nie sú len otázkou obdobia po roku 
1948, ale majú oveľa hlbšiu históriu15, pričom socialistický režim na ne v mnohých 
smeroch nadväzoval a  rozširoval ich. V  každom prípade socialistické obdobie 
prinieslo oproti predchádzajúcim časom zmenený prístup, ktorý sa vyznačoval 
priamym zasahovaním štátu do reprodukčného a  rodinného správania obyva-
teľstva a vnášaním propagandy a ideológie do populačnej politiky.16 Tá sa stala 
súčasťou socialistickej starostlivosti o človeka, pričom sa prijal celý rad opatrení, 
ktoré mali za cieľ zvýšiť životnú úroveň rodín s deťmi, životnú úroveň a sociálne 
istoty starých ľudí a zlepšiť zdravotný stav obyvateľstva.17

V podstate až do  polovice 50. rokov prijímané opatrenia nemali primárne 
za cieľ pôsobiť na populačný vývoj a intenzitu reprodukcie, keďže toto obdobie 
sa ešte stále vyznačovalo pomerne vysokou plodnosťou a pôrodnosťou, rýchlo 
klesajúcou úmrtnosťou, a  teda aj vysokými populačnými prírastkami. Väčšina 
opatrení mala materiálnu povahu a  nasmerované boli na  potlačenie rozdielov 
v životnej úrovni medzi rodinami s rôznym počtom detí a na zvýšenie životnej 
a kultúrnej úrovne obyvateľstva.18 Druhá polovica 50. rokov však priniesla obrat 
v priaznivom populačnom vývoji (pozri nižšie), na čo s určitým odstupom začí-
na reagovať aj oficiálna verejná politika štátu. Ako uvádza Koubek, socialistická 
spoločnosť sa snažila čeliť nepriaznivým tendenciám v populačnom vývoji (naj-
mä klesajúcej pôrodnosti) rôznymi spôsobmi, z ktorých napokon získali prevahu 
najmä tie, ktoré boli založené na materiálnej stimulácii pôrodnosti, a  to jednak 
v podobe priamych investičných dávok obyvateľstvu, ako aj v podobe zvýšenej 
úrovne spoločenskej spotreby (dotácie na detské zariadenia, školské vzdelanie 

ihre Wirksamkeit in ausgewählten europäischen Industrieländern. In Zeitschrift für Bevölkerun-
gwisenschaft, 1986, roč. 12, č. 1, s. 3-50.

13	 BOLZ, Robert – SCHMID, Josef. Die Bevölkerungspolitik der Tschechoslowakei. In Zeitschrift 
für Bevölkerungwisenschaft, 1980, roč. 5, č. 1, s. 108-125.

14	 KOUBEK, ref. 11, s. 32; ULAŠINOVÁ-BYSTRIANSKA, Lenka. Tradičná stavebná kultúra ako sú-
časť revitalizácie vidieckych sídel. In Muzeológia a kultúrne dedičstvo, 2017, roč. 5, č. 2, s. 93-106.

15	 Pozri napr. KOUBEK, Josef. Populační politika v právních předpisech Československé republiky 
v letech 1918 – 1938. In Demografie, 1980, roč. 22, č. 2, s. 126-136; TIŠLIAR, Pavol. Náčrt populač-
nej politiky na Slovensku v rokoch 1918 – 1945. In TIŠLIAR, Pavol et al. Populačné štúdie Sloven-
ska I. Krakov: Spolok Slovákov v Poľsku, 2013, s. 19-90; JANTO, Juraj. Slovenské bryndziarstvo 
a vagačovská výrobňa v Detve k 230. výročiu vzniku prvej bryndziarne. In Muzeológia a kultúr-
ne dedičstvo, 2017, roč. 5, č. 2, s. 51-59.

16	 VAŇO, ref. 8, s. 298.
17	 KOUBEK, ref. 11, s. 32.
18	 KOUBEK, ref. 11, s. 32.
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a pod.). Najmä na konci 60. a v prvej polovici 70. rokov 20. storočia bol prijatý 
komplex progresívnych, propopulačne a pronatalitne zameraných opatrení s cie-
ľom oživiť demografickú reprodukciu obyvateľstva Československa. 

Celkovo je možné opatrenia socialistickej populačnej politiky rozdeliť do nie-
koľkých veľkých skupín podľa oblasti ich smerovania. V  našom príspevku sa 
zameriame na  opatrenia súvisiace s  tehotenstvom a  pôrodom, ďalej opatrenia 
súvisiace so  vznikom a  zánikom manželstva, ako aj so  životom v  manželstve 
s maloletými deťmi v kontexte samotného vývoja pôrodnosti a potratovosti, ako 
aj sobášnosti spolu s rozvodovosťou.

3. Opatrenia súvisiace s tehotenstvom a pôrodom

Od roku 1924 až do roku 1948 platil zákon o poistení zamestnancov pre prípad 
choroby, invalidity a staroby č. 221/1924, ktorý poistenej žene určoval peňažnú 
dávku vo výške nemocenského poistenia šesť týždňov pred pôrodom a šesť týž-
dňov po pôrode. V prípade, že ženy dieťa samy dojčili, mali ešte nárok na peňaž-
nú dávku vo výške polovice nemocenského poistenia do 12 týždňov od pôrodu. 
V roku 1948 zákon o národnom poistení č. 99/1948 predĺžil platenú materskú do-
volenku poistených žien na 18 týždňov. V druhej polovici 50. rokov došlo k zvý-
šeniu dávok poberaných počas materskej dovolenky, pričom tieto záviseli od dĺž-
ky zamestnania u jedného zamestnávateľa. V prípade, že žena pracovala menej 
ako dva roky (ale aspoň 270 dní v posledných dvoch rokoch), dávky predstavo-
vali 75 % z priemernej dennej mzdy. Pri dĺžke zamestnania od dvoch do piatich 
rokov to bolo 80 % a nad päť rokov 90 % z priemernej čistej mzdy. V roku 1964 
bola platená materská dovolenka predĺžená na  22 týždňov, pričom nevydaté 
ženy získali nárok na 26 týždňov a ženy, ktorým sa narodili súčasne dve a viac 
detí, dokonca 35 týždňov platenej materskej dovolenky. Došlo tiež k úprave výš-
ky materskej dávky. Do 18. týždňa zostala odstupňovaná rovnako, ako to určil 
zákon č. 54/1956 Zb. o nemocenskom poistení zamestnancov, no od 19. týždňa 
sa výška dávky riadila poradím dieťaťa: u prvého predstavovala 40 %, u druhého 
50 % a u tretieho a ďalšieho 60 % priemernej čistej mzdy. Posledná úprava ma-
terskej dovolenky pochádzala z roku 1968, keď sa vydatým ženám priznal nárok 
na 26 týždňov platenej materskej dovolenky, nevydatým 35 týždňov, rovnako aj 
ženám, ktorým sa súčasne narodili dve a viac detí. Peňažná pomoc v materstve 
sa stanovila jednotne na 90 % z priemernej čistej mzdy a bola vyplácaná po celú 
dobu trvania materskej dovolenky. Postupne tiež došlo k  rozširovaniu nároku 
na materskú dovolenku. Okrem zamestnaných žien s nemocenským poistením 
pribudli v  roku 1956 členky priemyselných výrobných družstiev, v  roku 1962 
členky poľnohospodárskych družstiev a v roku 1968 aj slobodné umelkyne. 

Ako je zrejmé z uvedeného prehľadu, materská dovolenka bola spočiatku veľ-
mi krátka a nárok na ňu mali len určité skupiny žien. So zvyšujúcim sa zapájaním 
žien do pracovného procesu a nepostačujúcimi službami starostlivosti o najmen-
šie deti rástli tlaky na jej predĺženie, ako aj sprístupnenie ďalším skupinám žien. 
To súviselo aj s vnímaním meniacej sa funkcie žien v socialistickej spoločnosti, 
keď postupne došlo k renesancii obrazu ženy – matky a osoby starajúcej sa o bla-
ho a chod domácnosti.
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Tieto aspekty prispeli k vzniku novej formy opatrení v podobe tzv. ďalšej (spo-
čiatku neplatenej) materskej dovolenky (dnes známej ako rodičovská dovolen-
ka). Tá bola zavedená v roku 1964 na prehĺbenie starostlivosti o dieťa do jedného 
roku jeho života a nadväzovala priamo na materskú dovolenku. Podľa zisťovaní 
v priemysle ju však využívala len asi polovica robotníčok.19 Hlavným dôvodom, 
prečo ženy nastupovali do práce hneď po ukončení materskej dovolenky, boli 
finančné pomery ich rodín.20 V roku 1969 bola preto ďalšia materská dovolenka 
predĺžená na dva roky a v roku 1970 nadobudol platnosť zákon č. 154/1969 Zb. 
o materskom príspevku. Išlo o peňažnú dávku poberanú počas ďalšej materskej 
dovolenky ženami starajúcimi sa aspoň o dve maloleté deti, z ktorých staršie bolo 
vo veku do začiatku povinnej školskej dochádzky a mladšie do  jedného roku. 
Ďalej ženy museli spĺňať podmienku ekonomickej činnosti a  nemocenského 
alebo dôchodkového poistenia aspoň 270 dní v posledných dvoch rokoch pred 
pôrodom mladšieho dieťaťa.21 O rok neskôr došlo k predĺženiu čerpania príspev-
ku na dva roky. Pri zavedení materského príspevku sa očakávalo, že väčšina žien 
zostane s deťmi doma do troch rokov ich veku.22 Okrem toho cieľom bolo tiež 
oživenie reprodukcie a  zvýšenie početnosti populácie, zlepšenie starostlivosti 
o najmenšie deti a  tiež zníženie zamestnanosti ich matiek, ktorá bola vnímaná 
ako nepriaznivo vysoká.23 Ako uvádzajú Rákosník a Šustová24, išlo tiež o defini-
tívny ústup od pôvodnej kolektivistickej doktríny, keďže príspevkom bola mlčky 
uznaná výchovná funkcia rodiny, čo sa tiež prejavilo v poklese záujmu o ústavnú 
výchovu v podobe jaslí. Ďalšou zmenou (v roku 1982) sa zaviedla odstupňovaná 
výška materského príspevku podľa počtu a veku detí. Vyplácal sa aj v prípadoch, 
keď sa žena starala len o  jedno dieťa.25 Posledná úprava z roku 1989 predĺžila 
materskú dovolenku do troch rokov veku dieťaťa.

Do skupiny jednorazových finančných kompenzačných dávok patrila pod-
pora pri narodení dieťaťa. Úprava z roku 1947 ju stanovila na 500 Kčs na kaž-
dé narodené dieťa. V roku 1956 došlo k  jej zvýšeniu na 650 Kčs a v roku 1968 
na 1 000 Kčs. O tri roky neskôr sa podpora zdvojnásobila a nárok na ňu už mali 
všetky ženy.26 Od roku 1959 bola tiež zavedená zvláštna podpora pri narodení 
trojčiat. Podmienkou bolo, aby sa všetky tri deti dožili 28. dňa života. Išlo o pe-
ňažnú pomoc vo výške 3 000 Kčs a hmotnú pomoc vo výške 4 000 Kčs v podobe 
výbavičky. Od roku 1969 bola hmotná pomoc zvýšená na 6 000 Kčs. Vzhľadom 
na to, že na podporu pri narodení mali do roku 1971 nárok i rodinné príslušníčky 
poistených osôb a od tohto roku všetky ženy, podpora mala charakter univerzál-
nej plošnej dávky.27 

19	 RÁKOSNÍK, ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 64.
20	 JANDEROVÁ, Miroslava – NENTVICHOVÁ, Božena. Mateřský příspěvek a výrobní problémy. 

In Zprávy populační komise 9, 1970, č. 1, s. 17.
21	 Detailnejšie pozri KOUBEK, ref. 11, s. 36 a 37.
22	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 64.
23	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 64.
24	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 64.
25	 VAŇO, ref. 8, s. 303.
26	 KOUBEK, ref. 11, s. 35.
27	 KOUBEK, ref. 11, s. 64.
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Veľmi dôležitým faktorom reprodukcie a samotného poklesu plodnosti popu-
lácie Slovenska a ďalších krajín bývalého východného bloku po druhej svetovej 
vojne v  období reálneho socializmu28 sa postupne stala liberalizácia interrupcií 
a možnosť ženy požiadať o umelé prerušenie tehotenstva z iných ako zdravotných 
dôvodov. Jednu z hlavných príčin liberalizácie interrupcií predstavovali nelegál-
ne potraty. Napríklad podľa štatistiky ministerstva zdravotníctva ešte v polovici 
50. rokov v Československu pripadalo na 100 pôrodov takmer 13 zistených nele-
gálnych interrupcií.29 Ešte vyššie čísla priniesol Výzkum o rodičovství z roku 1956, 
ktorý predpokladal, že štvrtina až tretina tehotenstiev žien sa končila nelegálnym 
potratom.30 Zásadný zlom v tejto oblasti priniesol zákon č. 68/1957 Zb. o umelom 
prerušení tehotnosti (účinný od 30. 12. 1957 do 1. 1. 1987). Ten umožňoval ženám 
podstúpiť v zdravotníckych zariadeniach interrupciu aj z iných ako zdravotných 
dôvodov. Povolenie na tento zákrok udeľovala tehotnej žene na jej žiadosť urče-
ná komisia. Dôvody uvádzané v žiadostiach však rýchlo odhalili, že ženy k tejto 
možnosti pristupovali nie zo zdravotných, ale predovšetkým zo sociálnych príčin. 

Umelé ukončenie tehotenstva sa na  Slovensku od  roku 1958 pri  široko de-
finovaných sociálnych dôvodoch bez  predchádzajúcej vedeckej i  spoločenskej 
diskusie v podmienkach, keď účinná hormonálna či vnútromaternicová antikon-
cepcia neboli vôbec dostupné, v kombinácii s  len veľmi málo efektívnym spô-
sobom plánovania rodičovstva stalo jedným z  najdôležitejších faktorov repro-
dukcie a spôsobov, ako regulovať veľkosť rodiny. Niektoré výskumy z 50. rokov 
ukázali, že ženy vo veľkej miere nepoužívali žiadnu antikoncepciu, resp. ak áno, 
boli odkázané predovšetkým na  tradičné a  nie vždy spoľahlivé kontracepčné 
metódy (prerušovaná súlož, metóda neplodných dní).31 S  výrobou hormonál-
nej antikoncepcie a  vnútromaternicových teliesok sa v  Československu začalo 
až od roku 1966.32 Antigest však mohol byť podľa predstaviteľov ministerstva 
zdravotníctva na začiatku 70. rokov vzhľadom na problematický dovoz potreb-
ných surovín zo západného bloku dostupný len pre 2 – 4 % žien v reprodukčnom 
veku.33 Navyše modernejšie antikoncepčné prostriedky poisťovňa nepreplácala, 
boli len na lekársky predpis a  ich cena bola relatívne vysoká. Okrem toho via-
cerí lekári k nim pristupovali s nedôverou a aj medzi laickou verejnosťou boli 
diskutované viaceré vedľajšie účinky.34 V  mnohých prípadoch dokonca gyne-
kológovia odmietali predpísať antikoncepciu mladým bezdetným ženám alebo 

28	 Bližšie k vzťahu medzi liberalizáciou interrupcií a plodnosťou v krajinách východného bloku 
pozri FREJKA, Tomas. Induced Abortion and Fertility: A Quarter Century of Experience in Eas-
tern Europe. In Population and Development Review, 1983, roč. 9, č. 3, s. 494-520. 

29	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 174.
30	 SRB, Vladimír – KUČERA, Milan. Výzkum o rodičovství. Praha 1956, s. 107.
31	 Pozri napr. SRB, Vladimír – KUČERA, Milan – VYSUŠILOVÁ, Dagmar. Průzkum manželství, 

antikoncepce a potratů (1959). In Demografie, 1961, roč. 3, č. 3, s. 209-222. 
32	 SOBOTKA, Tomáš. Potratovosť. In PAVLÍK, Zdeněk (ed.). Populační vývoj České republiky 

1990 – 2002. Praha: Katedra demografie a  geodemografie, Přírodovědecká fakulta Univerzity 
Karlovy, 2002, s. 49.

33	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 179. 
34	 STLOUKAL. Libor. Potratovosť. In PAVLÍK, Zdeněk (ed.) Populační vývoj České republiky 

1996. Praha: Katedra demografie a geodemografie, Přírodovědecká fakulta Univerzity Karlovy, 
1997, s. 37.
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ženám s jedným dieťaťom, pričom k tomuto kroku pristupovali až u vydatých 
žien s viacerými deťmi. V podobnom duchu sa niesli aj inštrukcie ministerstva 
zdravotníctva, ktoré kládli dôraz na to, aby Antigest bol poskytovaný len ženám, 
ktoré mali najmenej dve deti.35 Prvoradým kritériom pre gynekológov v spojitos-
ti s mladými a bezdetnými ženami bolo poskytnúť im len takú antikoncepciu, 
ktorá by neohrozovala ich plodnosť. Preto najúčinnejšie moderné antikoncepčné 
prostriedky (tabletky, teliesko) neboli považované za vhodný nástroj na regulá-
ciu časovania materstva pre mladé slobodné bezdetné ženy.36 Odporúčanými sa 
stali jednak tradičné prirodzené metódy (prerušovaná súlož, metóda neplodných 
dní) alebo zdravotne bezpečné metódy (najmä kondóm a pesar).37 V súvislosti 
s kondómami je však potrebné povedať, že tieto mali dlhodobo veľmi zlú kvalitu 
a navyše ich bol na trhu nedostatok.38 Samotná tuzemská výroba antikoncepcie 
dlhodobo viazla. V podmienkach centrálneho plánovania ekonomiky bol zdra-
votnícky výskum a zdravotnícky priemysel ako celok chronicky finančne pod-
dimenzovaný. Import zo zahraničia bol v podstate nemysliteľný predovšetkým 
pre nedostatok devíz.39 Situácia sa však výraznejšie nezmenila ani v 70. a 80. ro-
koch, a  to aj napriek určitým krokom, ktoré mali viesť k  zaisteniu lepšej do-
stupnosti antikoncepcie. Potvrdili to napríklad niektoré výskumy: Šetření plod-
nosti (1977)40, Výzkum reprodukcie (1981)41 a Průzkum plánování rodičovství (1985)42. 
Podľa prvého z nich len približne 28 % žien bolo na Slovensku pred vstupom 
do manželstva poučených o nejakej forme antikoncepcie. Jednoznačne najčastej-
šie používanou antikoncepčnou metódou zostávala prerušovaná súlož (viac ako 
48 % respondentiek), pričom moderné formy (tabletky, IUD) uviedla len necelá 
štvrtina opýtaných.43 Podobne aj prieskum z polovice 80. rokov odhalil, že stále 
pretrvávali problémy s dostupnosťou niektorých druhov antikoncepcie (najmä 
hormonálnej), ako aj s možnosťami jej aplikácie predovšetkým u mladých žien.44 

Podľa oficiálnych štatistík až do polovice 80. rokov moderné formy antikon-
cepcie (hormonálna a vnútromaternicová) využívalo len niečo viac ako 13 % žien 
v  reprodukčnom veku. Ani bezplatné poskytovanie hormonálnej a  vnútroma-
ternicovej antikoncepcie po  roku 1986 túto nepriaznivú situáciu výraznejšie 

35	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 180. 
36	 POTANČOKOVÁ Michaela. Konštrukcia plánovaného rodičovstva v období štátneho socializ-

mu v bývalom Československu. In Gender, rovné příležitosti, 2007, roč. 8, č. 2, s. 30.
37	 POTANČOKOVÁ, ref. 36, s. 30.
38	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 179. 
39	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 179.
40	 Podrobne boli výsledky publikované v štyroch príspevkoch v časopise Demografie: SRB, Vla-

dimír. Šetření plodnosti (1977) (1. část). In Demografie, 1979, roč. 21, č. 1, s. 4-14; SRB, Vladimír. 
Šetření plodnosti (1977) (2. část). In Demografie, 1979, roč. 21, č. 2, s. 97-106; SRB, Vladimír. Šet-
ření plodnosti (1977) (3. část). In Demografie, 1979, roč. 21, č. 3, s. 205-213; SRB, Vladimír. Šetření 
plodnosti (1977) (Dokončení). In Demografie, 1979, roč. 21, č. 4, s. 302-310.

41	 Základné výsledky boli publikované v DVOŘÁK, Josef – SRB, Vladimír – ALEŠ, Milan. Výzkum 
reprodukce (1981). In Demografie, 1983, roč. 25, č. 1, s. 19-33.

42	 Bližšie k výsledkom pozri KRAUS, Jaroslav. Průzkum plánování rodičovství (1985) – I. In Demo-
grafie, 1987, roč. 29, č. 1, s. 23-33 a KRAUS, Jaroslav. Průzkum plánování rodičovství (1985) – II. 
In Demografie, 1987, roč. 29, č. 2, s. 107-113. 

43	 SRB, ref. 40, s. 304.
44	 KRAUS, ref. 42, s.108.
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nezmenilo (v rokoch 1987 a 1988 iba viac ako 14 %). Príčiny veľmi nízkeho počtu 
a podielu žien užívajúcich moderné metódy antikoncepcie v reprodukčnom veku 
okrem vyššie uvedených dôvodov spočívali tiež vo veľmi slabých vedomostiach 
a  celkovom nedostatku spoľahlivých informácií o  moderných kontracepčných 
metódach. Svedčia o tom aj oficiálne zistenia ministerstva zdravotníctva (napr. 
materiál Informace o  dnešním stavu antikoncepce ve světě a  perspektivy), v  ktorom 
sa uvádza, že „stav antikoncepce v ČSSR není dobrý a ve srovnání s vyspělými 
zeměmi zůstáváme v mnoha ohledech velmi pozadu“ a že „výchova na školách 
je v tomto směru minimální čí žádná“45.

Pomerne ľahký prístup k  interrupcii pri  dlhodobých problémoch s  dostup-
nosťou moderných foriem antikoncepcie do značnej miery utlmoval záujem o iné 
formy regulácie plodnosti.46 V  súvislosti s  tým viacerí autori hovoria dokonca 
o vzniku potratovej kultúry47, keď interrupcie boli všeobecne prijímané ako akási 
dodatočná antikoncepcia (ex post).48 Interrupcie boli prostriedkom na ukončenie 
nechceného tehotenstva, čo sa odzrkadlilo nielen v priamom poklese intenzity 
plodnosti, resp. počtu narodených detí, ale aj v podceňovaní a zanedbávaní vý-
znamu plánovaného rodičovstva a antikoncepcie. Interrupcie sa tak stali akousi 
divnou metódou plánovania rodičovstva, pričom samotný zákon bol niektorými 
ženami prijatý ako zníženie maloobchodných cien.49 Situácia v 80. rokoch po za-
vedení miniinterrupcií zašla až tak ďaleko, že niektoré ženy tieto zákroky pova-
žovali za akúsi reguláciu menštruácie.50 V roku 1987 navyše vstúpil do platnosti 
nový zákon č. 73/1986 Zb. o umelom prerušení tehotenstva, ktorý zrušil inter-
rupčné komisie. Žena podávajúca žiadosť o interrupciu už nemusela svoje roz-
hodnutie vôbec zdôvodňovať. Tým sa v podstate odstránila aj posledná prekážka 
a ženy tak mohli začať slobodne rozhodovať o svojom tehotenstve. 

4. �Vznik a  zánik manželstva a  opatrenia súvisiace so  životom v  manželstve 
s maloletými deťmi

Značná pozornosť socialistického Československa bola venovaná najmä ochrane 
manželskej rodiny a detí. Išlo nielen o materiálnu podporu, ale aj rôzne formy 
morálnej podpory. Prvé kroky mladých ľudí po vstupe do manželstva malo uľah-
čiť zavedenie tzv. výbavného v roku 1947. Poskytovalo sa vo výške 1 000 Kčs, čo 
predstavovalo približne sumu o niečo nižšiu, ako bol priemerný mesačný prí-

45	 Pozri RÁKOSNÍK, – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 179.
46	 STLOUKAL, ref. 34, s. 37.
47	 Pozri napr. STLOUKAL, Libor. Understanding the ‘abortion culture‘ in Central and Eastern Eu-

rope. In DAVID, Henry Philip – SKILOGIANIS, Joanna (eds.) From Abortion to Contraception. 
A Resource to Public Policies and Reproductive Behaviour in Central and Eastern Europe from 
1917 to the Present. Westport, Connecticut: Greenwood Press, 1999, s. 23-37; FREJKA, Tomas. 
Overview Chapter 3. Birth regulation in Europe. Completing the contraceptive revolution. In 
FREJKA, Tomas et al. Childbearing Trends and Policies in Europe. An Overview. Demographic 
Research, 2008, roč. 19, č. 5, s. 79; KUČERA, Milan – FIALOVÁ, Ludmila. Demografické cho-
vání obyvatelstva České republiky během přeměny společnosti po roce 1989. Working Papers, 
WP 96:1. Praha: Sociologický ústav AV ČR, 1996.

48	 KUČERA, ref. 11, s. 120.
49	 KUČERA, ref. 11, s. 120.
50	 KUČERA, ref. 11, s. 120.
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jem. Nárok naň mali len poistenci, ktorí boli poistení minimálne 4 roky, pričom 
v prípade, že si ho mohli uplatniť obaja novomanželia, priznávalo sa manželke.51 
Zánik výbavného v roku 1956 bol odôvodnený snahami zvýšiť dôraz na starost-
livosť štátu priamo o rodinu s deťmi prostredníctvom prídavkov na deti. 

Snahy o stabilizáciu povojnovej situácie rodín s deťmi v Československu vied-
li k zavedeniu prídavkov na dieťa (rok 1945) v súvislosti s menovou reformou 
a s ňou spojenou úpravou platov. Predstavovali v podstate vedľajší produkt vy-
rovnávania cenovej hladiny životných potrieb a miezd. Primárne tak boli zamera-
né na ovplyvňovanie životnej úrovne rodín s deťmi.52 Na každé dieťa bez ohľadu 
na poradie, počet detí či platové podmienky rodič dostával mesačne 30 Kčs v po-
dobe príspevku na výchovu a výživu. V roku 1947 bolo zavedené progresívne 
vyplácanie prídavkov podľa počtu detí.53 Po menovej reforme v roku 1953 došlo 
takmer k zdvojnásobeniu prídavkov na dieťa. Ich nárast, avšak v menšej miere, 
priniesla aj zmena v roku 1957. Od roku 1959 boli prídavky viazané na výšku 
príjmu rodičov. Rok 1968 priniesol zrušenie tohto prístupu a prídavky sa takmer 
zdvojnásobili. K ďalším zvyšovaniam prídavkov následne došlo aj v rokoch 1973, 
1979 a 1985.54 Celkovo je však potrebné povedať, že prídavky na deti neodzrkad-
ľovali výšku nákladov na výživu a výchovu, nevytvárali motiváciu k narodeniu 
ďalšieho dieťaťa a často skôr plnili funkciu sociálnej dávky, a to najmä v prípade 
nízkopríjmových skupín obyvateľstva.55

Pomoc mladým manželským rodinám s deťmi nadobúdala rôzne ďalšie for-
my. Napríklad podľa metodického pokynu ministerstva vnútra z roku 1973 mali 
byť do poradovníka na prideľovanie bytov prednostne zaraďovaní mladí man-
želia s tromi a viac deťmi, resp. rodiny, ktorým sa narodilo tretie dieťa a v oblas-
tiach s menšou bytovou tiesňou druhé dieťa. Prednostne boli do poradovníka 
zaraďovaní aj mladí manželia, ktorým sa narodilo dieťa alebo tehotenstvo bolo 
lekársky preukázané.56

Do komplexu opatrení na  podporu rodín s  deťmi je možné zahrnúť aj da-
ňové úľavy. Prvýkrát boli zavedené v roku 1952, keď pri daňových odvodoch 
zvýhodňovali rodiny s deťmi. Daňová sadzba živiteľa sa znižovala podľa počtu 
závislých detí.57 V roku 1968 sa daňové stimuly zmenili na postihy pre tých, ktorí 
nemali deti alebo nežili v manželstve. Ak daňovník nevyživoval žiadnu osobu 
alebo len jednu, ktorá nebola dieťaťom, zvýšila sa mu sadzba dane v závislosti 
od veku, pohlavia a rodinného stavu.58 

Dôležitá bola aj nepriama pomoc rodinám s deťmi sústreďujúca sa na zľavy 
a dotácie na poplatky za deti v  jasliach, materských školách, družinách a škol-
ských stravovacích zariadeniach. Okrem toho výrazne dotované boli aj ceny 

51	 KOUBEK, ref. 11, s. 40.
52	 KOUBEK, ref. 11, s. 49.
53	 Kým do roku 1947 na 5 detí poberali rodičia 150 Kčs, od roku 1947 to bolo 250 Kčs (bližšie pozri 

KOUBEK, ref. 11, s. 37, tab. 1).
54	 Pozri VAŇO, ref. 8, s. 304.
55	 KUČERA, ref. 11, s. 63 a 64.
56	 KUČERA, ref. 11, s. 10, s. 64.
57	 KOUBEK, ref. 11, s. 39.
58	 KOUBEK, ref. 11, s. 39.
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potravín, detského oblečenia a obuvi (do roku 1979), existovala zľava na nájomné 
v štátnych bytoch odstupňovaná podľa počtu narodených detí a pod. Tým sa vy-
tvárali pre rodiny s deťmi určité sociálne istoty, ktoré boli len výnimočne rušené.59 

V  súvislosti so vstupom do manželstva je potrebné spomenúť tiež zníženie 
veku plnoletosti v roku 1949 v prípade oboch pohlaví z 21 rokov na 18, pričom 
manželstvo zo  závažných dôvodov (najmä tehotenstvo partnerky) povoľoval 
súd už od  16  rokov. Veľmi dôležitými zmenami prešla aj rozvodová legislatí-
va. V podstate od uhorského zákonného článku XXXI/1894 o manželskom práve 
(manželský zákon) platil na území Slovenska dvojstupňový prístup k rozvodu 
manželstva. Separácia manželov od  stola a  lôžka rušila povinnosť spoločného 
manželského života, no neumožňovala jeho legislatívny zánik. Až rozluka man-
želstva znamenala právny zánik manželstva za života oboch manželov.60 S no-
vým zákonom o rodine č. 256/1949 Zb. s účinnosťou od 1.  januára 1950 došlo 
k značnému zjednodušeniu prístupu k právnemu zániku manželstva. Zrušená 
bola dovtedajšia dvojstupňová konštrukcia rozvodu a definovaný bol len rozvod 
manželstva. Súdne rozhodnutie o rozvode manželstva tak predstavovalo jediný 
spôsob zániku manželstva právnou cestou za života manželov. Okrem toho na-
miesto taxatívneho vymedzovania dôvodov rozluky (resp. rozvodu) manželstva 
bola zavedená len jedna objektívna príčina: hlboký a trvalý rozvrat vzájomných 
vzťahov medzi manželmi. Princíp prevažnej viny na rozvrate zisťovaný do roku 
1949 bol nahradený princípom výlučnej viny.61 V praxi to znamenalo, že o roz-
vod nemohol požiadať manžel, ktorý rozvrat zavinil. Súd tak nemohol manžel-
stvo rozviesť proti vôli výlučne nevinného manžela. Výrok o  vine ako súčasť 
rozsudku pritom súd uviesť nemusel, ak o to požiadali obaja manželia. Táto zá-
brana sa v praxi ukázala ako pomerne veľká komplikácia. Výrok o vine pritom 
mal predovšetkým majetkovoprávne dôsledky. Rozvedený manžel bez možnosti 
uspokojiť vlastné potreby mal nárok vo vzťahu k bývalému manželovi, aby mu 
na  ich úhradu prispieval podľa svojich možností. Rovnako sa na  túto skutoč-
nosť prihliadalo pri delení majetku. Okrem toho však výrok o vine sledoval aj 
psychologický efekt, keďže mal znamenať odsudzujúci postoj verejnosti voči 
vinnému manželovi.62 Legislatíva tiež úzko dbala na  záujmy maloletých detí. 
Manželstvo tak nemohlo byť rozvedené v prípade, že to bolo v rozpore s ich zá-
ujmami. Súčasťou rozvodového konania sa preto stalo pojednávanie o výchove 
a výžive detí v období po rozvode. Súdna prax veľmi rýchlo zistila, že pomerne 
prísne rozvodové predpisy brzdia síce vzostup počtu rozvodov, no v realite do-
chádza k hromadeniu tzv. mŕtvych manželstiev.63 Preto zákonné opatrenie pred-

59	 KUČERA, Milan. Rodinná politika a její demografické důsledky v socialistickém Českosloven-
sku. In Česko-francouzský dialog o dějinách evropské rodiny. Praha: CEFRES, 2001, s. 57.  Pozri 
KUČERA, ref. 11, s. 62.

60	 LACLAVÍKOVÁ, Miriam – ŠVECOVÁ, Adriana. Pramene práva na území Slovenska II. 1790 – 
1918. Trnava: Typi Universitatis Tyrnaviensis, 2012, s. 305-308.

61	 TUTTEROVÁ, Jitka – RYCHTAŘÍKOVÁ, Jitka. Vývojové trendy rozvodovosti po  roce 1950 
v ČSR a SSR v kontextu legislativních změn. In Demografie, 1989, roč. 31, č. 3, s. 201 a 202. 

62	 TUTTEROVÁ – RYCHTAŘÍKOVÁ, ref. 61, s. 202.
63	 Ide o  manželské zväzky, ktoré neplnili svoju spoločenskú funkciu. Manželia často spolu ani 

nežili, prípadne si dokonca našli nových partnerov, s ktorými žili vo faktickom manželstve.
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sedníctva Národného zhromaždenia č. 61/1955 Zb. (účinné od 1. januára 1956) 
situáciu zmenilo tak, že vo  všeobecnosti síce nebolo naďalej možné vyhovieť 
návrhu na rozvod manželstva podávanému výlučne vinným manželom bez sú-
hlasu nevinného, ale vo výnimočných prípadoch, ak to vyžadoval záujem spo-
ločnosti a  za podmienky, že manželia už dlhú dobu nežili spolu64, mohol súd 
rozvod povoliť aj proti vôli nevinného z manželov. Nová koncepcia sledovala 
predovšetkým cieľ umožniť zánik veľkého počtu mŕtvych manželstiev, a to pre-
dovšetkým takých, kde manželia nielenže dlhšie spolu nežili, ale už nadviazali aj 
nové partnerské vzťahy.65 Najvyšší súd tiež prostredníctvom zákonného článku 
66/1952 Zb. o organizácii súdov nariadil, aby sa pri prvom súdnom pojednáva-
ní pokúsili o zmierenie manželov. Cieľom bolo oboznámiť sa s pomermi, zistiť 
pohnútky, ktoré viedli k podaniu návrhu na rozvod, predostrieť dôvody, ktoré 
by mohli viesť k uzmiereniu, a predložiť konkrétne odporúčania. Približne o de-
sať rokov neskôr bol vydaný pokyn, aby súdy pri  zmierovaní spolupracovali 
s národnými výbormi, spoločenskými orgánmi a organizáciami, no v praxi zostal 
bez príslušného ohlasu.66 Obligatórne zmierovacie konanie bolo od 1. apríla 1964 
jednou z procesných podmienok rozvodového konania, no novelou občianske-
ho súdneho poriadku č. 49/1973 Zb. (s účinnosťou od 1. 7. 1973) bolo zrušené 
a nahradené povinnosťou súdu viesť manželov priamo v  rozvodovom konaní 
k odstráneniu príčin rozvratu a k ich uzmiereniu. Pristúpilo sa k tomu na zákla-
de praktických skúseností, keď sudcovia pre nedostatok potrebných podkladov 
nemohli dať manželom konkrétne odporúčania na odstránenie príčin rozvratu, 
pričom samotné zmierovacie konania sa ukázali ako veľmi neefektívne.67

Nová ústava z  roku 1960 podmienila rekodifikáciu rodinného práva záko-
nom o rodine č. 94/1963 Zb. (účinný od 1. apríla 1964). Rozvod naďalej zostal 
jedinou formou právneho zániku manželstva. Pri rozvodovom konaní súd síce 
naďalej zisťoval príčiny rozvratu manželstva, ale upustilo sa od formálneho vý-
roku o vine. Subjektívne hľadisko princípu viny na rozvode bolo nahradené ob-
jektívnym hľadiskom. Súd tak mohol na návrh jedného z manželov manželstvo 
ukončiť, ak vzťahy medzi manželmi boli tak vážne rozvrátené, že manželstvo 
ďalej nemohlo plniť svoj spoločenský účel. Pri  rozhodovaní o  rozvode pritom 
súd musel prihliadať najmä na záujmy maloletých detí.

Veľmi dôležitými nástrojmi socialistickej populačnej politiky smerom k mla-
dým manželským rodinám sa stali zvýhodnené alebo prednostné pôžičky. Prvú 
povojnovú formu mladomanželských pôžičiek priniesol zákon č.  56/1948  Zb. 
o  štátnej podpore novomanželom. Mladé rodiny do  35.  roku veku každého 
z manželov, od ktorých svadby neuplynuli viac ako dva roky, si mohli požičať 
36  tis.  Kčs pri  zvýhodnenej úrokovej sadzbe 3,5  %. Narodením dieťaťa sa pô-
žička stala bezúročnou a odpísala sa šestina z nej. Ďalšia šestina bola odpísaná 
pri narodení druhého a každého ďalšieho dieťaťa. Podávanie žiadostí však bolo 

64	 V praxi sa uplatnila hranica troch rokov, pričom z výnimky sa veľmi rýchlo stalo pravidlo. Bliž-
šie pozri KUČERA, ref. 11, s. 96.

65	 TUTTEROVÁ – RYCHTAŘÍKOVÁ, ref. 61, s. 202.
66	 TUTTEROVÁ – RYCHTAŘÍKOVÁ, ref. 61, s. 203.
67	 KUČERA, ref. 11, s. 96.



Studia Historica Nitriensia 2018/ročník 22/č. 1

/116/

značne komplikované a  aj administratívne spracovanie bolo zdĺhavé. Okrem 
toho pôžička slúžila len na nákup vybavenia do domácností a potrieb pre deti, čo 
bol pri značne obmedzenej ponuke a dostupnosti spotrebného tovaru problém.68 
Širšiemu presadeniu novomanželských pôžičiek v tomto období zabránila aj me-
nová reforma z roku 1953. Príčinou bolo, že právna úprava sa adekvátne nezme-
nila v smere nového pomeru medzi cenami a mzdami. Preto sa novomanželské 
pôžičky stali pre priemerných novomanželov takmer nedostupné.69 K významnej 
zmene tohto opatrenia došlo až v roku 1973 zákonom č. 14/1973 Zb., ktorý umož-
nil poskytovať pôžičky so štátnym príspevkom mladým manželom na obstaranie 
bytu alebo na nákup bytového zariadenia. Výška pôžičky mohla v tomto obdo-
bí dosiahnuť maximálne 30 tis. Kčs pri úročení 1 % na obstaranie bytu a 2,5 % 
pri nákupe zariadenia do bytu s dobou splatnosti 10 rokov. Ak sa občanovi, ktorý 
uzavrel pôžičku, narodilo dieťa, vznikol mu nárok na štátny príspevok vypláca-
ný štátnou sporiteľňou. Ten predstavoval 2 000 Kčs pri prvom dieťati, 4 000 Kčs 
pri druhom a každom ďalšom dieťati, pričom sa použil ako mimoriadna splát-
ka novomanželskej pôžičky. Okrem toho štátna sporiteľňa mohla na  žiadosť 
manželov (občana) pri  narodení každého dieťaťa povoliť odklad splácania až 
na jeden rok. Pôžičky síce neboli univerzálne, ale hranica celkového mesačného 
príjmu oboch manželov bola stanovená veľmi priaznivo na 5 000 Kčs. Odhaduje 
sa, že mladomanželské pôžičky čerpali takmer 3/4 rodín majúcich na ne nárok. 
Väčšinou boli žiadané na vybavenie domácnosti70, pričom maximálna suma v tej 
dobe predstavovala približne 1,5-ročný príjem.71 Výhodnosť novomanželských 
pôžičiek dokumentuje aj miera zaťaženia domácností splátkami, ktorá sa pohy-
bovala pod hranicou 10 % z domáceho rozpočtu.72 V dôsledku inflácie však poži-
čaný objem peňazí strácal na hodnote, preto sa v roku 1987 pristúpilo k úprave. 
Zvýšila sa horná hranica poskytnutej pôžičky na 50  tis. Kčs, predĺžila sa doba 
splatnosti na 15 rokov a tiež došlo k zvýšeniu stropu priemernej mesačnej mzdy 
žiadateľa na 6 tis. Kčs. Rozpad socialistického bloku a postupný prechod na tr-
hové hospodárstvo v  kontexte ďalších spoločenských a  ekonomických zmien 
prispeli k zrušeniu novomanželských pôžičiek v danej podobe, a to od 1. 1. 1991.

5. �Ďalšie aspekty rodinného a  reprodukčného správania v  období minulého 
režimu

Okrem priamych vplyvov opatrení populačnej politiky na charakter a intenzitu 
reprodukčného správania obyvateľstva socialistického Slovenska pôsobili i via-
ceré ďalšie vonkajšie faktory, ktoré dotvárali celkový obraz špecifických podmie-
nok, v  ktorých sa realizovali manželské a  reprodukčné zámery mladých ľudí. 
Vplyv jednotlivých opatrení a úprav na úroveň reprodukcie a populačný vývoj 

68	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 50.
69	 RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 51.
70	 PELIKÁN, Josef. Pět let existence půjček se státním příspěvkem mladým manželům. In Demo-

grafie, 1978, roč. 20, č. 4, s. 331 a 332.
71	 RYCHTAŘÍKOVÁ, Jitka. Sňatečnost svobodných v České republice dříve a dnes. In Demografie, 

1995, roč. 37, č. 3, s. 159.
72	 PELIKÁN, ref. 70, s. 336.
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je pritom len ťažko možné empiricky priamo hodnotiť bez znalostí týchto exter-
ných podmieneností. 

Jedným z dôležitých aspektov vplývajúcich aj na charakter populačnej poli-
tiky a realizovaných opatrení bolo vnímanie úlohy rodiny a starostlivosti o ma-
loleté deti v  rodine. Kým v  prvých rokoch po  uchopení moci komunistickým 
režimom vznikali často až utopické predstavy o budúcej existencii rodiny, pri-
čom jej úlohu pri starostlivosti o deti mali prevziať štátne inštitúcie73, od druhej 
polovice 60. rokov pozorujeme úplnú zmenu a opätovnú renesanciu úplnej ro-
diny aj v oficiálnej komunistickej doktríne. Na sklonku 40. a v 50. rokoch sa pre-
dovšetkým zdôrazňovala aktívna úloha ženy v pracovnom procese, jej zapojenie 
do spoločenského diania, ktoré bolo často prezentované ako oslobodenie sa žien 
od uzavretia v rodine a domácnosti a naplnenie ich práva na sebarealizáciu mimo 
rodiny. V skutočnosti išlo o nutný prvok naplnenia pracovných síl v extenzív-
nom socialistickom hospodárstve v  období povojnovej dynamickej industriali-
zácie a odlivu mužov zo sektoru služieb a ľahkého priemyslu do preferovaných 
odvetví (napr. chemický a ťažký priemysel, baníctvo a pod.). „Ženám byla jejich 
pracovní mobilizace předložena jako dosažení rovnosti, jako cesta jejich emancipace: rov-
ná šance na zaměstnání a rozsáhlý, energicky realizovaný program na osvobození ženy 
od handicapu mateřství výstavbou sítě školek a jeslí, jež přijímaly dítě od tří měsíců (kdy 
tedy končila mateřská dovolená) a nabízely i celotýdenní péči. […] ... na medicínský před-
pis průmyslově vyráběné sušené mléko bylo shledáno zdravějším než mléko mateřské. […] 
… dětský kolektiv v jeslích, vedený školenou pečovatelkou, stimuluje rozvoj dítěte lépe než 
diletantsky vedená péče v rodině; jak by mohla matka vědět, co dítě potřebuje, když na to 
nemá odborné školení?“74 Postupne však oficiálna politika začala tento program 
opúšťať, pretože matky malých detí chronicky absentovali vo výrobnom procese 
v  dôsledku častých ochorení svojich detí. A  čo bolo ešte horšie, ukazovalo sa, 
že náklady na jedno miesto v jasliach boli vyššie ako kapitalizovaná nadhodno-
ta z práce zamestnaných žien.75 Opätovný návrat žien do domácností a prechod 
na jednopríjmový systém však už vzhľadom na pokračujúcu platovú nivelizáciu 
a celkovo nízke platové ohodnotenie mužov neboli možné, pretože základná ži-
votná úroveň sa dala udržať len v prípade zamestnania oboch rodičov.76 Sociálna 
situácia v rodine tak mladé ženy v podstate donútila k druhému príjmu, pretože 
aj keby si muž zvýšil kvalifikáciu a intenzitu práce, nebol by finančný efekt ani 
zďaleka taký významný, ako keď žena (aj nekvalifikovaná) nastúpila do zamest-
nania.77 Určitým východiskom z tejto situácie sa napokon ukázala úprava dĺžky 
materskej dovolenky a následne zavedenie jej platenej formy (pozri vyššie).78

73	 Pozri KUČERA, ref. 11, s. 62; HAMPLOVÁ, Dana. Stručné poznámky o  ideových přístupech 
k rodině v období socialismu. In Česko-francouzský dialog o dějinách evropské rodiny. Praha: 
CEFRES, 2001, s. 109.

74	 MOŽNÝ, Ivo. Sociologie rodiny. Praha: SLON, 1999, s. 155.
75	 MOŽNÝ, ref. 74, s. 155.
76	 MOŽNÝ, ref. 74, s. 155.
77	 MOŽNÝ, ref. 74, s. 155.
78	 Celkovo je potrebné povedať, že aj keď podiel detí umiestnených v jasliach z celkového počtu 

detí príslušnej vekovej skupiny postupne rástol (z 3 % v 50. rokoch na 15 – 18 % v prvej polovici 
80. rokov), na Slovensku bolo bežným javom, že sa o malé dieťa po návrate žien do práce staral 
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Súčasne je však tiež potrebné pripomenúť, že naďalej pretrvávalo tradič-
né rozdelenie úloh muža a ženy pri starostlivosti o deti a domácnosť.79 Takéto 
dvojnásobné zaťaženie platenou a neplatenou prácou bolo ženami vnímané ako 
obzvlášť namáhavé.80 Aj keď sa postupne rozširovala sieť a kapacita zariadení 
pre najmenšie deti a deti v predškolskom veku, tento nárast nezodpovedal dy-
namickému vzostupu miery zamestnanosti mladých žien. Okrem toho treba tiež 
povedať, že tieto služby neboli dostupné pre všetky ženy s malými deťmi, pri-
čom problematická situácia bola najmä v malých vidieckych obciach.81 Rovnako 
problematické zostávalo aj poskytovanie ďalších služieb pre mladé rodiny s deť-
mi vrátane zásobovania.82

Ako sme uviedli vyššie, v priebehu 60. rokov a najmä v období normalizácie 
sa situácia obracia a  čoraz viac sa zdôrazňuje materské a výchovné pôsobenie 
žien, ich návrat k  rodine a  domácnosti. Spoločnosť vysoko oceňuje materstvo 
a rodičovstvo a ich nenahraditeľnosť i pozitívne spoločenské a ekonomické dô-
sledky.83 Významným faktorom úspešnosti prijímaného komplexu pronatalit-
ných opatrení v tomto období bol aj špecifický charakter vtedajšej spoločenskej 
klímy. Po vpáde vojsk Varšavskej zmluvy v auguste 1968 prevládalo v populácii 
rozčarovanie, skepsa a výsledkom tak okrem iného bola aj rezignácia na politické 
a spoločenské dianie a „stiahnutie“ sa do súkromnej sféry vlastných rodín.

Do roku 1953 bolo v Československu zavedené prídelové hospodárstvo, kto-
ré dokázalo v posledných rokoch svojej existencie už pomerne dobre pokrývať 
hlavné potreby domácností. Realizovaná menová reforma v roku 1953 priniesla 
nielen to, že značná časť obyvateľstva v podstate prišla o svoje úspory, ale došlo 
i k zrušeniu prídelového hospodárstva a nasadeniu síce voľných, ale v porovnaní 
s predchádzajúcim obdobím relatívne vysokých cien potravín a priemyselného 
tovaru. Postupne síce došlo k ich zníženiu, no tieto zmeny významnou mierou 
zhoršili životnú situáciu mladých rodín s deťmi v 50. rokoch. Celkovo je možné 
povedať, že priemerné mzdy pracujúcich rástli len veľmi pomaly a odvíjali sa 
od hospodárskej činnosti. Súčasne sa tiež udržiavali aj relatívne nízke a štátom 
čoraz viac dotované ceny potravín. Tie spolu so spomínanou platovou nivelizá-
ciou a plnou zamestnanosťou nenútili k vlastnej aktivite; zaručovali pohodlné, aj 
keď pomerne obmedzené sociálne istoty.84

Centrálne riadená ekonomika okrem výroby plánovala aj výstupy vzdeláva-
cieho systému pomocou smerných čísel (kvót), ktoré určovali počty absolventov 
nielen jednotlivých stupňov vzdelávacieho systému, ale aj jednotlivých odborov 

niekto z rodiny. Údaje tiež naznačujú, že inštitút ďalšej materskej dovolenky využívali častejšie 
menej vzdelané ženy ako vysokoškoláčky. Bližšie pozri RÁKOSNÍK – ŠUSTROVÁ, ref. 12, s. 68.

79	 HEINEN, Jacqueline. Public/private: Gender – Social and Political Citizenship in Eastern Euro-
pe. In Theory and Society, 1997, roč. 26, s. 597.

80	 SAXONBERG, Steven – SIROVÁTKA, Tomáš. Failing Family Policy in Post-Communist Central 
Europe. In Journal of Comparative Policy Analysis, 2006, roč. 8, č. 2, s. 185.

81	 KUČERA, ref. 11, s. 63.
82	 KUČERA, ref. 11, s. 63.
83	 KOUBEK, ref. 11, s. 107-118.
84	 KUČERA, ref. 11, s. 56 a 58.
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a špecializácií. 85 Vo všeobecnosti prevládal názor o nedostatku manuálnych po-
volaní, a  preto sa vyvíjal predovšetkým tlak na  plnenie smerných čísel na  uč-
ňovských školách. Naopak, v  prípade terciárneho vzdelávania panovali oba-
vy z „nadprodukcie“ vysokoškolsky vzdelaných osôb, ktoré by nebolo možné 
umiestniť na pracovné miesta.86Ako uvádza Simonová87, dosiahnutie vysokého 
vzdelania a kvalifikácie nebolo v socialistickej spoločnosti spájané so zodpoveda-
júcou spoločenskou pozíciou a už vôbec nezaručovalo vysokú životnú úroveň. 
Napríklad Petr Matějů vo svojej analýze údajov z druhej polovice 70. rokov do-
kázal, že variácia príjmov súvisela s  dosiahnutým vzdelaním len minimálne.88 
Centrálne zásahy plánovaného hospodárstva tiež výrazne deformovali trh prá-
ce. Išlo v prvom rade o degradáciu duševnej a tvorivej práce, ktorá vyžadovala 
vyššie vzdelanie, vlastnú iniciatívu a investície do ľudského kapitálu zo strany 
jednotlivca. Na druhej strane dochádzalo k vyzdvihovaniu a zvýhodňovaniu za-
mestnancov vykonávajúcich manuálne (často rutinné) práce. Preto ich mzdové 
ohodnotenie bolo často vyššie ako v prípade osôb s vysokoškolským vzdelaním.89 
Podľa niektorých výpočtov90 sa absolvent vysokej školy na Slovensku svojou ku-
mulovanou mzdou vyrovnal osobe so základným vzdelaním vo veku 30 – 34 ro-
kov a osobe so stredoškolským vzdelaním dokonca až po dovŕšení 40. roku ži-
vota. Vzhľadom na uvedené aspekty vznikol model, v ktorom boli vzdelanostné 
dráhy ukončované skoro, u mužov najčastejšie na učňovských školách a u žien 
stredoškolským vzdelaním s maturitou.

Proces industrializácie a  s  tým spojené budovanie novej hospodárskej in-
fraštruktúry na  Slovensku po  druhej svetovej vojne neumožňovali do  značnej 
miery presunúť materiálne, finančné a ľudské kapacity na výstavbu nového by-
tového fondu. Navyše prevládalo iluzórne presvedčenie, že bytov je dostatok, 
a  preto plánovaná bytová výstavba bola v  prvých povojnových desaťročiach 
veľmi nízka.91 Situácia sa začala zlepšovať až v 70. rokoch, keď sa popri druž-
stevnej výstavbe výrazne zvýšil aj počet bytov dokončených v rámci komunálnej 
a čiastočne i podnikovej výstavby. Voľný trh s bytmi neexistoval a štát v rám-
ci hromadnej bytovej výstavby byty prideľoval. Vo  všeobecnosti existoval ne-
dostatok bytov, ktorý bol navyše značne priestorovo diferencovaný. Postihoval 
predovšetkým mestské prostredie, pričom najviac trpeli mladé manželské páry, 
a to najmä v takom prípade, keď obaja manželia pracovali v nevýrobnej sfére.92 
Prideľovanie bytov sa opieralo predovšetkým o sociálne triedny prístup a často 
sa vyznačovalo dlhou čakacou dobou. Určité zvýhodnenie bolo možné pozorovať 

85	 DŽAMBAZOVIČ, Roman. Chudoba na Slovensku. Diskurz, rozsah a profil chudoby. Bratislava: 
Univerzita Komenského v Bratislave, 2007, s. 29.

86	 DŽAMBAZOVIČ, ref. 85, s. 29.
87	 DŽAMBAZOVIČ, ref. 85, s. 65.
88	 MATĚJŮ, Petr. Vzdělání – mzda – životní úroveň. In Sociologický časopis, 1986, roč. 22, č. 6, 

s. 599-614.
89	 DŽAMBAZOVIČ, ref. 85, s. 37.
90	 Pozri LONDÁKOVÁ, Elena. Pochybné rovnostárstvo. Ženy za  socializmu. In História revue, 

2004, roč. 4, č. 9-10, s. 33-36; KALINOVÁ, Lenka. Sociální vývoj Československa 1969 – 1989. 
Praha: Ústav pro soudobé dějiny AV ČR, 1998.

91	 KUČERA, ref. 11, s. 65.
92	 KUČERA, ref. 11, s. 65.
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v prípade manželských dvojíc s deťmi.93 Ďalšou negatívnou stránkou problema-
tiky bývania bolo, že propagandistická prax „bývania pre každého za dostupnú 
cenu“ sa napĺňala prostredníctvom nízkej kvality bývania a nevhodnej štruktú-
ry bytov v  hromadnej výstavbe.94 Ako uvádza Kučera95, dlhodobý nedostatok 
bytov, ktorý najviac pociťovali mladé manželské páry, v  kombinácii s  nízkou 
úrovňou bývania predstavovali jeden z dôležitých faktorov limitujúcich repro-
dukciu a veľkosť rodiny. Vlastný byt získala značná časť mladých neskoro, často 
až po  narodení posledného plánovaného dieťaťa. Plne to preukázali výsledky 
sčítania ľudu (1961) po zavedení konceptu cenzovej domácnosti, keď bolo mož-
né jasne rozlíšiť početné nútené spolužitia mladých párov po  narodení dieťa-
ťa (detí) so svojimi rodičmi v jednej domácnosti. Kvantifikácia bytovej núdze sa 
opierala o názor, že každá cenzová domácnosť by mala mať svoj vlastný byt. 96 
Na začiatku 60. rokov bola vyčíslená na približne 200 tis. bytov. V ďalších dvoch 
sčítaniach sa počet domácností bývajúcich s ďalšou cenzovou domácnosťou zvy-
šoval až na viac ako 450 tis. 97 Znamenalo to, že len necelé tri štvrtiny cenzových 
domácností bývali samostatne.98 Posledné československé sčítanie z  roku 1991 
prinieslo určité zníženie núteného spolužitia na približne 400 tis. cenzových do-
mácností. Najčastejšie išlo o prípady, keď užívateľ bytu žil spoločne s domácnos-
ťami svojho zaťa alebo nevesty, resp. o súžitie so svojimi rodičmi či prarodičmi.99 
Samostatne tak tesne po skončení minulého režimu bývalo takmer osem z desia-
tich domácností.100 

Systém extenzívnej a  egalitárnej sociálnej starostlivosti sprevádzajúci ľudí 
„od kolísky až po hrob“ limitoval alternatívne možnosti mladých ľudí, súčasne 
však znižoval náklady spojené s materstvom a rodičovstvom.101 Okrem toho po-
máhal spoluvytvárať podmienky pre relatívne ľahko predvídateľné reprodukčné 
a rodinné správanie mladých ľudí, nezaťažené takmer žiadnou dávkou neistoty. 
Na druhej strane autoritatívny režim do značnej miery limitoval rozsah možností 
sebarealizácie mimo rodiny.102 

Existujúce špecifické podmienky minulého režimu nevytvárali v  odklada-
ní materských a  rodičovských dráh atraktívnu alternatívu. Na  druhej strane 

93	 SOBOTKA, ref. 5, s. 259.
94	 VAŇO, ref. 8, s. 305.
95	 KUČERA, ref. 11, s. 66.
96	 VOLKO, Viliam. K objektivizácii potreby a zdrojov bytového fondu. In Demografie, 1980, roč. 22, 

č. 3, s. 226. 
97	 Údaje prevzaté z VÝVOJ společnosti ČSSR (podle výsledků sčítání lidu, domů a bytů). Textová 

část. Praha: FSÚ, 1985, s. 173.
98	 VÝVOJ, ref. 97, s. 173.
99	 VÝVOJ, ref. 97, s. 167.
100	 Zostavené z  údajov publikovaných v  SČÍTANIE ľudu, domov a  bytov 1991. Obyvateľstvo, 

domy, byty a  domácnosti. Slovenská republika. Bratislava: Slovenský štatistický úrad, 1992, 
s. 166.

101	 SČÍTANIE, ref. 100, s. 166.
102	 FREJKA, Tomas – SOBOTKA, Tomáš – HOEM, M. Jan – TOULEMON, Laurent. Summary and 

general conclusions. Childbearing Trends and Policies in Europe. In FREJKA, Tomas et al. Chil-
dbearing Trends and Policies in Europe. An Overview. In Demographic Research, 2008, roč. 19, 
č. 1, s. 8.
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rodina a  rodinné väzby predstavovali veľmi dôležitý zdroj sociálneho kapitá-
lu. Vzájomná pomoc príbuzných a priateľov pri starostlivosti o deti, drobných 
opravách, renováciách, získavaní tovaru a služieb na „čiernom trhu“ alebo „pod-
pultovom predaji“ nahrádzala poddimenzovaný, zle fungujúci sektor služieb.103 
Táto zvláštna forma podriadenia záujmov a potrieb jednotlivých členov rodine 
viedla k veľmi silnej normativite života v rodine s deťmi. Môžeme to chápať ako 
reakciu na slabé možnosti sebarealizácie, a to s ohľadom na voľnočasové aktivity 
(limitované možnosti cestovania do zahraničia, nedostatok konzumného tovaru, 
slabé možnosti na neoficiálnu dobrovoľnícku činnosť), ako aj kariérne vyhliad-
ky (nízka návratnosť vzdelania, limitované možnosti súkromného podnikania 
a kariérneho rastu, často viac podmieneného členstvom v strane ako vlastnými 
schopnosťami a vzdelaním).104

6. �Vývoj rodinného a reprodukčného správania na Slovensku na pozadí socia-
listickej populačnej politiky

Z pohľadu rodinného a reprodukčného správania bol pre Slovensko charakte-
ristický veľmi silný príklon ku skorému materstvu a rodičovstvu, k takmer uni-
verzálnej a skorej sobášnosti slobodných, k dvojdetnému modelu rodiny a níz-
kej bezdetnosti.105 Celkom bežným javom sa stalo mať dve deti skoro po  sebe 
v mladom veku (20 – 25 rokov) a po dvoch až troch rokoch začať pracovať alebo 
nastúpiť opäť do zamestnania.106 Skracovanie intervalu medzi narodením prvého 
a druhého dieťaťa bolo výsledkom snáh manželských párov súbežne využiť ma-
terskú dovolenku a materský príspevok.107 Výsledkom prevládajúceho preťaže-
nia žien kombináciou pracovných, rodičovských povinností a povinností vyplý-
vajúcich zo starostlivosti o domácnosť bola tiež redukcia reprodukčných plánov 
a čoraz častejší príklon k dvojdetnému modelu rodiny.108 Okrem toho dôležitou 
súčasťou reprodukčnej biografie mnohých žien sa stalo využívanie interrupcií 
ako antikoncepcie ex post. Životné dráhy rôznych sociálnych skupín v populácii 
sa vďaka pôsobeniu špecifických podmienok minulého režimu približovali a boli 
v mnohých ohľadoch veľmi podobné svojím nastavením, ako aj obsahom jednot-
livých prechodov.109 

Z pohľadu procesu sobášnosti môžeme obdobie po druhej svetovej vojne až 
do  konca 80.  rokov rozdeliť do  niekoľkých etáp, ktorých charakteristické črty 
úzko súviseli nielen so  socioekonomickými podmienkami, ale aj s  niektorými 
vyššie spomínanými opatreniami rodinnej politiky. Prvé povojnové roky sa niesli 
v znamení vysokej sobášnosti podmienenej predovšetkým kompenzačnou fázou. 

103	 SOBOTKA, ref. 5, s. 258.
104	 SOBOTKA, ref. 6, s. 258 a 259.
105	 Bližšie pozri napr. ŠPROCHA, Branislav – TIŠLIAR, Pavol. Transformácia plodnosti žien na Slo-

vensku v 20. a na začiatku 21. storočia. Bratislava: Muzeológia a kultúrne dedičstvo, 2017.
106	 SOBOTKA, Tomáš. Understanding lower and later fertility in Central and Eastern Europe. In 

KOTOWSKA, Irena – JÓZWIAK, Janina. Population of Central and Eastern Europe. Challenges 
and Opportunities. Warsaw: Statistical Publishing Establishment, 2003, s. 698.

107	 KUČERA, ref. 59, s. 64.  Pozri KUČERA, ref. 11, s. 62.
108	 KUČERA, ref. 11, s. 65.
109	 SOBOTKA, ref. 5, s. 251.
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Okrem toho k tomu prispelo aj zníženie veku plnoletosti na 18 rokov a priaznivý 
vplyv môžeme nájsť aj v zavedení výbavného v 1947 a novomanželských pôži-
čiek o rok neskôr. Počty sobášov sa pohybovali nad hranicou 35 tis., pričom ta-
buľková prvosobášnosť sa v prípade oboch pohlaví dostala výrazne nad úroveň 
95 %. Pri zachovaní sobášnosti slobodných mužov z tohto obdobia by do man-
želstva vstúpilo aspoň raz takmer 98 – 99 % osôb a v prípade slobodných žien 
by to bolo 96 – 97 %. Postupné vyčerpanie kompenzačnej fázy, ako aj zhoršenie 
životnej úrovne, zrušenie prídelového systému, ako aj realizácia menovej refor-
my v roku 1953 prispeli k výraznému prepadu sobášnosti a počtu sobášov (pozri 
obr.  1). Ďalším dôležitým míľnikom vo vývoji sobášnosti bolo obdobie druhej 
polovice 50. rokov. Najprv v roku 1956 sme boli svedkami nárastu počtu sobášov, 
ako aj intenzity sobášnosti slobodných osôb. Tento vývoj bol podmienený ohla-
sovaným zrušením výbavného od  januára 1957. Nahromadenie sobášov spolu 
s negatívne vnímaným zrušením pomoci novomanželom sa odrazilo v prepade 
počtu sobášov, ako aj intenzity sobášnosti v roku 1957 (obr. 1). 

V priebehu nasledujúceho viac ako desaťročia sa situácia v sobášnosti viac-me-
nej stabilizovala a hlavnou črtou sa stal mierny kontinuálny pokles prvosobáš-
nosti u  mužov i  žien. Aj napriek tomu naďalej platilo, že pri  zachovaní úrov-
ne sobášnosti slobodných do prvého manželstva vstupovalo stále viac ako 90 % 
slobodných osôb. Pokles bol pritom o niečo rýchlejší v mužskej časti populácie, 
a tak došlo k prehĺbeniu rozdielov v intenzite vstupovania do prvého manžel-
stva v prospech žien. V pozadí týchto zmien stáli tiež posuny v časovaní prvých 
sobášov. Po búrlivých 50. rokoch, keď vyššie spomínané negatívne faktory (zhor-
šenie životnej úrovne, menová reforma, zrušenie výbavného) priniesli nárast 
priemerného veku vstupu do prvého manželstva u oboch pohlaví, došlo najprv 
k určitému poklesu. Ten u mužov najmä v druhej polovici 60. rokov pokračoval 
so zrýchleným tempom a priemerný vek pri prvom sobáši sa následne stabilizoval 
na úrovni 24,5 – 25,0 r. U žien bol vývoj opačný, keď od začiatku 60. rokov sledu-
jeme pomerne stabilný nárast až k hranici 22,5 r. Prijímanie komplexu pronatalit-
ných opatrení na konci 60. a v prvej polovici 70. rokov (1968 – 1973) prinieslo jed-
noznačne oživenie sobášnosti slobodných a v kombinácii s presunmi početných 
generácií mladých osôb z konca 40. a najmä 50. rokov do veku najvyššej sobáš-
nosti aj výrazný nárast počtu uzavretých manželstiev (nad 40 tis. ročne) (obr. 1). 
Súčasne s tým došlo k stabilizácii sobášneho veku u slobodných mužov na úrov-
ni približne 24,5 r. a u žien k miernemu poklesu k hranici 22 r. Zaujímavosťou 
je, že dynamika nárastu sobášnosti bola v mužskej populácii o niečo výraznejšia, 
a preto tabuľková prvosobášnosť u oboch pohlaví sa v prvej polovici 70. rokov 
vyrovnala na úrovni 94 – 95 % (obr. 1). Ako je zrejmé z obr. 1, pozitívny efekt 
propopulačných opatrení na  proces sobášnosti sa pomerne rýchlo vyčerpal. 
Intenzita sobášnosti slobodných začala o niečo skôr a pomerne dynamicky klesať 
najprv u mužov, a to už približne od začiatku druhej polovice 70. rokov. Určitú 
úlohu v tomto procese zohralo aj mierne zvyšovanie priemerného veku pri pr-
vom sobáši, ktorý sa dostal na hranicu 25 r. Znižovanie úrovne prvosobášnosti 
pokračovalo aj počas celých 80.  rokov, a preto sa na konci sledovaného obdo-
bia tabuľková sobášnosť slobodných mužov dostala už na hranicu 85 %. U žien 
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začiatok poklesu sobášnosti zaznamenávame o niečo neskôr, približne od konca 
70. rokov. Po počiatočnom pomerne rýchlom znížení došlo k určitej stabilizácii; 
až druhá polovica 80. rokov sa opätovne niesla v znamení ďalšieho poklesu až 
na úroveň necelých 91 %. S týmto vývojom úzko súviselo aj celkové znižovanie 
počtu sobášov (obr. 1).

Obr. 1: Vývoj počtu sobášov a tabuľkovej sobášnosti slobodných mužov a žien 
na Slovensku v rokoch 1948 – 1989110

Počet rozvodov, ako aj intenzita rozvodovosti dosahovali v medzivojnovom ob-
dobí pomerne nízku úroveň.111 Legislatívna úprava platná od roku 1950 však 
prispela k ich určitému nárastu, keď počet rozvodov prekročil hranicu 1,5 tis. 
a zo 100 manželstiev by sa pri zachovaní intenzity rozviedlo 6. V rokoch 1953 
a 1954 rastúci trend zabrzdilo stanovisko najvyššieho súdu a zisťovania kontrol-
ného systému, ktoré prispeli k dočasnému zníženiu počtu rozvodov, ako aj in-
tenzity rozvodovosti. V praxi došlo k predlžovaniu rozvodových konaní a via-
ceré rozhodnutia boli odsúvané na neskôr. Právne úpravy z polovice 50. rokov 
a 60. rokov prispeli len k miernemu nárastu počtu rozvodov a intenzity rozvo-
dovosti (obr. 2). Tento vývoj bol ešte medziročne (1966 – 1967) prerušený urči-
tým poklesom, ktorý zapríčinilo očakávanie súdov v súvislosti s vykonávaním 
a publikovaním niektorých stanovísk najvyššieho súdu v rozboroch a dozor-
ných materiáloch.112 Počet rozvodov sa nad hranicu 3 tis. udalostí ročne dostal 
až ku koncu 60. rokov. Rovnako aj úhrnná rozvodovosť manželstiev presiahla 
hodnotu 10 % až v roku 1968. Začiatok 70. rokov priniesol prvý výraznejší nárast 
počtu rozvodov a intenzity rozvodovosti. Nasledovala dvojročná stabilizácia, no 

110 Zostavené z výpočtov autorov. Zdroje údajov: pohyby obyvateľstva v príslušných rokoch 1948 – 
1989; Věkové složení obyvatelstva v letech 1920 – 1937 a 1945 – 1979 (ČSSR, ČSR, SSR). In Česká 
statistika, sv. 27. Praha: Český statistický úřad, 1981; interné údaje INFOSTATu – Výskumného 
demografi ckého centra.

111 Pozri napríklad ŠPROCHA, Branislav – MAJO, Juraj. Storočie populačného vývoja Slovenska I. 
Demografi cké procesy. Bratislava: INFOSTAT, 2016, s. 43.

112 K podobnej situácii došlo aj v druhej polovici 60. a 70. rokov. Pozri obr. 2.
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tá netrvala dlho. Najmä v dôsledku liberalizácie legislatívy, keď boli v roku 1973 
zrušené obligatórne zmierovacie komisie, došlo k ďalšiemu prudkému nárastu. 
Počet rozvodov prekročil hranicu 6 tis. a na tejto úrovni sa udržal približne až 
do konca 70. rokov. V prípade zachovania intenzity rozvodovosti z rokov 1974 – 
1984 by sa rozviedlo približne 17 – 19 % manželstiev. Začiatok a prvá polovica 
80. rokov priniesli prudký nárast rozvodovosti; potom nasledovala dočasná sta-
bilizácia. Od roku 1986 počet rozvodov prekračoval hranicu 8 tis. udalostí ročne 
a zo 100 manželstiev by sa pri zachovaní intenzity rozvádzalo už viac ako 20 %.

Obr. 2: Vývoj počtu rozvodov a úhrnnej rozvodovosti manželstiev podľa dĺžky trvania 
manželstva na Slovensku v rokoch 1948 – 1989113

Nepriaznivý trend vo vývoji rozvodovosti na Slovensku v období špecifi ckých 
podmienok reálneho socializmu v sebe odzrkadľoval vplyvy viacerých faktorov. 
Predovšetkým to bola spomínaná postupná liberalizácia rozvodovej legislatívy 
len s ojedinelými pokusmi o mierne sprísnenie, ktoré však v realite mali len krát-
kodobý efekt. Veľmi dôležité bolo pretrvávanie vysokej intenzity sobášnosti, 
keď do manželstva často vstupovali aj tie osoby, ktoré by v iných podmienkach 
zostávali trvalo slobodné. S tým bol úzko spojený aj veľmi nízky vek snúben-
cov. Často sa pritom stávalo, že vstup do manželstva bol vynútený tehotenstvom 
snúbenice, prípadne k nemu došlo po ľahkovážnych rozhodnutiach po krátkej 
známosti a pod., čo nielenže spoločnosť tolerovala, ale v mnohých aspektoch ta-
kéto nastavenie sobášnych dráh aj podporovala. Nemenej dôležitá bola absencia, 
prípadne nepostačujúca výchova k zodpovednému manželstvu a rodičovstvu.114 
Okrem toho je tiež potrebné spomenúť problémy s rezidenčnou samostatnosťou 
mladých manželských párov, ktoré často v prvých fázach manželstva vyústili 
do núteného viacgeneračného spolužitia. Veľmi často sa tiež ako príčina rastúcej 
rozvodovosti spomína zvyšovanie participácie žien v pracovnej sfére, zvyšova-
nie ich vzdelanostnej úrovne, individualizácia, samostatnosť, príklon k budova-

113 Zdroje údajov: pozri ref. 110.
114 KUČERA, ref. 11, s. 96.
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niu kariéry a pod. Nemenej dôležité sú aj normatívne faktory, keď spoločnosť 
postupne akceptovala rozvod ako riešenie situácie v rozvrátených a nefunkčných 
manželstvách.

Československú populačnú politiku v socialistickom období môžeme jed-
noznačne označiť za pronatalitne zameranú, no ku komplexnejšiemu prístupu 
so snahou oživiť plodnosť došlo až na konci 60. a začiatku 70. rokov. V prípade 
Slovenska na to ani dlho nebol dôvod, keďže druhá polovica 40. rokov a začiatok 
50. rokov sa niesli v znamení nárastu a stabilizácie plodnosti a počtu narode-
ných detí, a to na vysokých hodnotách. Napríklad na začiatku 50. rokov sa rodilo 
približne 100 tis. detí ročne a priemerný počet detí na jednu ženu prekračoval 
hranicu 3,5 dieťaťa (obr. 3). Vyprchanie povojnovej kompenzačnej fázy, pokles 
sobášnosti, ako aj viackrát spomínané zhoršenie životnej situácie rodín s malými 
deťmi priniesli postupné znižovanie intenzity plodnosti, ako aj počtu narode-
ných detí. Okrem toho musíme podotknúť, že v povojnovom období dochádzalo 
k završovaniu historickej premeny reprodukčného správania nesúcej označenie 
demografi cká revolúcia. Tá sa okrem iného vyznačovala aj vedomým obmedzo-
vaním veľkosti rodiny a tým aj poklesom realizovanej plodnosti. Súčasne s tým 
nepriaznivo začal pôsobiť efekt dvojitého zaťaženia žien, ktoré sa prehlbovalo 
s rastúcou mierou ich zamestnanosti bez adekvátnej podpory v oblasti starostli-
vosti o maloleté deti. To viedlo k ďalším snahám o znižovanie počtu narodených 
detí. 

Obr. 3: Vývoj počtu narodených detí a úhrnnej plodnosti žien na Slovensku 
v rokoch 1948 – 1989115

Práve pokles intenzity rodenia detí vyšších poradí (pozri obr. 4 a 5) sa výraznou 
mierou podpísal pod celkové zníženie hodnôt úhrnnej plodnosti od konca 50. ro-
kov. Veľmi dôležitým faktorom vo vývoji pôrodnosti a plodnosti sa stalo prijatie 
zákona o umelom prerušení tehotenstva v roku 1957. Už prvé roky platnosti toh-
to zákona priniesli dramatický prepad počtu narodených detí (o viac ako 9 tis.), 

115 Zdroje údajov: pozri ref. 110.
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ako aj úhrnnej plodnosti (o 0,33 dieťaťa na ženu). Nepriaznivý vývoj v intenzite 
plodnosti nedokázalo zvrátiť ani zvyšovanie počtu žien v reprodukčnom veku 
v 60. rokoch. Určité zastavenie poklesu počtu narodených detí, ba dokonca aj 
mierny nárast v prvej polovici 60. rokov môžeme dať do súvisu s predĺžením 
materskej dovolenky. Priaznivý efekt tohto čiastkového opatrenia sa však rýchlo 
vyčerpal a v podstate až do roku 1968 identifi kujeme stabilný a pomerne rýchly 
pokles pôrodnosti a plodnosti. Ten už bol výsledkom nielen zníženia intenzity 
rodenia piatych a ďalších detí, ale klesala aj úroveň rodenia štvrtých a čiastočne 
aj tretích detí (obr. 4). Na sklonku 60. rokov sa počet narodených detí dostal už 
pod hranicu 80 tis. (76 – 77 tis.), pričom úhrnná plodnosť dosahovala len približ-
ne 2,4 dieťaťa na ženu.

Ako ukazuje obr. 3, prijatie komplexu pronatalitných populačných opatrení 
v rokoch 1968 – 1973 prispelo k dočasnému zastaveniu poklesu, ba dokonca k ur-
čitému oživeniu plodnosti. Hodnota úhrnnej plodnosti sa v rokoch 1973 – 1976 
dostala nad hranicu 2,5 dieťaťa na ženu (maximum 2,6 v roku 1974). Z obr. 4 je 
zrejmé, že k tomuto vývoju prispel predovšetkým nárast intenzity rodenia detí 
druhého poradia a čiastočne aj tretieho poradia. Na pôrod prvých detí, ako ani 
na štvrté a ďalšie deti pronatalitné opatrenia v podstate nemali žiadny vplyv.116 

Obr. 4: Vývoj úhrnnej plodnosti žien podľa poradia narodeného dieťaťa na Slovensku 
v rokoch 1948 – 1989117

Pozitívny efekt týchto opatrení však bol len krátkodobý, pretože už na konci 
70. rokov bola intenzita plodnosti takmer na rovnakej úrovni ako pred ich zave-
dením. Oveľa výraznejší vplyv malo prijatie pronatalitných opatrení na pôrod-
nosť. Počty narodených detí sa zo spomínaných približne 76,4 tis. v roku 1968 
vyšplhali až k hranici 100 tis., na ktorej sa udržiavali v období rokov 1976 – 1979.

116 K rovnakému záveru dospela aj analýza KOUBEK, Josef. Vliv populační politiky na plodnost 
v Československu. In Demografi e, 1990, roč. 32, č. 3, s. 193-203.

117 Zdroje údajov: pozri ref. 110.
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Vytvorenie takej výraznej demografickej vlny118 bolo výsledkom dvoch koexis-
tujúcich, na pôrodnosť pozitívne pôsobiacich skutočností. Prvou bolo spomína-
né oživenie plodnosti a druhou nechcené načasovanie prijímania opatrení práve 
v období, keď do veku najvyššej plodnosti vstupovali alebo sa v ňom nachádzali 
početné generácie žien narodených v druhej polovici 40. a na začiatku 50. rokov. 

Keďže pronatalitné opatrenia neboli ďalej rozvíjané a ich pomerne široká do-
stupnosť sa stala integrálnou súčasťou životných biografií väčšiny mladých ľudí, 
prestali byť stimulom pre ďalší rast alebo aspoň udržanie plodnosti na dosiah-
nutej úrovni. Z pohľadu intenzity plodnosti sa ich účinok vyčerpal v podstate 
už na  konci 70. a  začiatku 80. rokov, keď úhrnná plodnosť opäť klesla k  hra-
nici 2,4  dieťaťa. Posledná dekáda existencie reálneho socializmu sa tak niesla 
v znamení pokračovania nastúpeného trendu znižovania pôrodnosti a plodnosti. 
V roku 1989 počet narodených detí klesol na hranicu 80 tis. (15 ‰) a úhrnná plod-
nosť už nedosahovala ani 2,1 dieťaťa na ženu (2,08 dieťaťa). K určitému zrých-
leniu týchto trendov v druhej polovici 80. rokov prispela aj liberalizácia zákona 
o interrupciách zrušením interrupčných komisií (v roku 1986). 

Záver

Populačná politika socialistického Československa v širšom kontexte sociálnych 
opatrení prispievala k formovaniu špecifických podmienok rodinného a repro-
dukčného správania. Na  Slovensku došlo k  upevneniu takmer univerzálnej 
a v podstate vo veľmi mladom veku realizovanej sobášnosti a plodnosti. Pre mla-
dých ľudí vstup do materstva a rodičovstva pri centrálnom riadení a paternalis-
tickom vzťahu štátu k svojim obyvateľom často znamenal prvý samostatný krok 
v ich živote. Na druhej strane nutnosť vysokej miery zapojenia žien do pracov-
ného trhu, obmedzené možnosti starostlivosti o najmenšie deti najmä v prvých 
desaťročiach po uchopení moci komunistickou stranou spolu s  tradičným mo-
delom rozdelenia úloh medzi mužmi a ženami vytvárali pre matky malých detí 
problematickú situáciu dvojitého zaťaženia. Finančná nutnosť druhého zárobku 
pri značnej platovej nivelizácii znamenala snahu o skorý návrat do zamestnania. 
Až s prijatím ďalšej platenej materskej dovolenky a zlepšením dostupnosti jaslí 
a predškolských zariadení sa situácia zlepšila. To však bolo tiež výsledkom zme-
ny vnímania postavenia a úloh žien v socialistickej spoločnosti. Kým na konci 40. 
a v 50. rokoch prevládali snahy o ich čo najväčšie zapojenie na trhu práce a vy-
manenie sa z povinností týkajúcich sa starostlivosti o deti a domácnosť, od 60. ro-
kov sa uprednostňuje postavenie ženy-matky starajúcej sa o deti a domácnosť. 
Značným problémom bola dlhodobá (ne)dostupnosť bývania, s ktorou súviselo 
pomerne časté nútené viacgeneračné spolužitie. Aj napriek dotovaným cenám 
potravín a dlho aj detského oblečenia a ďalších komodít sa ukázalo, že výpadok 
druhej mzdy spolu s nízkymi prídavkami pri viac ako dvoch deťoch znamenali 

118	 Veľmi často sú tieto generácie označované ako „Husákove deti“. Je pritom paradoxné, že spo-
mínaný komplex opatrení vznikol ešte v rokoch 1964 – 1967 za Antonína Novotného, no pre ne-
dostatok finančných prostriedkov neboli aplikované. V nezmenenej podobe ich použilo až ve-
denie Gustáva Husáka, a to najmä v záujme upokojenia spoločenskej a vnútropolitickej situácie 
po udalostiach v auguste roku 1968. Bližšie pozri KUČERA, ref. 11, s. 59. 
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zhoršovanie životnej úrovne mladých rodín. Okrem toho pre veľkú časť z nich 
boli obmedzením aj bytové podmienky, keďže okrem celkovej problematickej 
dostupnosti bývania neposkytovali byty stavané v rámci hromadnej bytovej vý-
stavby možnosti na uspokojivé bývanie početnejších rodín. Aj to viedlo k postup-
nej preferencii dvojdetného modelu rodiny a k celkovému poklesu plodnosti. Ten 
sa snažili zabrzdiť politickí predstavitelia už v 60. rokoch; načasovanie prijímania 
pronatalitných opatrení na sklonku tejto a v prvej polovici nasledujúcej dekády 
prinieslo vznik jednej z  najpočetnejších demografických vĺn modernej histórie 
Slovenska. Je možné povedať, že prijatie komplexu pronatalitných opatrení v ro-
koch 1968 – 1973 sa odrazilo v priaznivej populačnej klíme, oživení sobášnosti, 
čo prinieslo nielen mierny nárast plodnosti, ale predovšetkým – v  kombinácii 
so zväčšujúcou sa reprodukčnou základňou (početné generácie žien narodených 
v 40. a 50. rokoch) – následne prispelo k narodeniu vysokého počtu detí. Ďalší 
vývoj však priniesol zhoršovanie populačnej klímy, čo podmienilo aj vyčerpa-
nie priaznivého efektu spomínaných opatrení. Nové mladé generácie žien prijali 
predchádzajúce pronatalitné nástroje ako samozrejmosť, k prijatiu nových už ne-
došlo a sociálna situácia rodín s deťmi sa postupne ďalej zhoršovala.119 

Určitú rozporuplnosť pri  hodnotení pronatalitného zamerania socialistickej 
populačnej politiky prinieslo prijatie interrupčného zákona a liberalizácia potra-
tovej legislatívy. Pri slabej dostupnosti moderných kontracepčných prostriedkov, 
nedostatočnej informovanosti prameniacej najmä z absencie sexuálnej výchovy, 
ako aj pretrvávaní viacerých stereotypov v oblasti reprodukcie a postavenia žien 
umožnil prístup k interrupciám početným skupinám žien odvrátiť narodenie ne-
želaného dieťaťa. Interrupcie sa tak stali v podstate jedným z mála dostupných 
nástrojov regulácie počtu detí v rodine, čo sa následne odrážalo aj na samotnom 
poklese intenzity plodnosti.
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Únorový1 převrat osmačtyřicátého roku a  převzetí moci komunisty znamenal 
přelomové období v dějinách Československa a jeho obyvatel. Nastupující poli-
tická garnitura se ve snaze upevnit vedoucí postavení komunistické strany v čes-
koslovenské poválečné společnosti a uplatnit monopol moci v řídících orgánech, 
státních a hospodářských institucích včetně zájmových a masových organizací 
rozhodla v rámci zostřujícího se třídního boje definovat odpůrce právě se etablu-

1	 Předložená studie vznikla za finanční podpory Ministerstva kultury v rámci institucionálního 
financování na dlouhodobý koncepční rozvoj výzkumné organizace Slezské zemské muzeum 
(DKRVO, MK000100595), interní grantový projekt SZM č. IGS201608/2016.

ŽÍT SE CTÍ ANEB ÚČAST VĚRY BĚHALOVÉ 
NA CÍRKEVNÍM PROCESU BÁRTA A SPOL.  
NA POČÁTKU 50. LET 20. STOLETÍ
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jícího režimu a pomocí vnitřních stranických mechanismů a zahraniční sovětské 
pomoci je také zlikvidovat. Hlavní překážkou na Stalinem proklamované a Gott-
waldem převzaté cestě od kapitalismu k socialismu se pak československým stra-
níkům staly především privilegované společenské vrstvy první republiky nesou-
cí odkaz prezidentů osvoboditele a budovatele. Demokratičtí politikové, vojenští 
činitelé, církevní hodnostáři, podnikatelé a  představitelé inteligence se v  nově 
nastolených podmínkách po  únoru 1948 stali v  očích komunistů nežádoucími 
parazity, jejichž osud měl být co nevidět zpečetěn.2

S  předválečným stylem života se po  únoru 1948 loučila také zlatá mládež, 
k  jejímž představitelkám patřila také studentka Filozofické fakulty Univerzity 
Karlovy v Praze Věra Běhalová.3 Dceři dobře situovaného prostějovského měst-
ského úředníka Bedřicha Běhala, nebylo vzhledem k vrozené vadě4 umožněno 
sdílet tradiční zábavy prostějovské omladiny, jakými byly např. společenský 
tanec nebo sokolská cvičení. Věra Běhalová se proto upnula ke knihám a  svůj 
život zasvětila vzdělání. Věčná studentka, jak se jí v  rodném Prostějově mezi 
spolužačkami a kamarádkami přezdívalo, vychodila s přehledem obecnou školu 
a na počátku června 1941 složila maturitu na elitním Dívčím reálném gymnáziu 
v Prostějově.5

Žačka akademického malíře a  pozdějšího docenta katedry výtvarné výcho-
vy olomoucké univerzity Jaroslava Pacáka6 si přála po maturitě studovat dějiny 
umění. Svůj dívčí sen však musela Věra Běhalová vzhledem k uzavření vysokých 
škol po listopadových událostech roku 1939 odložit až na léto roku 1945, kdy se 
zapsala na Filozofickou fakultu Univerzity Karlovy ke studiu hudební vědy a dě-
jin výtvarného umění.7

2	 K únoru 1948 blíže např. KOCIÁN, Jiří – DEVÁTÁ, Markéta (ed.) 1948: únor 1948 v Českoslo-
vensku: nástup komunistické totality a proměny společnosti. Praha 2011; KAPLAN, Karel. Pět 
kapitol o únoru. Praha 1997; KAPLAN, Karel. Československo v letech 1945-1948. 2. část, Praha 
1991 ad.

3	 Historička umění Věra Běhalová se narodila 31. července 1922 v moravském Prostějově, zemřela 
6. ledna 2010 v rakouském hlavním městě Vídni. In: Kolektiv autorů. Slovník historiků umění, 
výtvarných kritiků, teoretiků a publicistů v českých zemích a jejich spolupracovníků z příbuz-
ných oborů. Praha 2016, sv. 1, s. 81-82. 

4	 Věra Běhalová trpěla luxací neboli oboustranným vykloubením nohou.
5	 Státní okresní archiv Prostějov, fond Dívčí reálné gymnázium Prostějov 1919–1949, inv. č. 81 – 

Hlavní protokol o zkouškách dospělosti 1940–1941, třída VIIIa.
6	 Na prostějovském Dívčím reálném gymnáziu vyučoval Jaroslav Pacák Věru Běhalovou a  její 

spolužačky matematiku a fyziku. Své hodiny však věnoval především přednáškám z dějin umě-
ní a svěřenou látku z matematiky a fyziky dívkám vysvětlil až během přestávek. Zaznamená-
no na základě vzpomínek Věřiny spolužačky Leopoldiny Rodanové roz. Peřinové (1922-2004), 
osobní archiv autora. 

7	 Bezprostředně po  složení zkoušky z  dospělosti se Věra Běhalová odstěhovala k  příbuzným 
do Prahy, kde se přihlásila do kurzu pro sekretářky s důrazem na studium cizích jazyků. Kurz 
vzhledem k totálnímu nasazení u Českomoravské společnosti labské v Praze nedokončila (Slov-
ník historiků umění, výtvarných kritiků, teoretiků a publicistů v českých zemích a  jejich spo-
lupracovníků z příbuzných oborů, Praha 2016, sv. 1 na s. 81 u Věry Běhalové uvádí před ro-
kem 1945 studium na Švehlově jazykové škole a učitelské zkoušky z francouzštiny a italštiny). 
Od roku 1943 pracovala v pražské stavitelské firmě inženýra Mrhy (Slovník historiků umění, 
viz. výše, zmiňuje Věru Běhalovou po roce 1945 jako pracovnici švýcarského Červeného kříže 
v Praze a před rokem 1948 půlroční studium na Universitá per gli stranieri v italské Perugii). 
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Pozorná posluchačka přednášek Antonína Matějčka, Jana Květa, Jaroslava 
Pešiny, Jaromíra Pečírky, Václava Mencla a dalších vědeckých kapacit, se na uni-
verzitě setkala také s  všeobecně uznávanou autoritou, profesorkou Růženou 
Vackovou.8 

Historička umění, divadelní kritička a  profesorka klasické archeologie se 
jako bytostná demokratka a věřící katolička nedokázala díky svým předchozím 
zkušenostem s  nacistickou totalitou vyrovnat se strukturálními a  kvalitativní-
mi proměnami české společnosti po únorovém převratu9 a  společně s kněžími 
Otou Mádrem, Josefem Zvěřinou a dalšími duchovními praktiky si v prostředí 
nastupujícího politického ateismu uvědomovala bezpodmínečnou nutnost oži-
vení křesťanské tradice v československé poválečné společnosti. Jako prostředek 
k dosažení kýženého cíle zvolila profesorka Vacková se svými přáteli z církevních 

Archiv bezpečnostních složek (dále ABS), spis V691 MV Bárta a spol., Osobní spis státně-bez-
pečnostního vyšetřování proti Věře Běhalové, vlastní životopis jako příloha výslechu ze  dne 
24. 7. 1952. 

8	 Růžena Vacková (23. 4. 1901-14. 12. 1982) se po  gymnaziálních studiích ve Vyškově a  Brně 
zapsala na filozofickou fakultu Univerzity Karlovy v Praze, kde v roce 1925 složila rigorózní 
zkoušku a získala titul doktorky filozofie, v roce 1930 se habilitovala v oboru klasické archeo-
logie. Během okupace se zapojila do protinacistického odboje. V únoru 1945 byla zatčena, pře-
vezena do pankrácké věznice a odsouzena k trestu smrti, který nakonec nebyl vykonán. V roce 
1947 byla jmenovaná mimořádnou profesorkou. V poválečných podmínkách se tvrdě postavi-
la proti komunismu, zastávala se vylučovaných studentů, a jako jediná z profesorského sboru 
se v únoru 1948 účastnila studentského pochodu na Hrad. Odvetou za tyto akce byla v zimním 
semestru 1950/1951 zbavena možnosti přednášet. V únoru 1952 byla Státní bezpečností zatknu-
ta a ve vykonstruovaném procesu s velezrádnou skupinou Oto Mádr a spol. odsouzena k odnětí 
svobody v délce 22 let. Ve věznicích si odpykala 15 let, propuštěna byla jako jedna z posledních 
v roce 1967. Ve vězení přednášela a podnítila mnohé mladší vězenkyně k dalšímu studiu, vyslo-
užila si přezdívku doctissima Růženka. Zapojila se do činnosti Spolku politických vězňů K231 
a stala se jednou z prvních signatářek Charty 77. BLÁHOVÁ, Anna – BLAŽEK, Lukáš – BOŠTÍK, 
Martin – STARÁ Tereza. Jménem republiky. Osm případů zvůle komunistické justice. Praha 
2005, s. 122–124; životní příběh Růženy Vackové je zaznamenám také v českém překladu knihy 
polského autora Mariusze Surosze Ach, ty Češky (SUROSZ, Mariusz. Ach, ty Češky! Praha 2017) 
a nově také v románové podobě (ŠTRÁFELDOVÁ, Milena. Trestankyně: Příběh Růženy Vac-
kové. Praha 2016). Přestože životopisné heslo Věra Běhalová ve Slovníku historiků umění, vý-
tvarných kritiků, teoretiků a publicistů v českých zemích a jejich spolupracovníků z příbuzných 
oborů na s. 81 uvádí, že byla Věra Běhalová na Filozofické fakultě Univerzity Karlovy v letech 
1945–1949 studentkou archeologie u  profesorky Vackové (Kolektiv autorů, Slovník historiků 
umění, výtvarných kritiků, teoretiků a  publicistů v  českých zemích a  jejich spolupracovníků 
z příbuzných oborů, Praha 2016, sv. 1, s. 81–82, autorem hesla je Lubomír Slavíček), z podrob-
ného studia katalogů posluchačů Filozofické fakulty Univerzity Karlovy ve zmiňovaných le-
tech vyplývá, že tomu tak ve skutečnosti nebylo (Archiv Univerzity Karlovy, Filozofická fakulta 
Univerzity Karlovy, Katalogy posluchačů FF UK, letní semestr 1945–zimní semestr 1948–1949, 
inv. č. 234, 242, 252, 262, 270, 278, 286 a 295.). 

9	 V dotazníku z počátku února 1952 Růžena Vacková uvedla: „Jsem věřící katoličkou a jsem pře-
svědčena, že nejhlubší kořeny světové krise tkví v odklonu od křesťanského řádu života. S mno-
hými kněžími, řeholníky, řeholnicemi a pracovníky katolickými přijímali jsme zprvu kladně jak 
lidově demokratické zřízení, tak společenskou revoluci i příklon k SSSR. Od konfinace biskupů, 
založení Katolické akce proti Katolické akci vatikánské bylo však zřejmé, že s katolickou církví je 
pronásledován křesťanský řád vůbec. A tu bylo nutné, aby uvědomělý katolík hájil s katolickou 
církví základ života vůbec.“ Národní archiv (dále NA), fond Správa Sboru nápravné výchovy: 
Osobní spis Vacková Růžena, dotazník ze dne 7. 2. 1952.



Štúdie a články/Articles/Studien

/135/

kruhů intenzivní výchovu katolické mládeže ve vysokoškolských kroužcích10 
Katolické akce.11 

Netrvalo dlouho a do jednoho z těchto kroužků, pořádaného v soukromí bytu 
profesorky Vackové, byla pozvaná také Věra Běhalová. O jeho existenci a svém 
působení v něm vypověděla později vedena perem vyšetřovatele a přesně v du-
chu, který jí přítomní podsouvali a který od ní v duchu dobové propagandy chtě-
li slyšet následující: „Důvod, proč jsem se zapojila do  protistátní činnosti, byl 
ten, že jsem se stýkala s osobami reakčně zaměřenými proti dnešnímu zřízení, 
od nichž jsem přejímala názory na lidově-demokratické zřízení v republice. Toto 
moje nazírání datovalo se již částečně před únorem 1948, kdy jsem byla ve styku 
s profesorkou Vackovou, a proto jsem byla jako Vacková z vysoké školy vylouče-
na. Vacková po únorových událostech z vlastní iniciativy vytvořila ilegální krou-
žek katolické mládeže a pořádala ilegální schůzky ve svém bytě. Těchto schůzek 
jsem se zúčastnila někdy i já. Na těchto schůzkách v debatě, které bylo vedeno 
na téma náboženské, Vacková přítomné utvrzovala v odporu k dnešnímu zříze-
ní, Sovětskému svazu a  lidovým demokraciím. Vacková se však neomezila jen 
na  tuto činnost, ale jak jsem se později sama přesvědčila, prováděla i  špionáž, 
do které mě také zapojila.“12

Přestože se Věra Běhalová ve snaze zmírnit případné následky svého jedná-
ní podřídila při výslechu přání vyšetřujících je v  dobových souvislostech více 
než zřejmé, že se nejednalo o kroužky založené výhradně na „společné modlitbě 
v přátelském kruhu, sebevzdělávání, udržování vědomé živé víry a službě lásky 
k bližnímu“,13 nýbrž že se tyto kroužky díky občanským postojům a protirežim-
nímu zaměření jejich organizátorů stávaly také diskusními fóry o soudobé poli-
tické krizi a o východiscích z ní.

10	 Tradice církevních kroužků se do českých zemí dostala po druhé světové válce a byla inspiro-
vaná činností chorvatského jezuity Tomislava Kolakoviče, působícího od podzimu 1943 na Slo-
vensku. Kolakovičovi se na Slovensku podařilo během druhé světové války vybudovat po vzoru 
belgicko-francouzského hnutí Jeunesse ouvriére chrétienne (JOC – Dělnická křesťanská mládež) 
a  Jeunesse étudiante chrétienne (JEC – Studentská křesťanská mládež) rozsáhlou síť kroužků 
Katolické akce. Podstatou tohoto laického hnutí nazývaného podle svého západního vzoru jocis-
mus (čti žosismus)byla intenzivní výchova osobnosti člověka k citlivému vnímání světa kolem 
sebe a činnostem vedoucím ke zlepšení společnosti, v níž žijeme. Ve vedení každého kroužku 
stál průkopník vzdělávající šesti až desetičlennou skupinu svých následovníků tak, aby se každý 
z nich mohl stát průkopníkem nově vzniklého kroužku. Aktivními členy kroužků, nazývaných 
v  českých zemích souhrnným názvem Rodina, patřili zejména vysokoškoláci, intelektuálové 
různých profesí a členové církví, zejména pak kněží a  řeholníci. K nejznámějším osobnostem 
pražské Rodiny patřili duchovní Alexander Heidler, Josef Zvěřina a  Oto Mádr, a  profesorka 
Růžena Vacková, orientující se především na vysokoškolské studenty. VAŠKO, Václav. Procesy 
s Katolickou akcí. In Kolektiv autorů. Církevní procesy padesátých let. Praha 2002, s. 39–41.

11	 Katolická akce byla sdružením katolických kněží a  laiků, které v Československu soustředilo 
velkou část veřejných aktivit katolických laiků. Jednalo se o standardní součást celosvětové Ka-
tolické akce. V červnu 1949 byla násilně rozpuštěna a její majetek byl předán organizaci stejného 
jména založené na popud komunistické strany a za účasti tzv. vlasteneckých kněží. Představi-
telé skutečné katolické akce byli vystaveni těžkým perzekucím ze strany státu. VAŠKO, Václav. 
Dům na skále (1): Církev zkoušená: 1945 – začátek 1950. Kostelní Vydří 2004, s. 132–159.

12	 ABS, spis V691 MV Bárta a  spol., Osobní spis státně-bezpečnostního vyšetřování proti Věře 
Běhalové, protokol z výslechu Věry Běhalové ze dne 24. 7. 1952.

13	  VAŠKO, ref. 10, s. 40–41.
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Věra Běhalová se s Růženou Vackovou stýkala před, během i po únorové krizi 
1948. Zvláště nebezpečné se však pro nadějnou studentku ukázaly být schůz-
ky s uznávanou profesorkou v době čistek na vysokých školách, prováděných 
akčními výbory bezprostředně po únorových událostech. První vlnu represí, při 
kterých muselo vysoké školy opustit na čtyři a půl tisíce studentů, Věra Běhalová 
ještě bez úhony přestála, při studentských prověrkách na počátku roku 1949 však 
již neobstála a jako neprověřené reakční studentce jí bylo, mimo jiné i díky kon-
taktům s profesorkou Vackovou, stejně jako dalším více než deseti tisícům stu-
dentů, rozhodnutím prověrkové komise studium ukončeno.

Po nuceném odchodu z  vysoké školy využila Věra Běhalová kontaktu své 
privátní učitelky francouzštiny madame Heringové a v únoru 1949 přijala místo 
vychovatelky u dětí francouzského vicekonzula Leleuxe na francouzském velvy-
slanectví v Praze.14 

Nástup Věry Běhalové na francouzské velvyslanectví se časově shoduje s do-
bou, kdy se výrazně přiostřila politika českých komunistů vůči katolické církvi 
a jejím představitelům. Jmenováním Miroslava Housky do funkce konzistorního 
zmocněnce pražského arcibiskupství v červnu 1949 a ustanovení státní Katolické 
akce s tzv. pokrokovými kněžími v jejím čele v témže měsíci začaly přímé zásahy 
státu do vnitřních záležitostí katolické církve. Napětí mezi komunistickým reži-
mem a církví pak nabralo na intenzitě ve druhé polovině roku 1949, kdy museli 
kněží přísahat věrnost republice a podle nového církevního zákona se také stali 
jejími zaměstnanci. Napětí nesmiřitelných soupeřů pak vyvrcholilo v samotném 
závěru roku 1949, kdy byla vydána kniha s názvem Spiknutí proti republice, ve 
které byla církev s jasným kompromitačním cílem vylíčena jako stoupenkyně ka-
pitalismu, fašismu, nacismu a imperialismu.15

Profesorka Vacková se svými příznivkyněmi a přáteli z církevních kruhů sle-
dovala na přelomu března a dubna 1950 se znepokojením, pohrdáním a vzdorem 
proces s představiteli řeholních řádů a jejich internaci v želivském klášteře o mě-
síc později. Vacková, které bylo od zimního semestru 1950/51 znemožněno před-
nášet a byla závislá na finanční pomoci generální představitelky řádu boromejek 
Žofie Langrové, udržovala přátelské kontakty také s Marií Jadrnou, zaměstnan-
kyní České katolické charity v litoměřické diecézi, která ji z pozice ošetřovatelky 
biskupa Štěpána Trochty předávala důležité informace z nejvyšších církevních 
kruhů a biskupova okolí. 

Ve snaze dostat tyto pro církev existenčně důležité zprávy ven z republiky, 
hledala profesorka Vacková poté, co společně s knězem Zvěřinou odmítli spolu-
práci s uprchlým duchovním a Zvěřinovým žákem Svatoplukem Schütznerem, 
protože nesouhlasili s tím, aby se kněz zaobíral špionážní činností, jiné možnosti. 
Jednu z nabízených variant a  spolehlivou cestu, jak se s problémem se ctí vy-
rovnat, představovala pro Vackovou, jak se ostatně brzy ukázalo, Věra Běhalová 
a informační kanál směřující přes francouzskou ambasádu. 

14	 Na francouzském velvyslanectví pracovala Běhalová do srpna 1951, místo vychovatelky později 
vyměnila za práci telefonistky. 

15	 NOVOTNÝ, Vojtěch. Odvaha být církví. Josef Zvěřina v letech 1913–1967. Praha 2013, s. 207–209 
a 212. 
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Neudržitelnost československé státní politiky vůči katolické církvi a jejím před-
stavitelům vyprovokovala v Růženě Vackové neodvratnou potřebu informovat 
zahraničí o bezvýchodné situaci katolické církve v Čechách. Na  jaře roku 1951 
proto kontaktovala svou někdejší známou Věru Běhalovou, jejichž přátelských 
kontaktů s vicekonzulem Leleuxem a dalšími pracovníky francouzského velvy-
slanectví hodlala pro svůj účel využít. Hluboce věřící katolička Věra Běhalová vo-
lání své někdejší profesorky vyslyšela, promluvila s vicekonzulem, a ten jí přislí-
bil pomoc při zprostředkování styku se zahraničím a při odesílání problematické 
korespondence diplomatickou cestou ven z republiky. Prověření informačního 
kanálu proběhlo přes Marii Veselou, přítelkyni Běhalové žijící v emigraci, která 
své kamarádce sehnala adresu na hlasatele Svobodné Evropy v Mnichově dok-
tora Heidlera. Do nezalepeného dopisu profesorky Vackové s popisem církevně 
politické situace v Čechách a mučednického života řeholníků připsala Běhalová 
podle pokynů Vackové poznámku, aby doktor Heidler neposílal do  republiky 
další agenty, protože je to ve stávající situaci nebezpečné. Heidlerova odpověď 
i zpráva od matky Veselé, kterou Běhalová rovněž přes vicekonzula kontaktova-
la, prokázala spolehlivou funkčnost informačního kanálu. 

Do konce roku 1951 odešlo přes Běhalovou a vicekonzula Leleuxe do zahra-
niční deset až dvanáct dopisů. Vedle dopisů profesorky Vackové s informacemi 
o mírovém sjezdu duchovenstva a o kritických názorech známých katolíků na ten-
to sjezd a církevní problematiku v Československu, odešel touto cestou do zahra-
ničí také dopis představené kláštera boromejek v Praze Žofie Langrové, dopisy 
biskupa Štěpána Trochty, pátera Oty Mádra a dalších. Úlohu Věry Běhalové v ce-
lém procesu dokumentuje vzpomínka kněze Josefa Zvěřiny, který se s utajenou 
spojkou setkal několikrát v bytě profesorky Vackové: „Růžena Vacková mi v pro-
sinci 1951 nabídla možnost doručení dopisů pro dr. Heidlera, který byl tehdy hla-
satelem Svobodné Evropy, a pro dr. Olšra, který bydlel v Římě. Dr. Heidlera jsem 
znal jako spolužáka… odeslal jsem dva dopisy prostřednictvím prof.  Růženy 
Vackové oběma výše uvedeným kněžím. Jejich obsahem byla církevně politic-
ká situace, jak jsem ji z osobního hlediska tehdy viděl a zažil. Domnívám se, že 
obsah dopisu nebyl porušením státního tajemství. Jsem si vědom toho, že jsem 
použitím nabídnuté cesty, pokud by využívala diplomatické cesty francouz-
ského vyslanectví v Praze, mohl vzbudit podezření u  státních orgánů. Já jsem 
však nevěděl přesně, že mé dopisy budou zaslány přes francouzské vyslanectví. 
S Růženou Vackovou jsme v přátelském vztahu, ale ona mi prohlásila, že mi ne-
řekne, kdo bude doručovat dopisy, protože, jak podotkla, „kdyby se to vyzradilo, 
na mne jako na ženu tak nepůjdou, jako na muže a kněze.“ Napsal jsem pouze 
dva dopisy, jeden pro dr. Heidlera a druhý pro dr. Olšra.“16

Kontakt se zahraničím a  veřejně i  tajně proklamovaná obrana církve před 
státní mocí představovala na  prahu padesátých let značné riziko pro všechny 
zúčastněné. Období sledování, zatýkání a  politických procesů totiž neskončilo 
exemplárními příklady ze samého počátku 50. let, ale pokračovalo i v letech ná-
sledujících. Hlavním cílem komunistické moci a jejích čelných představitelů byla 

16	 NA, fond Generální prokuratura Praha, spis T 707/52, nezpracováno, výpověď Josefa Zvěřiny 
ze dne 14. 6. 1965.
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diskreditace církve v očích veřejnosti a omezení jejího vlivu. Prostředkem k do-
sažení tohoto cíle bylo dokázat spojení katolické církve s imperialistickou cizinou 
a usvědčit ji ze špionáže a vyzvědačství ve prospěch Vatikánu. Československé 
veřejnosti byly proto denně předkládány zprávy o rozsáhlé špionážní síti svět-
ských organizací,17 o armádě kněží a mnichů podřízených papeži, o kazatelnách 
plných jedu a zneužívání náboženství k reakcionářským politickým cílům. 

V souvislosti s vykonstruovaným procesem s olomouckým pomocným bisku-
pem Stanislavem Zelou,18 Antonínem Mandlem19 a dalšími duchovními z přelo-
mu listopadu a prosince 1950 se do hledáčku Státní bezpečnosti dostali také Oto 
Mádr, Růžena Vacková, Žofie Langrová a další osoby podezřelé z protistátní pod-
vratnické činnosti a kontakty se zahraničím. Na základě informací, sesbíraných 
během roku 1951, byla Státní bezpečností uměle vytvořena desetičlenná skupina, 
do  jejíhož čela byl postaven římskokatolický kněz Oto Mádr.20 Představitelům 
skupiny, zatčených postupně v období od června 1951 do února 1952, bylo kla-
deno za  vinu, že podle plánu Antonína Mandla organizovali ilegální kroužky 
mládeže, jejichž pomocí prováděli špionáž ve prospěch Vatikánu. Profesorka 
Vacková, se kterou přicházela Věra Běhalová od zahájení svého vysokoškolské-
ho studia permanentně do styku, byla v červnu 1952 odsouzena pro trestné činy 
velezrady a vyzvědačství k 22 letům těžkého žaláře, konfiskaci veškerého majet-
ku a k odnětí občanských práv na dobu deseti let. Podle obžaloby „vychovávala 
svedené mladé lidi v nenávisti k lidově demokratickému zřízení a v oddanosti 
Vatikánu. Této činnosti také zneužívala k tomu, že jejich prostřednictvím vybu-
dovala cestu, kterou přes cizí zastupitelské úřady byly odesílány špionážní zprá-
vy do zahraničí.“21 

17	 Míněna je Katolická akce a kroužek Rodina.
18	 Stanislav Zela (1893-1969), katolický kněz a pomocný biskup olomoucký, zvolený v roce 1947 

správcem olomoucké arcidiecéze, tj. kapitulním vikářem, a  v  říjnu 1948 generálním vikářem 
olomoucké arcidiecéze. V prosinci 1950 byl ve vykonstruovaném procesu Zela a spol. odsouzen 
za zločiny velezrady, vyzvědačství, podvodu a veřejného násilí zlomyslným konáním za okol-
ností zvláště nebezpečných k 25 letům těžkého žaláře, peněžitému trestu 100 000 korun, konfis-
kaci veškerého majetku a odnětí občanských práv po dobu deseti let. In http://www.ustrcr.cz/
cs/zela-a-spol.

19	 Antonín Mandl (1917-1972), katolický duchovní pověřený arcibiskupem Josefem Beranem 
v  březnu 1948 vedením Katolické akce v  pražské diecézi. Během svého působení ve Francii 
na počátku roku 1948 se podrobně seznámil s křesťanským dělnickým hnutím JOC (Jeunesse 
Ouvriére Chrétienne), jehož metody se snažil aplikovat v činnosti Katolické akce. V červnu 1949 
byl zatčen a  po osmnáctiměsíční vazbě byl ve vykonstruovaném procesu Zela a  spol., nazý-
vaného též proces s pomocníky biskupů, odsouzen v závěru roku 1950 za velezradu a vyzvě-
dačství k 25 letům těžkého žaláře, peněžitému trestu 20 000 korun, konfiskaci majetku a odnětí 
občanských práv na deset let. In https://www.ustrcr.cz/uvod/skupina-vyzkumu/mandl-anto-
nin-27-3-1917/.

20	 Oto Mádr (1917-2011), římskokatolický kněz a jeden z čelných organizátorů kroužků Katolické 
akce, inspirovaných belgicko-francouzským hnutím dělnické křesťanské mládeže JOC a hnutím 
studentské křesťanské mládeže JEC. Ve vykonstruovaném procesu Mádr a spol. obviněn z roz-
vratné protistátní činnosti, kterou organizoval pomocí kroužků. Vzhledem k označení za agen-
ta-rezidenta by v červnu 1952 odsouzen pro trestné činy velezrady a vyzvědačství k doživot-
nímu žaláři, konfiskaci veškerého majetku a odnětí občanských práv navždy. In http://www.
ustrcr.cz/cs/madr-oto-15-2-1917 

21	 In BLÁHOVÁ – BLAŽEK – BOŠTÍK – STARÁ, ref. 8, s. 132. 
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Odkrytím cesty pro odesílání informací do zahraničí přes francouzské a ital-
ské velvyslanectví do Vatikánu a do Mnichova, ale zejména výpověď profesor-
ky Vackové krátce po  jejím zatčení v únoru 1952, dostala do nezáviděníhodné 
situace také Věru Běhalovou. Vyšetřující pracovník Státní bezpečnosti poručík 
Kropáček totiž došel po prozkoumání protokolů Růženy Vackové k závěru, že 
se Věra Běhalová kontaktem s Vackovou zapojila do protistátní činnosti, spočí-
vající v jejím případě v odesílání špionážních zpráv církevně-politického charak-
teru do ciziny. Na základě zjištěného a pro důvodné podezření, že by Běhalová 
mohla v případě, že by zůstala na svobodě uprchnout, navrhl poručík Kropáček 
13.  února  1952 zatčení Běhalové, provedení domovní prohlídky v  jejím bytě 
na Antonínské ulici 424/8 v Praze VII. a po zatčení doporučil její dodání do věz-
nice Ministerstva národní bezpečnosti v Praze-Ruzyni. Poručík rovněž požado-
val, aby bylo proti keramičce Věře Běhalové22 v zájmu objasnění její zločinné čin-
nosti zahájeno vyšetřování.23

Schválení Kropáčkova návrhu velitelem sektoru se ukázalo být pouhou forma-
litou. Na jeho základě byla Věra Běhalová následujícího dne, ve čtvrtek 14. úno-
ra 1952, po nezbytné domovní prohlídce, při které jí byly odňaty osobní doklady 
(občanský a pracovní průkaz), klíče, korespondence (22 dopisů, 26 pohlednic), 
poznámky různé druhu (7 zápisníků a útržky dokumentů), fotografie a růženec 
v  podobě ozubeného kola s  křížem, zajištěna a  převezena na  velitelství Státní 
bezpečnosti v Praze-Ruzyni. Do vazby nastoupila Věra Běhalová v osmnáct ho-
din třicet minut večer.24

Po vstupním informačním výslechu shledali příslušníci Státní bezpečnosti za-
jištění Věry Běhalové i skutkovou podstatu věci, tedy zprostředkování odesílání 

22	 Práci na francouzském velvyslanectví ukončila Věra Běhalová na konci srpna 1951, od 1. 1. 1952 
nastoupila na místo kreslířky v Keramoprojektu (zaměstnání Věry Běhalové od září do prosin-
ce 1951 se nepodařilo doložit).

23	 ABS, spis V691 MV Bárta a  spol., Osobní spis státně-bezpečnostního vyšetřování proti Věře 
Běhalové, návrh na zatčení ze dne 13.2.1952.

24	 O vězeňských praktikách obecně: KÝR, Aleš. Způsoby zacházení s vězni v ČSR v letech 1945–
1955. Opava 2002. Vzpomínky na život obviněného v ruzyňské věznici z doby, kdy se tam na-
cházela i Věra Běhalová, popsal např. v knize rozhovorů s Marií Rút Křížkovou katolický kněz 
Josef Zvěřina, souzený ve stejném procesu jako Věra Běhalová. „V Ruzyni mě čekala běžná pro-
cedura, svléct se donaha, osprchovat, vyfasoval jsem spodky, košili a bačkory. A dostal jsem číslo 
s upozorněním, že nikomu nesmím říct své jméno. Nařídili mi zavázat oči, přivedli mě tuším 
někam do druhého poschodí nebo kam, do velké světlé místnosti ve staré budově. Zařízení bylo 
jednoduché, stolek a dvě sedadla, při zdi slamník, vodovod s umyvadlem a pod ním takzvaný 
francouzský záchod. Podlaha byla dřevěná… V Ruzyni panoval režim přesně podle sovětského 
vzoru, na chodbách mrtvolné ticho, strážci se pohybovali téměř neslyšně a každé dvě minuty se 
dívali kukátkem, co vyšetřovanec dělá. Nesmělo se spát ani zavřít oči, to se ozvalo hned: „Nespě-
te!“, a když to bylo víckrát, tak přišel trest.“ KŘÍŽKOVÁ, Marie Rút. Žít jako znamení: Rozhovory 
s Josefem Zvěřinou. Praha 1995, s. 52–53. Ve svých pamětech s názvem V zápasech za boží věc se 
o situaci v ruzyňské věznici zmínil také katolický duchovní Oto Mádr, postavený do čela proce-
su, ve kterém byla souzena i profesorka Věry Běhalové Růžena Vacková. Dozvídáme se z nich, že 
režim v ruzyňské věznici byl ostrý. Vyšetřovaný byl v prostorné cele sám. Cela byla permanent-
ně osvětlená prudkým světlem. I v největší zimě musel mít zadržený ruce na přikrývce. Neustálý 
křik a příkazy znemožňovaly spánek. Během dne bylo nařízeno neustále chodit. Neuposlechnutí 
rozkazu znamenalo přeložení do temnice. Nebyly povoleny návštěvy ani balíky z domova, stejně 
jako čtení a psaní. MÁDR, Oto. V západech za Boží věc. Praha 2007, s. 27–28.
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špionážních zpráv do  zahraničí, jako odůvodněné. Neprodleně proto požáda-
li Státní prokuraturu o schválení tříměsíční vazby pro zadrženou, čemuž Státní 
prokuratura bez námitek vyhověla.25 

Důvodné podezření Věry Běhalové z trestného činu, na jehož základě jí hrozi-
lo propadnutí veškerého majetku, a také z důvodu, že by tento majetek do doby 
odsouzení mohla zpronevěřit, se stalo 25. března 1952 příčinou rozhodnutí stát-
ního prokurátora o zajištění majetku obviněné a o jeho uložení na finančním refe-
rátu místně příslušného Obvodního národního výboru.26 

K objasňujícímu výslechu byla zadržená Věra Běhalová, vedená nyní pod čís-
lem 19490, přizvána až po více než pětiměsíčním čekání ve vyšetřovací vazbě. 
Ve  výpovědním protokolu popsala své seznámení s  profesorkou Vackovou 
a účel jejich společných setkání. Potvrdila, že se na přání Vackové uvolila zpro-
středkovat odesílání korespondence do zahraničí a na předložených fotografiích 
identifikovala pracovníky francouzského velvyslanectví. V závěru vyšetřovací-
ho protokolu s ohledem na případné sankce kajícně poznamenala: „Chtěla bych 
však dodat, že dnes vidím, že moje náboženské cítění bylo zneužito pro Vatikán 
k protistátní činnosti.“27 

Na základě zjištěných údajů a zadrženého apoštolského listu papeže Pia XII. 
vybízejícího k zachování křesťanských hodnot a utvrzujícího kněží i věřící ve víře 
a  boji proti zlu, které postihlo české země,28 byla Věra Běhalová z  rozhodnutí 
vyšetřovatelů dne 22. srpna 1952 usvědčena z  trestného činu špionáže a o pět 
dnů později ve středu 27. srpna 1952 eskortovaná do  věznice Státního soudu 
Prahy XIV. na Pankráci. 

Převoz Věry Běhalové do  pankrácké věznice na  konci srpna 1952 probíhal 
v  závěrečné fázi přípravy procesu,29 který měl do  historie vstoupit jako jeden 
z největších proticírkevních procesů vůbec. 

25	 Navržená tříměsíční vazba (do 14. května 1952) byla v  případě Věry Běhalové ještě dvakrát, 
nejprve z důvodu zjištění nových závažných skutečností, které při vyšetřování jmenovaná ne-
uvedla, a později vzhledem k velkému rozsahu případu, prodloužena, nejprve na dobu dvou 
měsíců do 14. července 1952 a později o další měsíc do 17. srpna 1952 (původní plánované datum 
14. října 1952 bylo přeškrtnuto).

26	 ABS, spis V691 MV Bárta a  spol., Osobní spis státně-bezpečnostního vyšetřování proti Věře 
Běhalové, usnesení státního prokurátora ze dne 25. 3. 1952.

27	 ABS, spis V691 MV Bárta a  spol., Osobní spis státně-bezpečnostního vyšetřování proti Věře 
Běhalové, protokol o výpovědi obviněné ze dne 24. 7. 1952.

28	 Apoštolský list papeže Pia XII. z 27.10.1951 se obrací k těm, „kdož žijí v hořkých a skličujících 
poměrech pro obzvláště pevnou víru a horoucí lásku k Božskému Spasiteli a k Církvi jím založe-
né“ a klade jim na důrazně na paměť: „… lidé vám mohou odejmout svobodu, mohou vás mučit, 
veřejně vyhlásit za nehodné, uvrhnouti vás do žaláře nebo i mohou na vás spáchati vraždu; ne-
mohou však vyrvati z vašich duší katolickou víru ani poskvrniti vaše svědomí“. Současně papež 
žádá, že „vší silou je třeba se snažit, aby mládež dorůstala zdravá a v mravech neporušená a aby 
byla horlivě vzdělávána v těch křesťanských zásadách, které jediné ji mohou ochránit neřestí 
a vyburcovat k následování ctnosti.“ ABS, spis V691 MV Bárta a spol., Osobní spis státně-bez-
pečnostního vyšetřování proti Věře Běhalové, český překlad apoštolského listu papeže Pia XII., 
nedatováno.

29	 Politické procesy měly zvláštní organizaci a byly vedeny od úvah při jejich realizaci na ÚV KSČ, 
přes vyšetřovací orgány StB, kterým přináležel úkol usvědčení, přípravu obžaloby a soud až 
po  samotný výkon trestu. Vedle prokurátora, jehož úkolem bylo přesvědčit o  spravedlivém 
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Krajské velitelství Státní bezpečnosti v Praze se ve snaze „vyrobit“ další ze 
série monstrprocesů k zastrašení církve a veřejnosti rozhodlo již 18. srpna 1952 
sloučit vyšetřování třinácti osob zadržených mezi dubnem 1951 a červnem 1952. 
Jako důvod svého jednání uvedl podporučík Václav Šmidberger, že všichni jme-
novaní, tedy Josef Bárta, Josef Zvěřina, Jiří Holub, Miroslav Tomek, Františka 
Rybenská, Jiřina Krejčíková, Anna Gubová, Božena Kratochvílová, Marie Jadrná, 
Elena Pellerová, Věra Běhalová, Marie Vašková a Josef Kerhart, mají společného 
jmenovatele, a to trestnou činnost sdružování proti státu a špionáž.30 

Spojení jednotlivých členů účelově vytvořené skupiny však bylo více než vol-
né. Rozhodně se nejednalo o vnitřně provázanou skupinu a organizovanou kon-
spirační síť, jak se ji snažila Státní bezpečnost soudu a veřejnosti představit.31 Josef 
Bárta, po kterém byla skupina nazvána a který byl také postaven do jejího čela, 
později uvedl, že složení skupiny zrežírovaly bez ohledu na reálné vazby obvině-
ných orgány Státní bezpečnosti v Ruzyni. Z původně čtyř obžalovaných, se který-
mi měl Bárta v říjnu 1951 předstoupit před soud, tak byla nakonec do října 1952 se-
stavena skupina jednatřiceti osob, jejíž členové se z velké většiny vůbec neznali.32 

Sestavení třináctičlenné skupiny a definování zločinné činnosti jednotlivých 
jejích článků včetně Věry Běhalové se pro Krajské velitelství Státní bezpečnosti 
v Praze stalo ve čtvrtek 21. srpna 1952 důvodem k podání trestního oznámení 
na pražskou Státní prokuraturu. Společný předmět trestné činnosti všech zadrže-
ných představovalo sdružování proti státu, vyzvědačství a zneužití náboženské 
funkce.33

Státní bezpečnost se v  souladu s  názory představitelů komunistické strany 
a v duchu připravovaného procesu snažila ve zdůvodnění svého podnětu včle-
nit trestnou činnost zadržených do širšího kontextu mezinárodní politiky. Podle 

rozsudku nejen obviněného, ale i přítomné, připravovala procesy od 2. února 1950 na základě 
pokynů ÚV KSČ pracovní skupina na ministerstvu spravedlnosti, tzv. koordinační komise (K), 
v níž byli zastoupeni funkcionáři ministerstev spravedlnosti a národní bezpečnosti, Státní pro-
kuratury a Státního úřadu pro věci církevní. Svou roli v přípravě procesů hrálo i oddělení církve 
s referátem 50 – římskokatolická církev, které se zformovalo v rámci 2. sektoru Státní bezpečnos-
ti, oddělení IV. na Státní prokuratuře a samostatný senát pro církevní procesy při Státním soudu. 
RÁZEK, Adolf. Scénář církevních procesů. In Kolektiv autorů: Církevní procesy padesátých let. 
Praha 2002, s.85–87. 

30	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), rozhodnutí o sloučení spisů státně-bezpečnostního vyšetřo-
vání ze dne 18. 8. 1952.

31	 Josef Bárta spolupracoval při vedení kroužků mládeže s Otou Mádrem. Zvěřinu, Jadrnou, Krej-
číkovou a Běhalovou spojovaly dopisy biskupa Trochty a jejich odesílání spolu s dalšími zprá-
vami pomocí profesorky Vackové přes francouzské velvyslanectví. Tomka a Krejčíkovou spojo-
valo odesílání Mádrových zpráv přes italské velvyslanectví. Zvěřina, Holub, Tomek, Rybenská 
a Kratochvílová se sešli s agentem Schütznerem. Holub se s ním setkal v bytě u Vaškové, která 
jej propůjčovala ke schůzkám katolické mládeže pod vedením Mádra a Holuba; těm se také po-
kusila pomoci v útěku za hranice. K útěku Holuba se chtěly připojit i Rybenská, Kratochvílová 
a Gubová. Jadrná se s pomocí Kerharta snažila zajistit útěk pro biskupa Trochtu, později se přes 
Kerharta snažila utéci sama. Pellerová byla k ostatním připojena jen proto, že pomáhala při pře-
dávání zpráv mezi Mádrem a Juklem. NOVOTNÝ, ref. 15, s. 252–253. 

32	 NA, fond Státní soud Praha 6 Ts I 84/52, nezpracováno, žádost Josefa Bárty o revizi rozsudku 
ze dne 11. 6. 1965.

33	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), trestní oznámení ze dne 21. 8. 1952. 
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vyšetřovatelů se členové skupiny pod rouškou náboženské výchovy v ilegálních 
kroužcích katolické mládeže, vybudovaných nižšími duchovními a zainteresova-
nými laiky, propůjčili k široce koncipované a důmyslně propracované špionážní 
činnosti ve prospěch Vatikánu s cílem svrhnout lidově demokratické zřízení a na-
hradit je tuhou klerofašistickou diktaturou. Po odhalení a exemplárním potrestá-
ní hlavního organizátora této činnosti Antonína Mandla však nedošlo k likvidaci 
Mandlem vybudované sítě a  jeho nástupci, Oto Mádr, Růžena Vacková, Josef 
Zvěřina, Josef Bárta a Jiří Holub, nadále katolické kroužky organizovali a „získá-
vali pak celou řadu mladých lidí jak z řad studentů, tak i dělníků, a využívali je-
jich náboženského cítění k provádění špionážní činnosti. Špionážní zprávy, které 
jednak sami a jednak za pomoci těchto mladých svedených lidí získávali, odesíla-
li do Vatikánu nejrůznějšími cestami. Především to byly cesty prostřednictvím ci-
zích západních zastupitelských úřadů v ČSR a to přes Italské a Francouzské vel-
vyslanectví v Praze. Z Vatikánu pak přijímali pokyny ke své zločinecké činnosti 
a štvavé papežské listy, které rozšiřovali mezi členy svých ilegálních kroužků.“34 

Věře Běhalové bylo kladeno za vinu, že se vzhledem k přísné náboženské vý-
chově, které se jí v rodině dostalo, nechala Vackovou zmanipulovat k zasílání špi-
onážních zpráv do Vatikánu a že k tomu účelu neváhala využít svých důvěrných 
kontaktů s pracovníky francouzského velvyslanectví, konzula Leleuxe a úřední-
ka Ormiera, a diplomatické pošty. Současně však vyšetřovatelé jako polehčující 
okolnost uznali, že „Běhalová, která je tělesně vadná sama, od sebe by se bývala 
do protistátní činnosti nezapojila, kdyby nebyla ve styku s Vackovou, která z po-
kynů Mádra jí k této činnosti vedla.“35 Na Běhalovou proto vyšetřovatelé navrho-
vali pohlížet jako na osobu svedenou. 

O měsíc později, v pondělí 29. září 1952, podal zástupce státního prokurátora 
doktor Antonín Mykiska na skupinu Josef Bárta a spol. žalobu ke Státnímu soudu 
v Praze. Oproti původním třinácti obviněným se však v průběhu září 1952 skupi-
na lidí, jejichž trestná činnost spolu podle zástupce Státní prokuratury souvisela 
a  navazovala na  sebe, rozrostla sloučením čtyř nezávislých skupin na  celkový 
počet jedenatřiceti osob. K pražské skupině Josef Bárta a spol. (Josef Bárta, Josef 
Zvěřina, Jiří Holub, Miroslav Tomek, Františka Rybenská, Jiřina Krejčíková, Anna 
Gubová, Božena Kratochvílová, Marie Jadrná, Elena Pellerová, Věra Běhalová, 
Marie Vašková a  Josef Kerhart)byly přičleněny tři skupiny brněnské: Bohumil 
Němčanský a  spol. (Bohumil Němčanský, Jaroslav Říhák, Václav Lacina, Jan 
Valášek, František Kulhánek a Jiří Kotulán), Josef Soukup a spol. (Josef Soukup, 
Josef Šoltés, Olga Stavělová ml., Olga Stavělová st., Marie Cyprisová, Oldřich 
Holáň, Vladimír Karásek a  Jana Velíková) a  Josef Ondok a spol. (Josef Ondok, 
Josefa Zemanová a  Terezie Procházková), a  k nim  na návrh doktora Mykisky 
v závěru i případ Josefa Tutteho.36 Přestože si byla Státní prokuratura vědoma 
nesourodosti trestných činů obviněných37 a upozorňovala na fakt, že souvislosti 

34	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), trestní oznámení ze dne 21. 8. 1952. 
35	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), trestní oznámení ze dne 21.8.1952.
36	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), žaloba ze dne 29.9.1952.
37	 Zbylé tři skupiny se pohybovaly a působily na jižní Moravě a zabývali se výchovou mladých 

katolíků v kroužcích mládeže, šířily pastýřské listy a další tiskoviny a zprávy, obstarávali falešné 
doklady, organizovali a pomáhali lidem při útěku do ciziny a informovali zahraničí o církev-



Štúdie a články/Articles/Studien

/143/

vyplynou teprve při společném projednávání případu v hlavním líčení, iniciova-
la v rámci přípravy monstrprocesu sama z vlastního popudu38 sloučení vytypo-
vaných čtyř skupin a jejich projednávání v jednom případu.39 

Zástupce státního prokurátora doktor Mykiska shrnul v žalobě napojení ob-
viněných na  Vatikán a  poukázal na  velezrádnou činnost vysokých církevních 
hodnostářů, kteří se pomocí oddaných nižších kleriků neštítili masového „štva-
ní z kazatelen pomocí pastýřských listů a nakonec i pohrůžkami exkomunikace 
poštvat věřící proti vládě, vyprovokovat náboženské bouře a pak za pomoci vo-
jenského útoku amerických imperialistů naše země zotročit.“40 Věry Běhalové se 
týkal zejména žalobcův poukaz na práci církevních hodnostářů a vytypovaných 
laiků s  katolickou mládeží v  kroužcích přesunutých postupně po  únoru  1948 
do ilegality. Toto „ilegální a rozvratné jocistické hnutí, které soustřeďuje pod ve-
dením zvláště vyškolených agentů-kněží, Vatikánu oddané laiky, a to právě jed-
notlivě svedené mladé lidi, ze kterých jsou pak tvořeny ilegální skupiny, a to od-
děleně, jednak mezi mládeží studentskou, jednak dělnickou, a tyto skupinky pak 
jsou vychovávány v nenávisti k lidově demokratickému zřízení a jednotliví jejich 
členové získáváni jako agenti-spojky pro Vatikánem provozovanou špionáž.“41 

Věra Běhalová prošla podle slov obžaloby „maloměšťáckou výchovou a ze-
jména vlivem již potrestané Růženy Vackové se stala členkou ilegálního kroužku. 
V  roce 1949 pak podle pokynů Vackové dělala spojku mezi Vackovou a  fran-
couzským velvyslanectvím a předala pak na to velvyslanectví řadu špionážních 
zpráv církevně politického obsahu, které obdržela od Vackové.“42 Svou trestnou 
činnost Věra Běhalová pod tíhou svědecké výpovědi Růženy Vackové v plném 
rozsahu doznala,43 čímž se podle žalobce dopustila trestných činů velezrady 
a vyzvědačství. 

Příprava vlastního procesu byla dokončena v polovině října 1952. Za předsedu 
tribunálu byl vybrán soudce Státního soudu Jaroslav Novák, známý svou účastí 
na procesech s pomocníky biskupů, skupinou Mádr a spol. nebo Slánský a spol., 
sekundovat mu měli přísedící profesní soudci Vladimír Siegl a Jan Chvojka, do-
plnění soudci z lidu Františkem Douškem a Annou Součkovou. Státní prokuratu-
ru zastupoval Karel Čížek specializující se na církevní procesy.44 

ních a jiných záležitostech v Československu. Josef Tutte předával zprávy Vackové. NOVOTNÝ, 
ref. 15, s. 259. 

38	 Za běžných okolností rozhodoval o sloučení výhradně Politický sekretariát ÚV KSČ.
39	 NOVOTNÝ, ref. 15, s. 255.
40	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), žaloba ze dne 29. 9. 1952.
41	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), žaloba ze dne 29. 9. 1952.
42	 Tamtéž.
43	 Svědecká výpověď Růženy Vackové posloužila vyšetřovatelům jako přímý důkaz proti Běha-

lové, o jejíž činnosti však již byli s ohledem na soustavné sledování vyslanectví západních států 
předem informováni. 

44	 Karel Čížek (1913–1991), soudní prokurátor, známý svým podílem na komunistických proce-
sech vedených v 50. letech 20. století proti katolické církvi. Státní prokuraturu zastupoval v pro-
ticírkevních procesech Zela a spol. (1950), Machalka a spol. (1950), Valena a spol. (1951), Mádr 
a spol. (1952) a Bárta a spol. (1952). U soudu vynikal právním amatérismem a vulgaritou. In: 
Václav VAŠKO, Dům na skále (2): Církev bojující:1950–květen 1960. Kostelní Vydří 2007; Vác-
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Doktor Novák nařídil hlavní líčení na 28.-31. října 1952. Vzhledem k tomu, že 
se míra společenské nebezpečnosti při soudu se „čtyřmi skupinami osob vede-
ných vysokou církevní hierarchií, které utvořily protistátní rozvratnické kroužky, 
jež využívaly k protistátní rozvratnické a špionážní činnosti“ ukázala být značně 
vysoká, „neboť obvinění kněží jakožto snaživí přisluhovači Vatikánu a jeho po-
litiky zakládali tzv. Katolické kroužky mládeže, kdež pod rouškou náboženské 
činnosti působili na mladé lidi ve směru protistátním a využívali mládeže k sbí-
rání špionážních zpráv všeho druhu pro Vatikán“, rozhodl předseda soudu, že 
se hlavní líčení bude konat i s ohledem na vysoce postaveného církevního hod-
nostáře45 s  vyloučením veřejnosti.46 Předporada zúčastněných byla předsedou 
soudu stanovena hodinu před zahájením hlavního líčení, tedy na 8. hodinu ranní 
28. října 1952.47

Na počátku října 1952 doručila matka Věry Běhalové Terezie Státnímu soudu 
zmocnění JUDr. Josefa Civína z advokátní poradny v Ječné ulici na Praze II. o za-
stupování své dcery.48 

V pondělí 20. října 1952 byla Věra Běhalová předvedena před soudce Nováka, 
který ji seznámil s obžalobou a termínem hlavního líčení. Před podepsáním před-
loženého dokumentu obžalovaná poznamenala, že protokol sepsaný na  Státní 
bezpečnosti je v pořádku až na drobný detail, že dopisy nepředávala již v roce 
1949, jak je v něm uvedeno, ale až od roku 1951.49

 Soudní tribunál v  případu Josef Bárta a  spol. zahájil svou činnost v  úterý 
28. října 1952. Po nezbytných procedurách spojených s ověřením totožnosti obža-
lovaných a svědků, předstoupil před přítomné státní prokurátor Karel Čížek, aby 
ve své plamenné řeči představil auditoriu „třetí špionážní garnituru Vatikánu 
na našem území.“50 Ústy prokurátora Čížka se charakterově různorodá a speku-
lativním způsobem vytvořená skupina obžalovaných změnila v hustě proplete-
nou organizovanou špionážní síť usilující s pomocí Vatikánu o svržení stávající-
ho lidově demokratického zřízení v Československu, a to i přesto, že hlava skupi-
ny kněz Josef Bárta „ve Vatikánu nikdy nebyl, s nikým za hranicemi styk neměl, 
o  žádné špionážní činnosti nevěděl, a  tedy logicky ani ze špionáže obžalován 

lav VAŠKO, Dům na skále (3): Církev vězněná:1950–1960. Kostelní Vydří 2008, s. 77, 81, 84, 93, 
98–99, 110. 

45	 Míněn je biskup Štěpán Trochta (1905–1974).
46	 O vlastním průběhu procesu nebyl informován ani tisk. Stránky celostátních deníků o procesu 

zarytě mlčely a raději informovaly o 7. výročí dne znárodnění, vlasteneckém soutěžení ostrav-
ských havířů a dalších akcích. 

47	 NA, f. Státní soud Praha (Bárta a  spol.)6 Ts I  84/52, nezpracováno, nařízení hlavního líčení 
ze dne 18.10.1952.

48	 JUDr. Civín zastupoval v případu Bárta a spol. kromě Věry Běhalové ještě čtyři mandanty, jed-
nu dívku na základě plné moci (Annu Gubovou) a dvě dívky a  jednoho muže ex offo (Olgu 
Stavělovou ml., Marii Ciprysovou a Oldřicha Holáně) NA, f. Státní soud Praha (Bárta a spol.) 
6 Ts I  84/52, nezpracováno, zvolení obhájce ze dne 4.10.1952 a  předložení plné moci ze dne 
10. 10. 1952.

49	 NA, f. Státní soud Praha (Bárta a spol.)6 Ts I 84/52, nezpracováno, výslech obviněného ze dne 
20. 10. 1952.

50	 NA, f. Státní soud Praha 6 Ts I 84/52, nezpracováno, žádost Josefa Bárty o revizi rozsudku ze dne 
11. 6. 1965.
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nebyl. V rozporu s pravdou byl charakter skupiny nadnesený a v očích senátu 
tím byla veliká většina obžalovaných neobjektivně kvalifikována.“51 

„Teprve při poukazech pana prokurátora na evidentní důsledky naší nábožen-
ské činnosti mezi mládeží jsem pochopil smysl naší narežírované skupiny: kvan-
tita pomohla vytvořit kvalitu; čistě náboženská činnost byla bez jakéhokoli reálné-
ho podkladu propojena se špionáží, pokusy o únos apod… zřejmě soudit několik 
chlapců a děvčat, kteří při občasném setkání v zájmové partě hovořili o nábožen-
ství a povzbuzovali se ke zbožnému životu, neumožnilo by panu prokurátorovi 
charakterizovat skupinu ani žádat pro její vedoucí tresty kolem 20 let.“52

Po úvodní řeči prokurátora Čížka předstupovali před soudní tribunál oddě-
leně jednotliví obžalovaní. Předseda soudu je vyzval, aby se k žalobě podrobně 
vyjádřili, souvisle vylíčili skutečnosti, které jsou předmětem žaloby, uvedli okol-
nosti, které zeslabují nebo vyvracejí podezření vůči nim, mluvili pravdu a upo-
zornil je na polehčující okolnost doznání.53 

Pozornosti žádného z obžalovaných neuteklo, že „vedle pana prokurátora něko-
lik dní seděl dokonce vedoucí vyšetřující referent z Ruzyně a radil mu, dokonce přes 
něho poslal několik lístečků panu předsedovi soudu. Jeho přítomnost v této souvis-
losti nelze vyložit jinak než tím, že i u soudu potřeboval psychicky tlačit na obžalo-
vané a ucpávat trhliny, které se občas objevovaly v jednotlivosti skupiny.“54 

Věra Běhalová měla společně s ostatními možnost během čekání na chodbě 
slyšet argumentačně bohaté obhajoby Josefa Bárty, Josefa Zvěřiny a dalších, kteří 
se snažili vyvrátit Čížkem předkládaná nepodložená a smýšlená fakta. 

Běhalová se před tribunál dostala až třetí den procesu, ve čtvrtek 30. října 1952 
v osm hodin třicet minut ráno. Při samotném slyšení pod tlakem okolností a v oče-
kávání nižšího trestu uvedla, že „žalobě rozuměla a cítí se vinna“.55 Při popisu 
své „velezrádné, vyzvědačské a špionážní“ činnosti v katolických kroužcích a na 
francouzském velvyslanectví zřejmě na radu svého obhájce vypověděla: “Nebyla 
jsem si vědoma, že se jedná o  ilegální kroužky. Považovala jsem tyto kroužky 
za  přátelské schůzky. Vackovou jsem znala ze svého vysokoškolského studia. 
Asi na  jaře 1951 jsem k  ní začala chodit, chodila jsem k  ní asi do  konce roku. 
Na podzim 1951 jsem byla požádána Vackovou o předání dopisu pro Heidlera 
do Mnichova. Dopis nemohl jít poštou pro svůj obsah. Do dopisu jsem Heidlerovi 
připsala, aby sem neposílal další lidi, že je to nebezpečné. Dopisy šly přes fran-
couzské vyslanectví. Celkem jsem odeslala touto cestou asi deset dopisů, byly to 
dopisy pro Heidlera a Olšera. Od Vackové jsem věděla, kdo ti dva jsou. Koncem 
roku 1951 přestalo odesílání dopisů.“ K dotazu obhajoby, poznamenala, „Neměla 

51	 Tamtéž.
52	 Tamtéž.
53	 NA, f. Státní soud Praha, spis 6 Ts I 84/56, nezpracováno, protokol o hlavním líčení z 28. 10.-

1. 11. 1952.
54	 NA, f. Státní soud Praha, spis 6 Ts I 84/56, nezpracováno, Žádost Josefa Bárty o revizi rozsudku 

ze dne 11. 6. 1965.
55	 O pravosti tohoto výroku lze pochybovat, neboť podle svědectví pamětníků např. Josefa Zvěři-

ny, se zápisy v protokolu z hlavního líčení zcela neshodovaly s pronesenými výroky. Konkrétně 
Josef Zvěřina později zaklínací formuli „žalobě jsem rozuměl a cítím se vinen“ vyvracel s tím, že 
se neshoduje s pravdou. NOVOTNÝ, ref. 15, s. 261. 
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jsem osobní zájem na doručování dopisů. Vše jsem dělala kvůli Vackové, které 
jsem si vážila.“56 

Ve čtvrtek 31. října byli před soud v osobách Oty Mádra, Růženy Vackové, 
Vladimíra Jukla, Marie Vintrové a Bohumily Langrové předvedeni k objasňují-
cím výpovědím také svědci. Jejich výpovědi však nepřinesly nic nového, pouze 
se v nich opakovaly starší, již dříve vyslovené, věci.57 

Téměř na samý závěr procesu předstoupil před soudní tribunál znalec, který 
přednesl svůj posudek ze státně bezpečnostního oboru. „Odborníkovo“ jméno 
zůstalo obžalovaným utajeno a do soudního spisu bylo založeno v pečlivě zale-
pené obálce.58 Ve více než třináctistránkovém úvodu autor osvětloval „historic-
kou i současnou úlohu Vatikánu“, založenou na hromadění hmotného majetku 
církve a její snahu po ovládnutí světa. Při obšírném líčení výčtu příkladů tohoto 
mamonářství od středověku do současnosti zmínil znalec také propojení kato-
lické církve s reakčními kruhy v období první republiky a okupace u nás a na 
Slovensku a  nastínil její nepřátelský postoj vůči lidově demokratickému zříze-
ní. „Vatikán, který se vměšoval do vnitřních věcí Československa, se stal iniciá-
torem politických kázání kněží proti lidově demokratickému zřízení. Naléhavě 
nutil církev, aby pracovala pro zájmy imperialistických mocností a zrádců, kte-
ří ze země utekli.“ Vatikán také slovy znalce podporoval vznik špionážní sítě 
na území Československa a vysílal na ně vyškolené agenty. Konspirační úlohy 
v Československu se pak ujaly vytvořené kroužky „Rodina, Pastorační krouž-
ky a tzv. kroužky Nové pracující mládeže. V těchto kroužcích byli shromážděni 
mladí lidé nábožensky založeni, taktickým způsobem měli si navenek prohlu-
bovati své náboženské vědomosti, avšak ve skutečnosti šlo o  to, aby jim byly 
vštěpovány zásady oddanosti Vatikánu a nenávist proti lidově demokratickému 
zřízení. V podstatě se měli odrodit zcela svému národu a dělnické třídě a měli 
zastávat zájmy cizí, které se jim měly státi bližšími než zájmy vlastního náro-
da. Tyto kroužky měly však ještě jiný účel, který sledovalo jejich zakládání cír-
kevními činiteli, agenty-špiony Kolakovičem, Schütznerem, Mádrem, Bártou, 
Zvěřinou a Holubem a dalšími. Členové těchto kroužků byli postupně zapojeni 
do opatřování různých zpráv, které bylo nutno zasílati do Vatikánu. Jednalo se 
o zprávy špionážního charakteru. Tento charakter však nemohli prováděti a pl-
niti ihned všichni členové kroužku, nýbrž pouze ti, o kterých bylo známo, že jsou 
Vatikánu zcela oddáni a kteří poskytují záruku, že jejich činnost nebude vyzra-
zena. Je třeba konstatovati, že takováto činnost obviněnými vyvíjena byla a že 
různé zprávy nábožensko-politického charakteru, které tvořily státní tajemství, 

56	 NA, f. Státní soud Praha, spis 6 Ts I 84/56, nezpracováno, protokol o hlavním líčení z 28. 10.-
1. 11. 1952, výpověď Věry Běhalové ze dne 30.10.1952.

57	 Růžena Vacková ve svědecké výpovědi z 28.10.1952 i při svém vystoupení před soudem po-
tvrdila, že zná Věru Běhalovou a že ji přiměla k doručování zpráv na francouzské velvyslanec-
tví. ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), svědecká výpověď Růženy Vackové ze dne 28. 10. 1952 
a NA, f. Státní soud Praha, spis 6 Ts I 84/56, nezpracováno, protokol o hlavním líčení z 28. 10.-
1. 11. 1952,svědecká výpověď Růženy Vackové ze dne 31. 10. 1952.

58	 Obálka se znalcovým jménem se v soudním spisu nedochovala, srovnávací expertízou podpiso-
vého vzoru s relevantními dokumenty však bylo prokázáno, že se jednalo o důstojníka StB Karla 
Sirotka. NOVOTNÝ, ref. 15, s. 262. 
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byly konspirativním způsobem odesílány do zahraničí. K odesílání zpráv bylo 
používáno i cizích zastupitelských úřadů v Praze, a to zejména italského a fran-
couzského vyslanectví… Na schůzích kroužků měly být probírány různé otázky 
z prostředí členů kroužků jako např. druh zaměstnání, pracoviště, vedoucí, po-
litická příslušnost zaměstnanců, jejich počet, pracovní poměry, pracovní doba, 
stav strojů, výroba… poměry v okolí bydliště jednotlivých členů kroužku, jako 
politické rozvrstvení obyvatelstva, jména bydlících osob… Z programu těchto 
kroužků je nejlépe zřejmé, že se jednalo o  konspirativní provádění špionážní 
činnosti pod rouškou řešení nábožensko-sociálních problémů. Z činnosti těchto 
kroužků je jasné, že se jedná o organisované provádění špionážní činnosti, ne-
mluvě o samozřejmé činnosti velezrádné, která v tomto směru tkví právě v orga-
nisovaném získávání osob, zejména ve věku od 15 do 25 roků, které pod rouškou 
náboženské výchovy mají tuto činnost prováděti. Členům těchto kroužků je vště-
pováno idealistické teologické učení jako protiváha učení dialektického a histo-
rického materialismu, na jehož základě buduje československý pracující lid nový, 
socialistický řád. V rámci výchovy v kroužcích jest takto mládež vychovávána 
v duchu oddanosti Vatikánu a nepřátelství k lidově demokratickému zřízení. Jest 
zřejmé, že takto vychovávaná mládež by velmi neblaze působila při budování so-
cialismu, že by se stala brzdou a rozvratným živlem, pátou kolonou v budování 
i v obraně vlasti. Rozvratnou činností i špionážní činností těchto kroužků, tedy 
i obviněných, byly způsobeny lidově demokratickému zřízení značné škody“59

Záměrem posudku bylo vylíčit Vatikán jako kapitalistickou, se západními im-
perialisty spojenou mocnost, která se stavěla nepřátelsky vůči Československu 
a lidově demokratickému zřízení a za účelem jeho zničení proto prováděla vy-
soce organizovanou špionážní činnost. Obžalovaní byli představeni jako přislu-
hovači Vatikánu a jeho politiky a jako takoví si také za svou podvratnou činnost 
zasloužili spravedlivý trest. 

Při čtení závěrečných řečí žádal prokurátor Čížek odsouzení obviněných 
dle písemné obžaloby, naopak obhájci žádali pro své mandanty snížené tresty. 
Zastávali se zejména mladých dívek, které vykreslovali jako osoby svedené. Byly 
to však právě dívky a lze se domnívat, že mezi nimi byla i Věra Běhalová, které 
vehementně tvrdily, že svedeny nebyly, ba právě naopak naléhaly na své kněze, 
aby byli s ohledem na své povolání apoštolsky horliví.60 

Následně se soudní tribunál odebral k  závěrečné poradě, na  které byly dle 
poradního protokolu předem připravené tresty jednohlasně přijaty.61 

Vzhledem k časové tísni, způsobené zdlouhavými výslechy svědků (mohl to 
však být také záměr, snažící se vyhlášení rozsudku nasměrovat na církevní svá-
tek Všech svatých), bylo líčení 31. října 1952 ve 21.45 přerušeno. Čtení rozsudku 
bylo odloženo na 1. listopadu 1952 na půl desátou dopoledne. Podle písemného 
rozsudku byla naprostá většina členů velezrádné skupiny Bárta a spol. odsou-
zena za trestné činy velezrady a vyzvědačství. Trestného činu velezrady se měli 

59	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), znalecký posudek z oboru státně-bezpečnostního a politické-
ho zpravodajství ze dne 31. 10. 1952.

60	 VAŠKO, ref. 10, s. 49.
61	 NA, f. Státní soud Praha, spis 6 Ts I 84/52, nezpracováno, Poradní protokol ze dne 1. 11. 1952
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odsouzení (27 osob včetně Běhalové) podle rozsudku dopustit „jednak tím, že se 
stali členy či organizátory různých ilegálních kroužků, jejichž účelem bylo zne-
užívati náboženského cítění prostých lidí, tyto štvát k odporu proti vládě a  li-
dově demokratickému státnímu zřízení, a vyhledávat mezi nimi vhodné osoby 
pro rozvratné cíle Vatikánu, tím, že rozšiřovali masově rozvratnou protistátní 
literaturu ať již vydávanou vysokou církevní hierarchií, nebo později vedením 
kroužku, tím, že plánovali, připravovali a  zprostředkovávali útěky reakčním 
kněžím i  jiným osobám do zahraničí, aby tím tito mohli ve službách Vatikánu 
nebo západních imperialistů dále rozvracet lidově demokratické státní zřízení 
v Československu, spolčili se jednak navzájem, jednak s osobami jinými a to po-
stupně k pokusu o zničení nebo rozvracení lidově demokratického státního zříze-
ní a společenského řádu republiky, které jsou zaručeny ústavou.“62 Vyzvědačství 
se měli odsouzení (14 osob včetně Věry Běhalové) dopustit „jednak tím, že někteří 
z nich zprostředkovávali úkryt vatikánskému agentu Svatopluku Schütznerovi, 
tomu to slibovali podávání špionážních zpráv a případně zprostředkovali ilegál-
ní útěk do zahraničí, …, spolčili se postupně jednak navzájem, jednak s  jinými 
osobami, pokud se týče, vešli ve styk s agentem Svatoplukem Schütznerem k vy-
zvídání státního tajemství v úmyslu vyzraditi je cizí moci.“63

Věra Běhalová spáchala podle § 78 odst. 1c, 2a trestního zákona č.86/1950 Sb. 
trest čin velezrady jako ten, kdo se pokusil „zničit nebo rozvrátit lidově demo-
kratické státní zřízení nebo společenský řád republiky, které jsou zaručeny ústa-
vou, a s někým se k tomu spolčil“, a vyzvědačství podle § 86 odst.1, 2a trestního 
zákona jako ten, „kdo vyzvídá státní tajemství v úmyslu je vyzradit cizí moci, 
nebo kdo státní tajemství úmyslně cizí státní moci vyzradí a s někým se k tomu 
spolčil“ se zřetelem na §22 odst. 1 trestního zákona64 a na § 12 a 18 trestního zá-
kona65 a za použití § 30 trestního zákona66 k trestu odnětí svobody v délce trvání 
sedmi let. Podle §47 trestního zákona rovněž k propadnutí celého jmění.67

Při stanovení výše trestu Věry Běhalové přihlédl soud k faktu, že se ke svým 
činům plně doznala a upřímně jich litovala. Soudní tribunál proto v jejím případě 
použil mimořádného práva zmírňovacího a pouze s ohledem na přitěžující kon-
kurenci trestných činů ji odsoudil na sedm let odnětí svobody. Uložený trest se 
jevil soudu jako úměrný její vině i možnosti nápravy.68

Všichni obvinění až na Oldřicha Holáně a Olgu Stavělovou ml. se vzdali odvo-
lání, trest přijali a ihned jej nastoupili. Líčení skončilo 1. listopadu 1952 v 11. ho-
din dopoledne.69

62	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), rozsudek ze dne 1. 11. 1952.
63	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), rozsudek ze dne 1. 11. 1952.
64	 U úhrnného trestu při více trestních činech, u nichž jsou horní hranice trestních sazeb stejné, 

platilo, že se horní hranice zvyšuje o čtvrtinu.
65	 Trestná činnost se posuzovala podle zákona platného v době, kdy byl čin spáchán za systemati-

zovaného stanovení hlavních trestů. 
66	 Soud mohl snížit trest odnětí svobody pod  dolní hranici trestní sazby, jen odůvodňují-li to 

poměry pachatele nebo závažnost polehčujících okolností.
67	 http://www.psp.cz/eknih/1948ns/tisky/t0472_01.htm
68	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), rozsudek ze dne 1. 11. 1952 (celkově byly skupině přiděleny 

tresty ve výši 330 let a 8 měsíců).
69	 NA, f. Státní soud Praha, spis 6 Ts I 84/56, nezpracováno, protokol o hlavním líčení z 28. 10.-1. 11. 1952. 
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Tři dny po vynesení rozsudku nabylo rozhodnutí Státního soudu ve čtvrtek 
4.  listopadu 1952 právní moci. Věra Běhalová se tak po odpykání 263 dnů vy-
šetřovací vazby, které se jí započetly do celkové výše trestu, stala z rozhodnutí 
komunistické justice oficiálně vězněm. 

Prvním působištěm Věry Běhalové při její cestě po komunistických vězeních 
a lágrech se stalo Hostinné nad Labem, kde byla pracovně zařazena do útvaru ná-
pravného zařízení Technolen spadajícího pod velitelství pracovního útvaru Texlen. 
S ohledem na dceřin zdravotní stav70 a  také proto, aby mohla řádně vykonávat 
svěřenou práci, požádala v té době Věřina matka Terezie Běhalová státního pro-
kurátora pro Prahu XIV., aby povolil vyjmutí několika položek nezbytně nutného 
prádla z dceřina propadlého majetku.71 Žádosti Terezie Běhalové státní prokurátor 
bez problému vyhověl. Ostatní majetek Věry Běhalové byl na příkaz Krajské pro-
kuratury v Praze svěřen do péče finančního referátu Obvodního národního výbo-
ru na Praze VII., kde měla odsouzená poslední bydliště. Místně příslušný referát 
byl také pověřen přípravou vlastní realizace propadlého majetku, tedy jeho pro-
dejem. Během pobytu v Hostinném nad Labem musela Věra Běhalová odevzdat 
také poslední cennosti, které jí zůstaly a které měla při sobě,72 a odeslat je do Prahy. 

V  květnu 1953 byla Věra Běhalová přemístěna z  Hostinného nad  Labem 
do pracovního útvaru Tuněchody (útvar výkonu vazby Chrudim), odkud byla 
na konci srpna 1953 odeslána k útvaru nápravných prací do Jičína. Ani tam však 
nepobyla dlouho a v listopadu 1953 byla převezena do útvaru nápravných zaří-
zení v Mladé Boleslavi.73

Terezie Běhalová, která se nedokázala smířit s  dceřiným odsouzením, po-
žádala na počátku roku 1954 Krajský soud v Praze, aby milostí prezidenta re-
publiky prominul či zmírnil dceřin trest. Žádost Terezie Běhalové byla v dubnu 
1954 Krajským soudem zamítnuta, neboť tento neshledal žádné okolnosti hodné 
zvláštního zřetele ke kladnému vyřízení žádosti a tvrdil, že „odsouzená odpyka-
la si jen malou část trestu a z jejího chování vyplývá, že trest po stránce převý-
chovy dosud u ní nesplnil svůj účel.“74 Zároveň ponechal matce naději v tom, že 
„jestliže však odsouzená v dalším výkonu trestu prokáže, že se chce státi řádnou 
občankou našeho lidově demokratického státu, nebude pak vyloučená možnost 
kladného vyřízení případné další žádosti za milost.“75

70	 Ve všeobecném dotazníku sepsaném krátce po příchodu do Hostinného Věra Běhalová uvedla, 
že trpí oboustranným vykloubením kyčlí, kloubním revmatismem a svalovou ochablostí, špat-
ným krevním oběhem, žaludeční nervózou a celkovou slabostí. NA, f. Správa Sboru nápravné 
výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, osobní dotazník ze dne 14. 2. 1953.

71	 Terezie Běhalová pro dceru požadovala teplé denní a noční ženské prádlo, tepláky s bundou, 
vlněné podkolenky a ponožky, na míru šité bokovky pro udržování pohyblivých kloubů, pod-
prsenky, ručně šité ortopedické semišové boty, svetr s dlouhými rukávy, vlněný pulovr, teplé vl-
něné šály na hlavu a krk a vlněné šály s dlouhými rukávy. NA, f. Státní soud Praha, 6 Ts I 84/52, 
nezpracováno, žádost Terezie Běhalové státnímu prokurátorovi ze dne 1. 12. 1952.

72	 Jednalo se o prsten z bílého kovu, zlatý žlutý řetízek a šroubovací náušnice s perličkou v celkové 
hodnotě 2241,60 Kč. ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), zpráva o odeslání cenností z Hostinného 
na Státní prokuraturu ze dne 10. 5. 1953.

73	 ABS, spis V691 MV (Bárta a  spol.), vyrozumění o  propuštění nebo přemístění vězně ze dne 
21. 5. 1953, 31. 8. 1953 a 18. 11. 1953.

74	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), usnesení Krajského soudu v Praze ze dne 22. 4. 1954.
75	 Tamtéž.
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Na konci dubna 1954 putovala Věra Běhalová z Mladé Boleslavi do útvaru 
výkonu vazby v  Liberci, kam byla přidělena pro pracovní útvar Minkovice. 
Jednalo se však pouze o přechodné řešení, neboť již na počátku září téhož roku 
se Věra Běhalová vrátila zpět do Mladé Boleslavi a odtud byla na počátku břez-
na 1955 odeslána do nápravně pracovního tábora v Želiezovcích u města Levice 
na Slovensku, kde zůstala až do července 1958.76

Před odjezdem dcery na Slovensko požádala Terezie Běhalová opětně Krajský 
soud v  Praze, aby milostí prezidenta republiky prominul zbytek dceřina tres-
tu. V dubnu 1955 se však dočkala opětovného zamítnutí, neboť ani po roce ne-
byl Krajský soud přesvědčen o tom, že by trest v případě Věry Běhalové splnil 
svůj výchovný charakter.77 Podotkl ale, že „záleží na odsouzené, aby ve výkonu 
trestu zřetelným způsobem projevila nápravu a připravila si tak příznivé pod-
mínky k případnému řízení ohledně podmíněného propuštění z trestu po odpy-
kání poloviny trestu odnětí svobody, eventuálně k pozdějšímu řízení o žádosti 
za milost.“78

Pobyt ve slovenských Želiezovcích představoval pro Věru Běhalovou skuteč-
nou životní zkoušku. Život na bývalém zemědělském statku, sparťanské ubyto-
vání v neupravených ovčínech, ale zejména těžká práce na poli, to všechno zna-
menalo pro nemocnou ženu neřešitelný problém.79 Náročnou polní práci za kaž-
dého počasí zvládala Věra Běhalová pouze díky solidaritě spoluvězenkyň, které 
za ni i ve vlastním zájmu, aby nebyly společně potrestány, plnily denní pracovní 
normu. Věře Běhalové se paradoxně ulevilo teprve poté, co na počátku roku 1956 
prodělala obrnu, na jejímž základě jí byla vzhledem k ochrnutí a zkrácení nohy 
změněna zdravotní schopnost z druhého na třetí stupeň, což mimo jiné zname-
nalo její přeřazení na lehčí kancelářskou práci.80

 Přestože by se dalo očekávat, že se životní podmínky v Želiezovcích pode-
píšou na charakterových vlastnostech odsouzené, po celou dobu jejího pobytu 
na Slovensku se tomu tak nestalo. Věra Běhalová se odmítla před komunistickým 
režimem pokořit, striktně se držela svých životních zásad a odmítla z nich slevit. 
V posudku zpracovaném vedením tábora v březnu 1958 z důvodu další žádosti 
o prezidentskou milost stojí, že její chování v  táboře je možné charakterizovat 
jako neuspokojivé. „Jej povaha až priliš ulizna voči predstaveným v priamich po-
hovorech je neuprimna ba možno povedat jako visvita z jej fanatiského nabožen-
ského založenia, že sa niekady citi biť urazená, keď jej je umožněne presvedčiť 

76	 ABS, spis V691 MV (Bárta a  spol.), vyrozumění o  propuštění nebo přemístění vězně ze  dne 
30. 4. 1954, 8. 9. 1954 a 3. 3. 1955.

77	 Krajský soud měl k dispozici posudek náčelníka mladoboleslavské věznice, který v něm píše, 
že Běhalová „je povahy sobecké, rozmazlená…špatně chápe socialistické vězeňství a myslí, že 
je jí ubližováno, což projevuje velmi opatrně-skrytě. ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), usnesení 
Krajského soudu v Praze ze dne 20. 4. 1955 a NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní 
vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, posudek ze dne 22. 9. 1954.

78	 ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.). ABS, spis V691 MV (Bárta a spol.), usnesení Krajského soudu 
v Praze ze dne 20. 4. 1955.

79	 Více o pobytu v Želiezovcích na Slovensku např. ŠIMKOVÁ, Dagmar. Byly jsme tam taky, Praha 2015.
80	 NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, 

posudek na udělení milosti ze dne 19. 3. 1958 a Rozhovor Kamila Rodana s Jitkou Malíkovou, 
spoluvězeňkyní a přítelkyní Věry Běhalové, Praha 14. 4. 2016.
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sa v  jej nespravných nazoroch. Povahy je zátvrdlivej a  vyhladava spoločnosť 
medzi spolu odsudenýma u  ktorých výkon trestu hlavne po  stránke moralnej 
neplní v dostatočnej miere prevýchovný účel. V predošlom utvare bola try krat 
kazenský trestaná a to za utajovanie preizivok na predstavených a poškodenie 
inventarných veci.“81 Přestože si prý odsouzená byla vědoma rozsahu své trest-
né činnosti, k trestu jako takovému se stavěla záporně. Autor posudku se proto 
domníval, že má v případě Běhalové co dočinění s osobou, u které je pro převý-
chovu nutná delší doba, především pak proto, aby byla záruka, že stejný trestný 
čin nespáchá znovu. Udělení milosti rozhodně nedoporučil a trval na odpykání 
celého trestu.82 

Věra Běhalová nebyla propuštěna při žádosti o podmínečné propuštění v létě 
1955, ani při amnestiích prezidenta republiky 8. května 1955 a 1. prosince 1957, 
ani při dalších příležitostech.83 V červenci 1958 byla převezena do ženské věznice 
v Pardubicích, kde byla zaměstnána jako účetní v pracovním provoze podniku 
Tesla.84 K době pardubického pobytu Věry Běhalové se váže také jedna přího-
da, dokazující, že si vězenkyně zachovala kromě vzpurné povahy také humor. 
Dokazuje to především hlášení ke kázeňskému řízení, řešenému s  odsouze-
nou v listopadu 1958. „Jmenovaná přišla na pracoviště, bavila se s odsouzenou 
Kloubkovou. Když jsem se tázal, co tam dělá, kdo ji sem pustil, řekla pan velitel 
na Václaváku. Chtěl jsem vědět který, cestou se přiznala, že lhala.“85 Za svou pro-
stořekost a lhaní byla Věra Běhalová odsouzená k měsíčnímu odnětí vězeňských 
výhrad v podobě vycházek, návštěv apod.86

Vrata pardubické věznice se za Věrou Běhalovou zavřela 14. února 1959. V den 
svého propuštění musela podepsat prohlášení, že o svém trestu zachová napros-
tou mlčenlivost, protože se jednalo o státní tajemství, za jehož vyzrazení hrozil 
bývalému vězni opětovný trest.87

Po propuštění z vězení se Věra Běhalová ocitla absolutně bez prostředků. Veškerý 
majetek, který před svým zatčením vlastnila, propadl po vynesení rozsudku státu88 

81	 Trestaná byla Věra Běhalová za rozbití jídelní kameninové misky, narušování klidu a zatajování 
přezdívek příslušníků ministerstva vnitra. Cena rozbité misky jí byla stržena z konta, za ostatní 
přečiny jí byly zaraženy tradiční výhody vězně. NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní 
vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, hlášení ke kázeňskému řízení ze dne 20. 4. 1954, 
určení ke kázeňskému řízení ze dne 12. 12. 1953 /doslovný přepis/.

82	 NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, 
posudek na udělení milosti ze dne 19. 3. 1958.

83	 NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, 
posudek na  odsouzeného z  důvodu podmínečného propuštění ze dne 4.  8.  1955, rozhodnutí 
o amnestii ze dne 8. 5. 1955 a 1. 12. 1957. 

84	 NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, 
přemístění, zaměstnání ve věznici a NTP, přebal osobního spisu. 

85	 NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, 
hlášení ke kázeňskému řízení ze dne 17. 11. 1958.

86	 NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, 
hlášení ke kázeňskému řízení ze dne 17. 11. 1958.

87	 NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, 
prohlášení ze dne 14. 2. 1959.

88	 Podle zprávy finančního odboru rady Obvodního národního výboru v  Praze 7 z  8.  listopa-
du 1955 činila čistá hodnota majetku Věry Běhalové ve staré měně 25 253,60 Kčs (tzv. prodej 
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a peníze, které si ve vězení vydělala, odešly formou srážek na umoření nákladů 
spojených s její vazbou a vězením.89

Bezprostředně po  propuštění odešla do  rodného Prostějova, kde se ubyto-
vala u  rodičů. Díky neutěšenému zdravotnímu stavu však byla nucena strávit 
ihned po návratu čtyři měsíce v nemocničním ošetření a pobírala pouze nemo-
censké dávky ve výši 200 korun. Prostředí maloměstského Prostějova, které Věře 
Běhalové neposkytovalo po návratu do běžného života dostatek potřebné ano-
nymity, jí však brzy přinutilo vrátit se zpět do hlavního města. Od ledna 1960 
pobírala Věra Běhalová sociální podporu, neměla téměř žádné ošacení ani byto-
vé zařízení. Poté, co se jí podařilo vyměnit práci výtahářky v Bílé labuti za prá-
ci pomocné dělnice v lidovém družstvu invalidů Drutěva na Praze I., požádala 
o prominutí nedoplatku 1 900 korun váznoucího z doby jejího zatčení a vazby. 
Vzhledem k tomu, že se vedení Drutěvy vyjádřilo v její prospěch a soudu napsa-
lo, že Věra Běhalová „vykonává svěřené práce s naprostou pečlivostí a svědomi-
tostí, ráda pomáhá ostatním pracovníkům bez ohledu na pracovní dobu a svým 
pracovním elánem přispívá k úspěchu celého pracovního kolektivu a je schopná 
zastupovat i korespondentky, pokladní apod.,“90 jí byl nedoplatek rozhodnutím 
krajského soudu v Praze z května 1961 prominut. 

Ve druhé polovině 60. let se Věře Běhalové podařilo díky znalostem a emi-
nentnímu zájmu o výtvarné umění navázat spolupráci s galeriemi a muzei plzeň-
ského kraje.91 S nadšením a elánem bádala na dokumentaci interiérů vil předního 
architekta Adolfa Loose v Plzni a na dalších projektech. 

V  létě 1969 využila nabídky rodinného známého a  na jeho vyzvání odjela 
do Vídně, kde se přihlásila na tamní univerzitu ke studiu dějin umění. Nedostatek 

svršků vynesl 20 552 Kčs, prodej knih 3 300 Kčs, předměty-šperky zaslané z Hostinného vynesly 
2 241,60 Kčs), v nové měně pak pouhých 168,46 Kčs. Majetek odsouzené tvořilo podle přilože-
ného seznamu zařízení bytu a příslušenství (např. třídílná dubová skříň, kulatý stolek, gauč, 
regál na knihy, stolek na květiny, lampa, elektrický vařič, žehlička a kuchyňské nádobí), oblečení 
a doplňky (kabelky, kabáty, kostýmky, sukně, halenky a prádlo) a nezbytné knihy (převážnou 
většinu tvořily knihy náboženského, historického a uměleckého charakteru. NA, f. Státní soud 
Praha, 6 Ts I 84/52, výkaz realizace majetku ze dne 8. 11. 1955 a soupis zajištěných svršků a knih, 
nedatováno. 

89	 Usnesením Krajské prokuratury v Praze ze dne 15. září 1953 měla Věra Běhalová uhradit stá-
tu částku 3 292,04 Kč (vyčíslené náklady tvořily tři položky: 1/náklady trestního řízení, zahr-
nující odměnu soudcům z  lidu, znalečného a poštovného v celkové výši 40,04 Kč, 2/náklady 
vyšetřovací vazby 3  156  Kč a  3/náklady trestní vazby 96 Kčs. Do  června 1957 se odsouzené 
podařilo uhradit pouze 250 korun, zbylá částka 3 042,04 Kč jí byla pravidelně srážena ze mzdy. 
V říjnu 1954 musela Věra Běhalová uhradit také částku 157,19 Kč. Komunálnímu podniku – by-
tovému podniku hlavního města Prahy za neuhrazený otop spotřebovaný během zimní sezóny 
1951/1952. NA, f. Státní soud Praha, 6 Ts I 84/52, usnesení o náhradě ze dne 15. 9. 1953, NA, 
f. Správa Sboru nápravné výchovy, osobní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, doklad 
o  vymáhaní pohledávky ze dne 31.  5.  1957 a  NA, f. Správa Sboru nápravné výchovy, osob-
ní vězeňský spis Věra Běhalová, nezpracováno, vyčíslení škod komunálního podniku ze dne 
25. 10. 1954.

90	 NA, f. Státní soud Praha, 6 Ts I 84/52, zpráva Krajského soudu v Praze ze dne 21. 12. 1960. 
91	 V  60. letech pracovala Věra Běhalová jako pracovnice Galerie výtvarného umění v  Chebu 

a na Památkovém úřadu v Plzni. In Kolektiv autorů. Slovník historiků umění, výtvarných kri-
tiků, teoretiků a publicistů v českých zemích a jejich spolupracovníků z příbuzných oborů. Praha 
2016, sv. 1, s. 81–82.
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finančních prostředků na  úhradu školného a  tlak normalizátorů ji však v  říj-
nu 1969 přinutily vrátit se zpět do republiky. Neutěšené poměry na domácí scéně 
a touha studovat však byly silnější. Den po vynuceném návratu domů se 20. říj-
na 1969 rozhodla odejít z rodné vlasti a žít trvale v cizině.92 V Rakousku se oka-
mžitě po svém příjezdu přihlásila ke studiu dějin umění a archeologie na vídeň-
ské univerzitě. Studium ukončila v květnu 1974 odbornou zkouškou a obhajobou 
práce o vile Karma architekta Adolfa Loose,93 na jejichž základě byla na počátku 
prosince 1974 promovaná doktorkou filozofie.94 

Po celou dobu svého pobytu za hranicemi Československa Věra Běhalová po-
máhala nezištně českým studentům a vědcům, které ochotně ubytovávala a pro-
vázela je po uměleckých památkách Rakouska a Itálie. Díky své houževnatosti se 
historička umění Věra Běhalová prosadila v oboru95 a roku 1981 vydala úspěšnou 
knihu o secesním nábytku.96 Jako neúnavná organizátorka na kulturním poli se 
stala v roce 1978 společně s Ivanem Binarem, Vilémem Hejlem, Luborem Karlíkem 
a Jiřím Skolkou spoluzakladatelkou a dlouholetou předsedkyní rakouské (vídeň-
ské) pobočky americké (washingtonské) Společnosti pro vědu a  umění (SVU), 
jejímž úkolem bylo vedle sdružování českých a slovenských emigrantů pořádat 
přednášky, hudební a společenské večery a další kulturně-osvětové akce.97

V  prosinci 1990 byla Věra Běhalová zproštěna všech obvinění a  plně re-
habilitována. Podílela se na  řadě výstavních projektů v  českých zemích, např. 
na Plečnikovské výstavě na Pražském Hradě. Její přání vrátit se zpět do České 
republiky zůstalo vzhledem k porevolučním poměrům a také díky povaze Věry 
Běhalové, která se nedokázala odpoutat od  svého bytu v  rakouském hlavním 
městě, nesplněno. Život Věry Běhalové se uzavřel na počátku ledna 2010 ve Vídni. 
Pohřbena je v rodinném hrobě na hřbitově v rodném Prostějově. 

Životní příběh Věry Běhalové je jen jedním z mnoha příběhů lidí, kteří díky 
svému přesvědčení zažili přímou perzekuci komunistického režimu. Lidí, kteří 
se stali obětmi bezpráví první poloviny 50. let a osudových chyb tehdejších mo-
cipánů. Její příběh je jen jedním z kamínků mozaiky, která nám svým výsledným 
obrazem nastavuje zrcadlo jednoho z nejexponovanějších období našich dějin.

92	 ABS, evidenční karta emigrace – Věra Běhalová, 1969.
93	 http://search.obvsg.at/primo_library/libweb/action/dlDisplay.do?vid=UWI&docId=UWI_

aleph_acc000595616&fn=permalink.
94	  Lubomír Slavíček: Za PhDr. Věrou Běhalovou (31.7.1922 Prostějov–6.1.2010 Vídeň). In: Bulletin 

Umělecko-historické společnosti v českých zemích 1/2010, s. 19–20.
95	 Věra Běhalová je autorkou řady odborných článků z tématiky dějin výtvarného umění (podrob-

ný výčet In Kolektiv autorů. Slovník historiků umění, výtvarných kritiků, teoretiků a publicistů 
v českých zemích a jejich spolupracovníků z příbuzných oborů. Praha 2016, sv. 1, s. 82) a držitel-
kou studijních stipendií (např. 1972–1976 pracovní stipendium Nadace Fritze Thyssena v Kolíně 
nad Rýnem). 

96	 BEHAL Vera J. Mőbel des Jugendstils. Sammlung des Ősterreichschen Museums für angewand-
te Kunst, Wien 1981.

97	 BĚHALOVÁ, Věra. Společnost pro vědy a umění (SVU). In Die Wiener Tschechen 1945–2005 
(Zur Geschichte einer Volksgruppe)–Vídeňští Češi 1945–2005 (K dějinám národnostní menši-
ny), Wien/Vídeň 2006, Band/svazek I., s. 364–366 (předsedkyní společnosti byla Věra Běhalová 
do ledna 1989, kdy bylo zvoleno nové vedení, společnost ukončila činnost v roce 1990). 
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nava, the Hospital and the District Sickness Insurance Company and the construction of City Steam 
Baths to make a significant contribution to improving health and hygiene conditions in Trnava. 
Archival research is connected with the development of healthcare in the territory of Slovakia and 
the transformation of the City of Trnava during the Period of the 1st Czechoslovak Republic. The 
building of health and health benefits institutions in Trnava during the Inter-War Period was sup-
ported mainly by active directors at the head of medical facilities, the founders of these organiza-
tions, the supreme state authorities, which also decided on state aid in the construction of generally 
useful facilities. The leaders of the Czechoslovak Republic supported this development by adopting 
building laws and financial support.

Kľúčové slová: Československá republika; Slovensko a Trnava v medzivojnovom období; zdravot-
níctvo; výstavba;

Keywords: First Czechoslovak Republic; Slovakia and Trnava during the Inter-War Period; Health 
Service; Construction;

V období vzniku Československej republiky (ČSR) sa ukázali naliehavé problé-
my v oblasti zdravotníctva, s ktorými sa muselo popasovať ministerstvo verej-
ného zdravotníctva a telesnej výchovy. Patrili k nim aj rekonštrukcia a výstav-
ba nemocníc a zdravotníckych zariadení. V roku 1918 majoritná časť nemocníc 
sídlila v starých, chátrajúcich, zdravotne nevyhovujúcich budovách. Nemocnice 
nestíhali poskytnúť potrebnú starostlivosť veľkému množstvu pacientov, vyba-
venie liečebných ústavov nezodpovedalo požiadavkám lekárskej vedy. Nemoc-
nice a  liečebné inštitúcie poznačila vojna, po  jej ukončení sa šíril vysoký počet 

BUDOVANIE ZDRAVOTNÍCKYCH A ZDRAVIU 
PROSPEŠNÝCH ZARIADENÍ V TRNAVE 
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infekčných chorôb. Zdravotníckym zariadeniam chýbala regionálna proporcio-
nalita.1 Nové liečebné pavilóny vznikli napr. v Ružomberku, Liptovskom Miku-
láši, Žiline, Trnave.

Zdravotnícke inštitúcie sa členili na dve základné kategórie: verejné nemocnice 
(štátne a neštátne) a neverejné, teda súkromné nemocnice. Štátne nemocnice zria-
ďoval štát a mohol ovplyvňovať ich činnosť.2 Neštátne verejné nemocnice spra-
vovali väčšinou župy (neskôr spadali pod krajinské zriadenie), okresné, mestské 
a obecné úrady a pod.3 K  tomuto typu nemocnice, teda župnej (neskôr krajin-
skej), patrila aj nemocnica v Trnave. Zároveň sa radila k väčším nemocniciam 
na Slovensku podobne ako napr. župné nemocnice v Martine, Nitre, Trenčíne. 
Štatút verejnosti nemocniciam prideľovala a odnímala vláda ČSR na návrh mi-
nisterstva verejného zdravotníctva a telesnej výchovy.4 Ministerstvo zdravotníc-
tva počas trvania 1. ČSR investovalo nemalé finančné prostriedky na rekonštruk-
ciu a dobudovanie mnohých zdravotníckych zariadení na Slovensku.5

Popri verejných nemocniciach pôsobili na Slovensku súkromné liečebné ústa-
vy, nemocnice, sanatóriá. Finančne ich zabezpečoval vlastník, časť rozpočtu 
mohla byť hradená z verejných prostriedkov. Súkromné liečebné ústavy nemali 
povinnosť ošetriť nemajetných chorých s výnimkou prvej pomoci. Medzi ich ma-
jiteľov patrili najmä nemocenské poisťovne, bratské pokladnice, spolky, inštitú-
cie, odborní lekári a iné súkromné osoby.6

V roku 1918 žilo v Trnave cca 15 000 obyvateľov. Postupne sa Trnava stala 
ôsmym najväčším mestom na území Slovenska. Pri sčítaní ľudu v roku 1921 počet 
obyvateľov v meste narástol takmer na 17 500 a Trnava postúpila na štvrté miesto. 
V roku 1930 sčítanie ľudu uvádzalo takmer 24 000 obyvateľov, čím sa mesto stalo 
tretím najväčším na Slovensku. Počas desaťročia od roku 1920 do roku 1930 sa 
počet obyvateľov mesta zvýšil o 8 000 občanov.7 Predstavitelia mesta sa snaži-
li otázku rozvoja Trnavy riešiť komplexne. Mesto najskôr poverilo zostavením 
územného a regulačného plánu mestského pracovníka Jána Dundačku, neskôr 
však využilo ponuku brnianskeho odborníka Iva Beneša, ktorý v roku 1921 vy-
pracoval generálny plán rozvoja mesta na 50 rokov. Zahrnul do neho očakávaný 
rast obyvateľov na 70 000. Plán počítal s rozdelením mesta na štyri štvrte, zaobe-
ral sa osobnou, nákladnou i hromadnou dopravou, zachovaním zelene v centre 
mesta, priemyselnou zónou na južnom okraji. K dôležitým zámerom patrila tiež 
regulácia potoka Trnávka a výstavba vodovodu a kanalizácie.8 Vysoké finančné 

1	 FALISOVÁ, Anna. Zdravotníctvo na  Slovensku v  medzivojnovom období. Bratislava: Veda, 
1999, s. 119-120. 

2	 FALISOVÁ, Anna. Medzivojnové zmeny v  zdravotníctve. In FERENČUHOVÁ, Bohumila – 
ZEMKO, Milan (eds.). Slovensko v 20. storočí. V medzivojnovom Československu 1918 – 1939. 
Bratislava: Veda, 2012, s. 113-114.

3	 FALISOVÁ, ref. 2, s. 384-385. 
4	 FALISOVÁ, ref. 1, s. 122.
5	 FALISOVÁ, ref. 2, s. 384-390. 
6	 FALISOVÁ, ref. 1, s. 125.
7	 POLAKOVIČ, Jaroslav. Trnava v období kapitalizmu. In ŠIMONČIČ, Jozef – WATZKA, Jozef 

(eds.). Dejiny Trnavy. Bratislava: Vydavateľstvo Obzor, 1988, s. 147.
8	 POLAKOVIČ, ref. 7, s. 147. DOBROTKOVÁ, Marta. Trnava v rokoch 1848 – 1938. In ŠIMONČIČ, 

Jozef (ed.). Dejiny Trnavy. Zväzok prvý. Trnava: Mesto Trnava, 2010, s. 307.
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sumy muselo mesto investovať do vybudovania vodovodnej a kanalizačnej siete, 
podarilo sa to až v rokoch 1939 – 1944. Zároveň sa reguloval potok Trnávka. V ro-
koch 1942 – 1943 mesto vynaložilo na stavbu vodovodnej siete 3 000 000 korún. 
Postupne sa na mestský vodovod pripájali domy a firmy. Vojnový stav zabránil 
úplnému dokončeniu vodovodnej siete a provizórne ju otvorili na  jeseň 1944.9 
Po  vzniku ČSR vznikali v  Trnave nové úrady a  školy, narastala priemyselná 
produkcia. Z nárastu obyvateľov jasne vyplývajú potrebné zmeny v zdravotnej 
starostlivosti, teda aj výstavba nových alebo aspoň rekonštrukcia starších liečeb-
ných ústavov. 

Štúdia sa zameriava na výstavbu dvoch najvýznamnejších zdravotníckych in-
štitúcií v Trnave, nemocnice a okresnej nemocenskej poisťovne, a vybudovanie 
mestských parných kúpeľov, ktoré mali významne prispieť k zlepšeniu zdravot-
ných a hygienických podmienok v meste.

Okresná nemocenská poisťovňa zabezpečovala občanom Trnavského okresu 
dostupnú zdravotnú starostlivosť. Do roku 1934 mala tzv. krankasa svoje sídlo 
v jednom z domov bývalej Ostrihomskej kapituly, a to na rohu dnešnej Haulíkovej 
ulice a Námestia sv. Mikuláša.10 Kapacitne a funkčne však už dom nespĺňal po-
treby poisťovne, nachádzal sa v zlom technickom stave a rozlohou nepostačoval 
pribúdajúcim pacientom. Trnava sa stala sídlom viacerých okresných úradov, 
stúpol počet štátnych zamestnancov, vzrástla aj priemyselná výroba v  meste, 
teda zvyšoval sa počet robotníkov, a tak musela byť zabezpečená zdravotná sta-
rostlivosť pre vyšší počet obyvateľov mesta a priľahlých obcí. 

Problematiku výstavby novej budovy, určenej pre  nemocenskú poisťovňu, 
začali úrady riešiť už v roku 1927. Detailné architektonické plány vznikli v mar-
ci 1927 v Bratislave. Mesto Trnava ich dostalo k dispozícii v júli 1927.11 Okresný 
úrad v Trnave vzápätí v auguste 1927 rozhodol vo veci výstavby budovy Okresnej 
nemocenskej poisťovne v Trnave na vtedajšej Slnečnej ulici (dnešnej Rázusovej). 
Príslušní úradníci okresného úradu udelili stavebné povolenie Zemskej úradovni 
pre poistenie robotníkov v Bratislave s podmienkou, že sa presne dodržia všet-
ky požiadavky stavebnej komisie vyplývajúce zo  stavebných stanov,  uvedené 
v zápisnici z kontroly na mieste budúcej stavby.12 Výstavba sa mala uskutočniť 
presne podľa úradom schváleného architektonického návrhu. Okrem toho mu-
seli byť dodržané ďalšie podmienky: vybudovanie biologickej čistiacej stanice 
s predložením príslušných plánov technickému oddeleniu okresného úradu, in-
štalácia vodných splachovacích toaliet, výstavba vlastného vodovodu, oplotenie 

9	 POLAKOVIČ, ref. 7, s. 156.
10	 JURČOVÁ, Simona. Znovuobjavené čaro Kapitulskej ulice. In Novinky z radnice, život a kul-

túra Trnavy, 2014, roč. XXV, č. 7, august/september. Dostupné na internete: http://nzr.trnava.
sk/?q=node/1515. 

11	 Štátny archív v Trnave (ďalej ŠA v TT), fond (ďalej f.) Okresný úrad v Trnave (ďalej OÚ v TT), 
kartón (ďalej k.) 204, č. j. 12969/1927. Plánovaná výstavba Okresnej nemocenskej poisťovne. 

12	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 204, č. j. 12969/1927. Plánovaná výstavba Okresnej nemocenskej poisťov-
ne. Úrad oznámil svoje rozhodnutie inštitúciám a osobám, ktorých sa daná vec týkala: Zemskej 
úradovni pre poistenie robotníkov v Bratislave, staviteľovi, mestskému úradu, štátnemu berné-
mu úradu, Okresnej robotníkov poisťujúcej pokladnici v Trnave, Priemyselnému inšpektorátu 
v Bratislave a susedovi Stanislavovi Pazourkovi.
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pozemku vyhovujúce stavebným štatútom a  postavenie stavby zodpovedným 
staviteľom. Proti výstavbe novej budovy sa nevzniesli žiadne výhrady. Po do-
končení stavby musel staviteľ požiadať okresný úrad o užívacie povolenie. 

Budovanie nového sídla Okresnej nemocenskej poisťovne v Trnave sa však 
v roku 1927 nezačalo. Výstavba sa začala až v roku 1931 podľa nového architek-
tonického návrhu. Zemská úradovňa pre poisťovanie robotníkov na Slovensku 
v Bratislave požiadala Okresný úrad v Trnave o stavebné povolenie na výstavbu 
nemocenskej poisťovne v júli 1931. Budovu postavila firma Rudolf Stern, úradne 
oprávnený staviteľ v Malackách. Okresnú nemocenskú poisťovňu začali stavať 
10. septembra 1931 a stavbu ukončili 10. septembra 1933. Výstavba teda trvala 
presne dva roky, čo je krátke obdobie, ak uvážime inovatívnosť i zložitosť stavby 
a jej vnútorného zariadenia. Užívacie právo najskôr získali s výnimkou pre su-
terén, byt kuriča a domovníka, celú budovu odovzdali do užívania až po ude-
lení užívacieho povolenia, o  ktoré požiadala bratislavská Zemská úradovňa 
pre poisťovanie robotníkov na Slovensku Okresný úrad v Trnave v januári 1934. 
Kolaudácia sa uskutočnila ešte v tom istom mesiaci, teda v januári 1934. Osobne 
sa na  nej zúčastnil jeden z  autorov návrhu, významný český architekt Evžen 
Linhart, riaditeľ okresnej nemocenskej poisťovne Adolf Pakosta a za firmu Rudolf 
Stern z Malaciek novostavbu odovzdával staviteľ František Osyka. Kolaudačná 
komisia stavbu detailne prezrela a skonštatovala, že budova vznikla presne pod-
ľa plánov schválených výmerom Okresného úradu v Trnave.13 Uvedené termíny 
výstavby, úradmi vytýčené dátumy v zákonnej lehote, týkajúce sa povolení ale-
bo dňa kolaudácie, dokazujú snahu poisťovne i príslušných úradov o urýchlené 
zabezpečenie modernej zdravotnej starostlivosti pre obyvateľov mesta i okresu.

Sídelnú budovu okresnej nemocenskej poisťovne tvorila dvojpodlažná vstup-
ná časť, štvorpodlažné západné krídlo a  trojpodlažné východné krídlo, vyme-
dzené pre  liečebný ústav, v ktorom sa nachádzali okrem ordinácií praktických 
lekárov i odborné ambulancie takmer všetkých odborov vtedajšej lekárskej vedy. 
V  úsilí zabezpečiť pacientom hodnotné a  účinné liečenie poisťovňa nešetrila 
na  technickom štandarde ambulancií a  vybavila ich potrebnými zariadeniami 
a prístrojmi. V službách poisťovne pracovalo 44 lekárov a 16 z nich ordinovalo 
v liečebnom ústave v Trnave denne.14

Stavba sídla okresnej nemocenskej poisťovne dosiahla pozitívne hodnotenia 
vtedajších i súčasných odborníkov: „Budova, ktorá vyhovuje modernej architektúre 
po každej stránke, kde ide v prvom rade o účelnosť, je treba menovať Okresnú nemocen-
skú poisťovňu. Projektoval ju arch. Jaroslav Linhart a arch. Faulhammer a stavaná bola 
v roku 1931-32 pod vedením tunajšieho staviteľa Františka Osyku. Zvláštnosťou budovy 
je sklenená (strecha) veža, ktorá dominuje a osvetľuje výborne chodby. Vnútorné riešenie 
charakterizuje racionálne usporiadanie kancelárií vo vyššom ľavom trakte a ordinačných 
miestností v pravom nižšom trakte. Je najmodernejšou stavbou v Trnave a je prevedená 

13	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 269, č. j. 2400/934. Stavba Okresnej nemocenskej poisťovne. Na kolaudá-
cii zastupovali Okresný úrad v Trnave Jozef Rusnák, Oldřich Komárek, Šalamon Čenek. Záujmy 
mesta Trnava hájili Jozef Bayer, Jozef Viržík, Daniel Belluš.

14	 ROTH-TRNAVČAN, Eugen. Vývoj soc.-zdravot. činnosti v Trnave. In Trnava 1238 – 1938. Trna-
va: Rada mesta Trnavy, 1938, s. 423-424.
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zo železobetónovej konštrukcie s výplňou zdiva z dutých tehál. Na podlahy, dlažby a obkla-
dy bolo použité najlepšieho materiálu, ktorý zodpovedá tak používanej budove. Architekt 
Linhart prispôsobil sa v situačnom riešení okoliu, takže stavba vyníma sa a je tak okrasou 
mesta Trnavy.“15 Autori Registra modernej architektúry Slovenska z Ústavu sta-
vebníctva a architektúry Slovenskej akadémie vied charakterizujú stavbu slova-
mi: „Budova bývalej okresnej nemocenskej poisťovne patrí k najlepším dielam moderného 
hnutia v meste. Stojí na okraji historického jadra, na rožnej parcele. Symetrický pôdorys 
tvaru písmena U je koncipovaný ako dispozičný trojtrakt. Z výtvarného hľadiska domi-
nantný presklený kubus zabezpečuje osvetlenie stredného chodbového traktu. Obe krídla 
budovy sú spojené presklenou chodbou nad vstupným dvojpodlažným krídlom. Hmotová 
výstavba objektu odráža jeho vnútorné členenie na zdravotnícku a administratívnu funk-
ciu. Zo vstupného priestoru vedú dve schodiskové ramená do ústrednej haly. Z haly viedli 
dve chodby do vyšetrovní lekárov a na likvidatúru poistných udalostí.“16 Budova, v kto-
rej v súčasnosti sídli Právnická fakulta Trnavskej univerzity, sa stala v roku 2002 
národnou kultúrnou pamiatkou. Architekt Evžen Linhart patril medzi významné 
osobnosti československej funkcionalistickej architektúry.17 Architektonický ná-
vrh budovy trnavskej poisťovne vytvoril spolu s českým architektom Františkom 
Faulhammerom, ktorý spolupracoval napr. s  Dušanom Jurkovičom na  tvorbe 
Mohyly M. R. Štefánika (1928), navrhol tiež budovy Okresnej nemocenskej pois-
ťovne v Nitre (1939) a Ružomberku (1940). 

Pre mesto Trnava a  okolie garantovala podstatnú časť zdravotnej starostli-
vosti župná (krajinská) nemocnica. V roku 1918, v čase vzniku 1. ČSR, mala ne-
mocnica len 282 lôžok a tvoril ju chirurgický pavilón, budovy pre interné choro-
by (1824), budovy pre pohlavné a kožné choroby (1903), malý infekčný pavilón, 
malá hospodárska budova, maštaľ a byt pre riaditeľa (1912). V roku 1924 pribudli 
hygienické zariadenia na kožné oddelenie. V roku 1925 postavili jedno poscho-
die pre infekčný pavilón a začala sa výstavba centrálnej kuchyne s príslušnými 
skladmi, na poschodí s bytom pre správcu, kontrolóra a personál. Stavbu dokon-
čili v apríli 1927.18 

V rovnakom roku sa podarilo zvýšiť počet lôžok na 365, v nemocnici sa liečilo 
5 623 chorých. V roku 1929 nadstavbou zväčšili hospodársku budovu. Prestavali 
sa aj technické pracoviská, vybudovali sa dva rodinné byty pre zamestnancov. 
O rok neskôr pribudol domček pre vrátnika, vrátnica pri hlavnom vchode. V roku 
1931 dala nemocnica postaviť komplex 12 bytov pre zamestnancov. Taktiež sa 
začala výstavba infekčného pavilónu s jedným poschodím a 40 lôžkami. V roku 

15	 MANDEL, Juraj. Umenie po prevrate. In Trnava 1238 – 1938. Trnava: Rada mesta Trnavy, 1938, 
s. 313-314. 

16	 Register modernej architektúry Slovenska, Ústav stavebníctva a architektúry Slovenskej akadé-
mie vied. Dostupné na internete: http://www.register.ustarch.sav.sk/index.php/sk/objekty/ 
584-okresn%C3%A1-nemocensk%C3%A1-pois%C5%A5ov%C5%88a.html.

	 ŠLACHTA, Štefan. Moderná architektúra na Slovensku. Bratislava: SAS, 1991, s. 26.; DULLA, 
Matúš – MORAVČÍKOVÁ, Henrieta (eds.). Architektúra Slovenska v 20. storočí. Bratislava: Slo-
vart, 2002, s. 364.

17	 ŠLACHTA, Štefan. Okresná nemocenská poisťovňa v Trnave. Dostupné na  internete: http://
www.asb.sk/architektura/stavby/nadcasova-architektura/okresna-nemocenska-poistovna-
-vtrnave. 

18	 ROTH-TRNAVČAN, ref. 14, s. 426.
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1932 nemocnica prikúpila nové pozemky s budovou, ktorú prestavala na byty 
pre zamestnancov, a v rodinnom dome dostal byt primár. V auguste 1933 sa za-
čala výstavba interného pavilónu, prebiehala v dvoch etapách. Zároveň sa budo-
vala administratívna budova pri hlavnom vchode do nemocnice, ktorú pracov-
níci využívali od roku 1934. Prvá etapa výstavby interného oddelenia sa skončila 
v roku 1934 a druhá v januári 1936. V budove umiestnili 250 postelí, špeciálny 
röntgen, elektroliečbu, laboratóriá a ďalšie moderné zariadenia. V pavilóne sídlil 
primár a odborný personál detského oddelenia so 45 lôžkami. Detské oddelenie 
bolo v danom čase prvé na Slovensku. Od januára 1937 fungovalo ďalšie nové 
oddelenie pre choroby nosné, ušné, krčné. V roku 1937 sa v nemocnici liečilo už 
10 022 pacientov.19 Nemocnica disponovala vlastným vodovodom, vo všetkých 
budovách sa nachádzalo ústredné kúrenie, rozvody teplej i studenej vody. Išlo 
o dôležité technické a hygienické zázemie, pretože mesto Trnava mohlo inves-
tovať do výstavby mestskej vodovodnej a kanalizačnej siete až v rokoch 1939 – 
1944. Značnú pozornosť venovali udržiavaniu rozsiahleho parku, predovšetkým 
stálym vysádzaním stromov, kríkov a kvetov, čo nemocnica vnímala ako súčasť 
liečebného procesu pacientov. Post riaditeľa trnavskej nemocnice v rokoch 1920 – 
1934 zastával Karol Krčméry, ktorý sa zaslúžil o vyššie uvedenú rozsiahlu vý-
stavbu a významný rozvoj nemocnice. Po jeho tragickej smrti v roku 1934 sa stal 
riaditeľom nemocnice Alois Pecháň. 

Priebeh vzniku nového interného pavilónu patril k  zložitejším procesom. 
Navzdory tomu však dostupné archívne materiály ukazujú, že sa novostavbou 
aktívne zaoberali všetky dotknuté strany. Stavebný výbor, ktorý riešil výstavbu 
interného pavilónu župnej nemocnice, sa prvý raz zišiel v máji 1927 na Župnom 
úrade v Bratislave. Župný technický referent Anton Fürbeck upozornil na do-
vtedajšie postupné, ale nekoncepčné rozširovanie nemocnice o  jednotlivé stav-
by. Navrhoval, aby sa na základe stavebného programu, ktorý malo pripraviť 
riaditeľstvo župnej nemocnice, vypísala súťaž na  ideový návrh budúceho roz-
šírenia celej nemocnice, podľa ktorého by sa vybralo najvhodnejšie umiestnenie 
pavilónu pre interné choroby. Prítomní členovia stavebného výboru sa nevedeli 
zhodnúť na podobe interného pavilónu, aby sa čo najvýhodnejšie využila plocha 
a slnečná orientácia. Karol Krčméry, riaditeľ nemocnice, odporúčal tvar budovy 
do L, člen výboru Jozef Pavlát navrhoval obdĺžnikový tvar. Dohodli sa však, že 
v pavilóne sa nebudú nachádzať byty pre personál nemocnice.20 

Druhá schôdza stavebného výboru ustanoveného pre  novostavbu interné-
ho pavilónu v nemocnici v Trnave sa uskutočnila v  júni 1927 na Župnom úra-
de v Bratislave. Referent Anton Fürbeck predložil koncept ideového plánu, kto-
rý obsahoval všeobecné podmienky realizácie súťaže. Stavebný výbor súhlasil 
s konceptom, presadil však drobné zmeny, zredukoval tri finančné odmeny, sám 
riaditeľ nemocnice Karol Krčméry sa vzdal odmeny za účasť v porote. Výbor pri-
jal navrhovanú zostavu poroty na posúdenie ideových plánov s pozvaním tých 
architektov, ktorých navrhol Klub architektov na Slovensku, s vylúčením archi-
tekta Jiřího Grossmanna, ktorý sa ako člen župnej technickej komisie nemohol 

19	 ROTH-TRNAVČAN, ref. 14, s. 426-430.
20	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 215, č. j. 15739/1927. Výstavba v Župnej nemocnici.
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zúčastniť na  súťaži. Výbor súčasne predložil návrh pozvať ešte štyroch archi-
tektov, Františka Floriansa, Františka Krupku, Friedricha Weinwurma a Artura 
Szalatnaya.21 

Komisia trnavskej župnej nemocnice podala v roku 1927 žiadosť, aby sa mesto 
Trnava podieľalo na zámere Bratislavskej župy postaviť v trnavskej nemocnici 
interný pavilón. Výstavba nemala presiahnuť sumu 3 milióny korún a komisia 
mestu Trnava navrhla prevziať garanciu do výšky 1,5 milióna korún.22 Mestský 
zastupiteľský zbor jednomyseľne súhlasil s návrhom, ale rozhodol sa vyjadriť 
na  základe plánu a  rozpočtu, podľa ktorých chcel odhlasovať  výšku podpory 
zo strany mesta. 

Výstavba nového pavilónu pre interné choroby sa začala v roku 1928 na no-
vom pozemku za  potokom Trnávka, lenže 1. júla 1928 vzniklo krajinské zria-
denie a odborní pracovníci krajinského úradu nepovolili na danom mieste takú 
rozsiahlu budovu, výstavbu zastavili a neskôr zrušili.23 Krajinská nemocnica po-
kračovala v budovaní až v roku 1933. Požiadala Okresný úrad v Trnave priamo 
o  tri stavebné činnosti: o výstavbu interného pavilónu, administratívnej budo-
vy a prestavbu chirurgického pavilónu; úrad povolil všetky žiadosti výmerom 
z augusta 1933. Vo výmere sa uvádza, že výstavbu zastrešoval Krajinský úrad 
v Bratislave a stavbu vykonávala Slovenská krajina pod dozorom štátneho per-
sonálu.24 Krajinská nemocnica v zastúpení jej riaditeľa Karola Krčméryho žiada-
la o stavebné povolenie na novostavbu interného pavilónu a adaptáciu chirur-
gického pavilónu v júli 1933.25 V prílohe sa nachádza 12 plánov. Prvý zachytá-
va celý pôdorys trnavskej nemocnice, zhotovili ho v Bratislave v  januári 1933. 
Nasledovalo 9 architektonických plánov českého architekta Rudolfa Stockara, 
vypracovaných v auguste 1931 v Prahe, a 2 neautorizované návrhy, pravdepo-
dobne od slovenského projektanta.

Rada mesta Trnava vydala v roku 1938 knihu pri príležitosti 700. výročia ude-
lenia výsad slobodného kráľovského mesta, kde sa nachádzajú konkrétne mená 
staviteľov a architekta interného pavilónu nemocnice: „V roku 1933-35 bola stavaná 
pod vedením (staviteľa) inž. Žigmunda Picka a staviteľa Osyku nová nemocnica ´interný 
pavilon´, ktorej plány zaslal z Prahy dr. inž. Stockar. ́ Interný pavilon´ zodpovedá priesto-
rovému riešeniu. Bolo využité slnečných strán v záujme chorých. Navrchu je otvorená 
terasa a kryté lehárne. Po stránke architektonickej zaujme monumentálne široké schodište 
so vstupnou halou a priestranné chodby. Zvláštnosťou sú rohové slnečné balkóny, takže 
priestor je slohovo a účelne využitý.“26 Český architekt Rudolf Stockar navrhol o. i. 

21	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 215, č. j. 15739/1927. Výstavba v Župnej nemocnici.
22	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 215, č. j. 9997/1927. Výstavba v Župnej nemocnici.
23	 ROTH-TRNAVČAN, ref. 14, s. 426.
24	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 298, č. j. 7246/36. Interný pavilón nemocnice.
25	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 298, č. j. 7246/36. Interný pavilón nemocnice. Popis plánov: „Trnava, kraj. 

ver. nemocnica“, „Interní pavillon při nemocnici v Trnavě“, priečelie severozápadné a priečelie 
juhovýchodné, III. poschodie a terasy, II. poschodie, I. poschodie, Trnava zemská veř. nemocni-
ce přízemí, suterén, pohledy, řezy, „Adaptácia chirurgického pavilónu v kraj. nem. v Trnave“ 
a „Trnava nemocnica administratívna budova“.

26	 MANDEL, ref. 15, s. 314.
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kúpeľnú budovu Palace27 v Sliači (1925), nemocnicu v Trenčíne (1926) a nemoc-
nicu v Levoči (1927). 

Kolaudácia administratívnej budovy nemocnice sa konala v  auguste  1934 
v kancelárii nemocnice. Stavbu dokončili v júni 1934. Okresný úrad v Trnave za-
stupoval komisár Jozef Rusnák, mesto Trnava Josef Bayer, nemocnicu jej nový 
riaditeľ Alojz Pecháň.28 Prehliadka objektu potvrdila, že novostavbu administra-
tívnej budovy nemocnice postavili presne podľa plánov a stavebného povolenia 
okresného úradu, preto komisia navrhla vystaviť budove obývacie povolenie. 
Stavebný program mal dve časti. Najskôr sa postavila administratívna budova 
a východné krídlo interného pavilónu, ktoré sa dokončili v polovici roka 1934. 
Druhé krídlo interného pavilónu a prestavba chirurgického pavilónu sa realizo-
vali následne do konca roka 1935.29 

Okresný úrad v Trnave udelil v marci 1936 užívacie povolenie novostavieb 
pre krajinskú nemocnicu v Trnave. Ako sa uvádza vyššie, na základe miestneho 
zisťovania, ktoré sa konalo v auguste 1934, novostavba administratívnej budo-
vy krajinskej nemocnice, ktorú dokončili v  júni 1934, dostala užívacie povole-
nie a do užívania ju nemocnica dostala tri dni od zhotovenia stavby. Na základe 
druhého miestneho zisťovania z  marca 1936 dostala užívacie povolenie aj no-
vostavba interného pavilónu krajinskej nemocnice s podmienkou, že do 30 dní 
od doručenia tohto výmeru zabezpečí zábradlie a zaistí ho drôteným pletivom. 
Stavbu interného pavilónu a  adaptáciu chirurgického pavilónu ukončili v  de-
cembri 1935. Rozhodnutie podpísané okresným náčelníkom zaslali Mestskému 
úradu v Trnave, krajinskej nemocnici a bernej správe. Avšak riaditeľ nemocni-
ce Alojz Pecháň žiadal Okresný úrad v Trnave o vydanie obývacieho povolenia 
pre nový interný pavilón nemocnice už 20. decembra 1935.30 Z uvedených dá-
tumov opätovne vyplýva, že výstavba prebiehala v rýchlom tempe a príslušné 
úrady rozhodovali v súlade so zákonom stanovenými termínmi na vybavenie. 
Vidno, že výstavba mala finančnú podporu a sprevádzal ju záujem všetkých zú-
častnených strán, predstaviteľov nemocnice i zodpovedných úradov.

Rozširovanie nemocničného komplexu si vyžadovalo aj odkúpenie potreb-
ných pozemkov určených na  výstavbu od  susediacich súkromných majiteľov. 
Krajinský úrad v  Bratislave v  júni 1931 oznámil Okresnému úradu v  Trnave, 
že časť pozemkov, ktoré nemocnica nevyhnutne potrebovala na  svoje rozšíre-
nie, sa podarilo odkúpiť od ich pôvodných majiteľov, ostatné však museli byť 
vyvlastnené. Nezrovnalosti vznikli pri odkúpení pozemku od majiteľov domu 
a záhrady na vtedajšej Emmerovej ulici (dnes Ulica A. Žarnova) č. 24 Františka 
Wagenhoffera s manželkou Rozáliou, rodenou Fencovou. Mesto Trnava vlastnilo 
dom a záhradu na Emmerovej ulici č. 26. Krajinský úrad už v auguste 1931 urgoval 

27	 Register modernej architektúry Slovenska, Ústav stavebníctva a  architektúry Slovenskej aka-
démie vied. Dostupné na  internete: http://www.register.ustarch.sav.sk/index.php/sk/objek-
ty/370-lie%C4%8Debn%C3%BD-dom-palace.html.

28	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 298, č. j. 7246/36. Interný pavilón nemocnice.
29	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 298, č. j. 7246/36. Interný pavilón nemocnice. Zápisnica spísaná 5. mar-

ca 1936 na Okresnom úrade v Trnave obsahovala podpis komisára okresného úradu Jozefa Rus-
náka, stavebnú správu krajinskej nemocnice zastupoval Žigmund Pick.

30	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 298, č. j. 7246/36. Interný pavilón nemocnice.
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vyriešenie problému, zadal termín (polovica augusta 1931) na konečné doriešenie 
výkupu, resp. vyvlastnenia pozemkov, keďže s manželmi Wagenhofferovcami 
sa rokovalo už od marca 1931.31 Opäť vidno snahu (tentoraz krajinského úradu) 
o urýchlenie procesu výstavby potrebných zdravotníckych budov zadaním krát-
kych termínov na vybavenie zo zákona nevyhnutných úradných úkonov. 

K ďalším problémom, ktoré muselo vyriešiť vedenie trnavskej nemocnice, 
patrila výstavba mosta cez potok Trnávka, ktorý pretekal pozemkom nemocnice 
a oddeľoval tak jednotlivé budovy. Technickú správu k projektu stavby hospo-
dárskeho mosta cez potok podal v auguste 1931 projektant Nikolaj Lupandin.32 
Cez potok Trnávka postavila firma, ktorá práve odovzdala novostavbu obytného 
domu pre  zamestnancov nemocnice, provizórny drevený most, ktorý mal byť 
odstránený. Na ľavom brehu potoka sa nachádzala obytná budova, hospodárske 
objekty, skleník, záhrada. Nový most mal byť železobetónový. 

V októbri 1931 sa uskutočnilo komisionálne pokračovanie v záležitosti udele-
nia stavebného povolenia na stavbu železobetónového mosta cez potok Trnávka 
na  pôde krajinskej nemocnice. Prítomní pracovníci zodpovední za  realizáciu 
mosta skonštatovali, že z vodoprávnej a technickej stránky nemali pripomienky. 
Vyslovili požiadavku týkajúcu sa prietokového profilu, ktorý mal byť prečistený 
na dĺžku 10 metrov, aby sa zabezpečil hladký prietok. K zápisnici je pripojených 
viacero plánov.33 

O rok, v októbri 1932, sa konalo ďalšie zasadnutie na Okresnom úrade v Trnave, 
na  ktorom sa pokračovalo v  riešení problému výstavby mosta v  nemocnici.34 
Prítomní odborníci sa dohodli na bližšom preskúmaní výstavby mosta, pretože 
sa upravil jeho projekt; predovšetkým sa mal preskúmať prietok a prípadná re-
gulácia potoka, aby nedošlo k vzdúvaniu. Okresnému úradu odporučili vyžiadať 
si od správy nemocnice novšie stavebné plány a porovnať ich s pôvodnými. 

31	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 247, č. j. 22723/31. Vyvlastnenie pozemkov pre stavbu nemocnice. Ka-
tastrálny mernícky úrad zaslal okresnému úradu katastrálnu mapu pozemkov nemocnice až 
17. augusta 1931.

32	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 273, č. j. 8879/34. Výstavba mosta v nemocnici.
33	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 273, č. j. 8879/34. Výstavba mosta v nemocnici. Prítomní boli Ferdinand 

Klinovský (hlavný komisár), Otto Holdík („zemedelský“ radca), Jozef Tvrs (hlavný radca), Ni-
kolaj Lupandin (projektant), Jozef Hron (správca nemocnice). Plány: 4 ks „Projekt hospodárske-
ho mostu v Kraj. ver. nem. v Trnave“, autor sa nepodpísal, pečiatka Krajinský úrad v Bratislave, 
oddelenie 19, „Hospodársky most cez potok Trnávku v krajinskej verejnej nemocnici v Trnave“, 
oddelenie 19, „Vyúčtovací plán mostu cez Trnávku v kraj. ver. nemocnici v Trnave, Stavebný 
závod architekt Richard Mačkal, staviteľ, Bratislava“, „Armovací plán hospodárskeho mostu 
v kraj. ver. nem. v Trnave, Bratislava 26. septembra 1932“, „Projekt hospodárskeho mostu v kraj. 
ver. nem. v Trnave, Krajinský úrad v Bratislave, oddelenie 23 pre krajinské pozemné stavby“, 
„Príloha č. 1 ku projektu hospod. mostu cez Trnávku pre nemocnicu, Župná nemocnica v Tr-
nave, jún 1927, Okresný úrad, technické oddelenie v Trnave“, „Hospodársky most cez potok 
Trnávku v krajinskej verejnej nemocnici v Trnave, Res mostovkou, Krajinský úrad v Bratislave, 
oddelenie 19“.

34	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 273, 8879/34. Výstavba mosta v nemocnici. Prítomní boli: Ferdinand Kli-
novský (hlavný komisár politickej správy a vedúci komisie), Otto Holdík („zemedelský“ radca 
a vodoprávny znalec), Oldrich Komárek (hlavný technický komisár a stavebný znalec), Peter 
Golovčanský (stavebný správca novostavby) a Jozef Hron (správca nemocnice).
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V decembri 1933 sa zistilo, že most postavili podľa podkladov generálne-
ho projektu vypracovaného bývalým „zemedelským technickým odborom“ 
Župného úradu v Bratislave, v ktorom sa nepočítalo s vyústením kanalizačnej 
siete mesta Trnavy v uvažovanom úseku potoka Trnávka. V roku 1932 na žiadosť 
mesta Trnava Krajinský úrad v  Bratislave vypracoval nový projekt na  úpravu 
potoka Trnávky, ktorý vyhovoval aj požiadavkám projektu kanalizácie mesta 
Trnavy. Tento projekt sa posudzoval v marci 1933 na dotknutom mieste zástup-
cami „ministerstva zemedelstva“, krajinského úradu a  mesta ako stavebníka. 
V decembri 1933 musel byť revidovaný, doplnený a prepracovaný a v takejto po-
dobe ho predložili ministerstvu. Musela sa znížiť niveleta dna a hladina veľkých 
vôd oproti pôvodnému generálnemu projektu.35 V dôsledku uvedených zmien 
nevyhovoval postavený most novým požiadavkám úpravy Trnávky, a  keďže 
adaptácia predmetného mosta by vyšla drahšie ako prestavba, považovali za ne-
vyhnutné most prestavať.

V marci 1934 Krajinský úrad v Bratislave povolil výstavbu mosta cez potok 
Trnávka na území Krajinskej verejnej nemocnice v Trnave. Most sa mal pôvodne 
postaviť vo  svetlosti 9.40, ale nakoniec ho postavili vo  svetlosti 8.15. Odborná 
komisia však opätovne vyjadrila obavy, že po zmenšení svetlej šírky mosta bude 
prietokový profil regulovaného koryta zmenšený a  pri veľkých vodách nasta-
ne vzdúvanie.36 V  dostupných archívnych materiáloch z  obdobia medzivojno-
vej ČSR sa nenachádzalo vyriešenie problematiky mosta v trnavskej nemocnici. 
Zatiaľ sa nedá presne určiť, či ho prestavali alebo nadstavili, pravdepodobné je, 
že úpravy prebehli v neskoršom období. 

Mesto Trnava sa snažilo zlepšiť zdravotnú a hygienickú situáciu občanov aj 
výstavbou mestských parných kúpeľov. Väčšina bytov a  domov totiž nemala 
vlastnú kúpeľňu a toaletu. Prvé sčítanie obyvateľov a bytov v ČSR v roku 1921 
ukázalo, že v mestách s viac ako 20 000 obyvateľmi približne 86 % bytov nemalo 
príslušenstvo. Na Slovensku v tom čase z celkového počtu 113 494 bytov malo 
kúpeľňu len 18 106 bytov, vodovod 23 800 bytov a ústredné kúrenie len približne 
2 % bytov.37 Sčítanie ľudí a bytov z roku 1930 deklaruje zlepšenie situácie len v ce-
loštátnom meradle, počet bytov bez príslušenstva klesol na 75 %.38 Na Slovensku 
malo kúpeľňu len necelých 5 % bytov, ústredné kúrenie tvorilo súčasť približne 
2 % bytov, čiže výstavba toho segmentu stagnovala. Spoločné sociálne zariadenia 
a vodovod mimo bytu, na chodbe, pavlači alebo vo dvore mala väčšina nájomných 
domov.39 Čo sa týka mesta Trnava, staršie židovské kúpele a tzv. Šlapanského kú-
peľ už nezodpovedali vtedajším hygienickým požiadavkám. Johann Šlapanský 

35	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 273, č. j. 8879/34. Výstavba mosta v nemocnici.
36	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 273, č. j. 8879/34. Výstavba mosta v nemocnici. Odborná komisia zasadala 

v zložení: Ferdinand Klinovský, Otto Holdík, Oldrich Komárek, Peter Golovčanský.
37	 FALISOVÁ, Anna. Sféra sociálnej starostlivosti. In FERENČUHOVÁ, Bohumila – ZEMKO, Mi-

lan a kol. V medzivojnovom Československu 1918 – 1939. Bratislava: Veda – Historický ústav 
SAV, 2012, s. 122-123.

38	 KÁRNÍK, Zdeněk. České země v éře První republiky (1918 – 1938). Díl první. Vznik, budování 
a zlatá léta republiky (1918 – 1929). Praha: Nakladatelství Libri, 2000, s. 521.

39	 LIPTÁK, Ľubomír. Život na Slovensku v medzivojnovom období. In ZEMKO, Milan – BYSTRIC-
KÝ, Valerián (eds.). Slovensko v Československu 1918 – 1939. Bratislava: Veda, 2004, s. 468.
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požiadal o povolenie výstavby parnej kúpeľne na Kollárovej ulici v roku 1920.40 
Šlapanského kúpeľ bol teda predchodcom mestských kúpeľov, dokonca so síd-
lom na tej istej ulici. 

Starosta Trnavy a vedúci notár oficiálne požiadali o zriadenie mestských kú-
peľov Okresný úrad v Trnave v auguste 1929. Technickému oddeleniu okresného 
úradu poslali architektonické plány kúpeľov a  návrh rozpočtu stavby, pochá-
dzajúce z verejnej súťaže. Podľa najlacnejšej ponuky mala výstavba kúpeľov stáť 
2 297 618,20 Kč.41 

Mesto sa nevyhlo odvolaniam zo  strany firiem neúspešných v  súťaži o  vý-
stavbu mestských kúpeľov. V januári 1930 Adolf Rosenfeld, Adolf Szukop, Ján 
Wallner a Štefan Hušt podali odvolanie proti konečnému rozhodnutiu Obecného 
zastupiteľstva v  Trnave z  novembra 1929, ktorým sa zadali zemné, murárske, 
kováčske a kamenárske práce na novostavbe mestských kúpeľov firme architekta 
Ottomara Pazoureka, Čeňka Bradu a M. Maceka.42 Odvolanie odmietol Okresný 
úrad v Trnave ako bezdôvodné a potvrdil pôvodné rozhodnutie. V odvolaní sa 
víťaznej firme vyčítalo, že si účtuje daň z obratu, ale tú si účtovala každá firma; 
taktiež neobstálo, že zadanie mala dostať najlacnejšia firma, ale mala ho dostať 
firma, ktorá zaručí, že stavbu postaví za dohodnuté ceny. Náčelník Okresného 
úradu v Trnave uznal v marci 1930 výmer okresného úradu z januára 1930 o za-
daní novostavby mestských kúpeľov za právoplatný.

Technické oddelenie okresného úradu vypracovalo v marci 1930 rentabilný 
rozpočet Mestských parných kúpeľov v  Trnave. Na  základe informácií firiem 
z odboru i rôznych iných kúpeľov sa spracovali údaje potrebné na udržanie pre-
vádzky, vecných a osobných výdavkov, návštevnosti a pod. K výdavkom mu-
seli započítať náklady na kúrenie, údržbu budov, strojov a zariadení, elektrinu, 
osvetlenie.43 Ďalej sa museli pripočítať náklady spojené s platom pre personál.44 
Mesto si muselo vziať aj úver vo výške 203 000 Kč, takže spolu išlo o náklady 
384 730 Kč. Príjmy sa očakávali z prenájmu za práčovňu, ďalej za návštevnosť 
parných kúpeľov I. triedy i za návštevnosť ľudových kúpeľov.45 Všetky vymeno-
vané položky spolu tvorili 206 750 Kč. Mestské kúpele ešte poskytovali vaňové 

40	 JURČOVÁ, Simona. O  čom rokoval magistrát za  prvej ČSR. Zaujímavosti zo  zápisníc zasad-
nutí mestskej rady v Trnave (1919 – 1933). In Novinky z radnice, život a kultúra Trnavy, 2017, 
roč. XXVIII, č. 10, december 2017/január 2018. Dostupné na internete: http://nzr.trnava.sk/?q= 
node/2547. 

41	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov.
42	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov.
43	 Kúrenie vychádzalo ročne na  82 530 Kč, údržba budov 5 000 Kč, údržba strojov a  zariadení 

10 000 Kč, elektrina, osvetlenie 15 000 Kč.
44	 Predpokladané výšky platov: strojník s mesačným platom 1 200 Kč, ročne 14 400 Kč, pokladníč-

ka s mesačným platom 900 Kč, ročne 10 800 Kč, 6 osôb na obsluhu kúpeľov s mesačným platom 
650 Kč, ročne 39 000 Kč.

45	 Očakávali sa príjmy z prenájmu za práčovňu 25 000 Kč, za návštevnosť parných kúpeľov I. trie-
dy (pri minimálnej dennej návšteve 40 osôb, teda ročne 12 000, po 11 Kč na osobu) 132 000 Kč, 
za návštevnosť ľudových kúpeľov s rozdielnymi cenami pre mešťanov a pre robotníkov (pred-
pokladaná návštevnosť 20 mešťanov denne znamená ročne 6 000, 5 Kč za osobu predstavova-
lo 30 000 Kč; týždenne očakávali návštevnosť 150 robotníkov po 2,50 Kč za osobu, ročne teda 
7500 osôb, čo znamenalo 19 750 Kč).
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kúpele I. a II. triedy, pričom sa predpokladalo, že ich budú využívať žiaci, voja-
ci, pacienti okresnej nemocenskej poisťovne. Ďalší špeciálny typ kúpeľa tvorili 
rituálne kúpele. Dovtedy sa v  meste Trnava nachádzali dvoje rituálne kúpele, 
ktoré plánovali uzavrieť. Mešťanom by slúžili nové, z ktorých by mesto získalo 
príjem 80 000 Kč. Všetky uvedené položky by priniesli ročne 293 550 Kč do mest-
skej pokladnice. Celkovo mesto očakávalo príjmy z mestských parných kúpeľov 
393 550 Kč, rozdiel v príjmoch a výdavkoch znamenal zisk 8 820 Kč.46

Na zasadnutí Mestskej rady mesta Trnava, ktoré sa konalo v auguste 1931, 
sa riešila správa týkajúca sa prác nad rámec rozpočtu a prác zadaných navyše 
pri stavbe mestských kúpeľov. Referent prednášal správu na základe interpelácie 
člena mestskej rady Dezidera Plechla. Pri stavebných prácach zadaných staveb-
nej firme vznikli neočakávané problémy, súvisiace s oporným múrom pri poto-
ku Trnávka. Museli sa vykonať práce navyše a oproti pôvodnému rozpočtu sa 
cena práce zvýšila o  cca 26  000  Kč. Vyššie náklady vznikli pri  kopaní pivnič-
ných priestorov a  stavbe múrov v  pivničnom podlaží. Oproti pôvodným plá-
nom budova už sadla a musela byť zvýšená o jedno podlažie, ktoré malo slúžiť 
strojovým a tepelným zariadeniam mestských kúpeľov. Práce boli zadané firme 
Tyrnavia, znalec Leo Hasse uviedol, že sa vykonali podľa pôvodných jednotko-
vých cien pôvodného rozpočtu. Na nové práce sa dohodli nové ceny na základe 
rozboru jednotkových cien pôvodného rozpočtu. Zvýšené náklady, ktoré do da-
ného zasadnutia mestskej rady presne nezistili, sa mali ustáliť pri konečnom pre-
skúmaní všetkých účtov. Rozpočet sa zvýšil o výkop kubatúry zeme, výstavbu 
pivničných múrov kotolne i stropov nad pivnicou, a to vo výške cca 150 000 Kč. 
Ďalší pridaný prvok tvorila kotolňa na zužitkovanie odpadového tepla vo výš-
ke cca 45 000 Kč. Doplnila sa tiež železobetónová konštrukcia kupoly približne 
v  hodnote 26  000  Kč. Bazény sa tiež odchýlili od  pôvodného rozpočtu, podľa 
návrhu stavebného podnikateľa sa vystavali špeciálnym vodotesným cementom 
sicofix. Odlišnosti vznikli v bazénoch v parnom kúpeli: postavili prístupné steny 
bazénov a namiesto štvorcových bazénov sa postavili oválne. Náklady sa zvý-
šili cca o 25 000 Kč. Práce navyše vznikli tiež pri výstavbe rituálnych kúpeľov, 
ktoré sa postavili podľa spoločnej dohody a úpravy so židovskou náboženskou 
obcou; náklady tvorili približne 12 000 Kč. Ďalšie práce mimo pôvodného roz-
počtu sa týkali izolácie spodnej vody, pretože hlavná kotolňa aj kotolňa mestskej 
plynárne boli nízko položené a stúpanie spodnej vody to potvrdilo. Realizovali 
sa režijné práce pri inštalácii tepelného zariadenia; založenie základov, vysekanie 
múrov z  dôvodu rôznych zmien, murárske práce pri  inštalatérskych úkonoch 
znamenali zvýšenie o cca 40 000 Kč. Celkové zvýšenie so všetkými prácami, aj 
drobnými, vychádzalo približne na 280 000 Kč. Ostatné remeselnícke práce zahŕ-
ňali napr. sklenárske práce pri zasklení kupoly (26 000 Kč), elektroinštalatérske 
práce (zvončeky, svietidlá, diaľkové teplomery – 50 000 Kč), inštalovanie prístro-
ja na  zmäkčenie vody (46  000 Kč). Zriadenie práčovne, s  ktorou sa nepočítalo 
v pôvodnom rozpočte, stálo 42 000 Kč, maliarske a natieračské práce 15 000 Kč. 
Započítať sa muselo nielen zariadenie kúpeľov, ale aj nákup bielizne. Celkové 

46	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov.
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zvýšenie nákladov odhadli na 500 000 Kč.47 Referent uviedol, že všetky zmeny sú 
v stavebnom denníku podrobne vyznačené. Presné náklady na novostavbu mali 
byť známe po preskúmaní konečných účtov. Referent navrhol, aby mestská rada 
zvolila kolaudátora na kvalitatívnu a kvantitatívnu kolaudáciu novostavby. 

Finančná komisia mesta sa musela na svojom rokovaní v januári 1932 zaobe-
rať problémom financovania novostavby mestských kúpeľov. Pri kontrole účtov 
za novostavbu sa zistilo, že rozpočet na výstavbu kúpeľov sa bude musieť zvýšiť 
z 2 600 000 Kč na 3 600 000 Kč. Finančná suma narástla predovšetkým preto, že 
išlo o neobvyklú stavbu. Stavebné práce sa zadávali prostredníctvom viacerých 
uznesení mestského zastupiteľského zboru, podľa návrhu mestskej rady a špe-
ciálnej komisie zriadenej pre mestské kúpele. Počas výstavby sa realizovalo viac 
práce, než sa predpokladalo na  jej začiatku, pribudli i práce, ktoré sa pôvodne 
neobjednali a  ku ktorým museli byť postupne prizývaní znalci. O  týchto prá-
cach navyše rokovala špeciálna komisia a mestská rada. Podľa odhadu sa suma 
na dokončenie stavby kúpeľov so všetkými nákladmi – tak, aby sa mohla stavba 
užívať – vyšplhala zaokrúhlene na 3 600 000 Kč. Oproti pôvodnému rozpočtu sa 
náklady zo strany stavebnej firmy, ktorá stavbu realizovala, zvýšili o 412 000 Kč. 
Dovtedy sa však neskúmal konečný účet za  stavbu, ktorý sa nachádzal u  ko-
laudátora stavby architekta Františka Floriansa. Pri  remeselníckych prácach sa 
zvýšenie rozpočtu odhadovalo na 360 000 Kč oproti pôvodne zadaným prácam. 
Ďalšie zvýšenie stavebných nákladov zapríčinili výdavky, ktoré sa do  pôvod-
ných stavebných nákladov nezahrnuli, ako napr. výdavky spojené s projektova-
ním budovy, t. j. architektonické práce, ďalej práce odborného technického znalca 
na strojnícke zariadenie, ako i náklady spojené s čiastočným zariadením budovy, 
aby mohla byť sprevádzkovaná. Jeden z členov finančnej komisie navrhol, aby 
sa v budúcnosti nestavali neziskové podniky, na ktoré sa len dopláca, a aby sa 
(v budúcnosti) neprekročil rozpočet určený na novostavbu.48 V tom čase sa však 
nedalo určiť, či budú kúpele ziskové; rozpočty na novostavby sa takmer vždy 
zvýšia, pretože sa obvykle objavia neočakávané výdavky. Mestská rada plánova-
la odsúhlasiť návrh na zvýšenie rozpočtu na novostavbu mestských kúpeľov tak, 
ako ho odhadlo mestské stavebné oddelenie. Finančná komisia schválila návrh 
mestskej rady s tým dodatkom, že mesto musí v budúcnosti vopred dbať na to, 
aby sa preliminované stavebné náklady na novostavby neprekročili. 

Ďalšie zasadnutie mestského výboru, ktoré sa zaoberalo zvýšením stavebné-
ho rozpočtu mestských kúpeľov, sa konalo vo februári 1932. Odhadlo sa zvýše-
nie o 1 000 000 Kč. Diskusia mala pomerne búrlivý charakter, čo je pochopiteľné 
vzhľadom na vysokú investíciu mesta do výstavby kúpeľov i zložitosť stavby. 
Členovia výboru reagovali odmietavo a podozrievavo. Dezider Plechlo nesúhla-
sil s rastom ceny stavby. Navrhol, aby celú otázku riešila právnická a stavebná 
komisia, riadne ju vyšetrila a určila, kto zvýšenie výdavkov spôsobil. Dovtedy, 
kým sa celá situácia nevyšetrí, nesúhlasil so zvýšením. František Ondruš obvinil 

47	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov.
48	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov. Zápisnicu zo zasadnutia 

podpísali Vilém Kellmann, člen finančnej komisie, Antonín Bébar, predseda finančnej komisie, 
a Juraj Vyskočil, starosta.
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zo zvýšenia nákladov stavebné oddelenie. Jozef Paško uviedol, že je zložité odhad-
núť stavebné náklady i pri menšej stavbe – nieto pri neobvyklej a komplikovanej 
stavbe mestských kúpeľov. Remeselníkom museli za prácu zaplatiť – plánovali 
ich vyplatiť po preskúmaní cien stavby. Antonín Bébar upozornil na fakt, že ná-
rast nákladov sa neustále mestskej rade oznamoval. Stavebný dozor podal sprá-
vu o interpelácii Dezidera Plechla o vyšších nákladoch. Ten navrhol, aby sa pre-
skúmalo, či stavebný dozor svedomito skúmal stavbu, či sa nevykonali zbytočné 
práce, a aby zaplatenie účtov schvaľoval až po ich preskúmaní, aby sa mesto ne-
vystavilo zbytočným súdnym sporom. Ján Wallner vyzval Dezidera Plechla, aby 
označil ľudí podozrivých z nesprávneho pokračovania výstavby alebo zo zavine-
nia nárastu výdavkov – či myslel mestskú radu alebo staviteľa Floriansa, ktorého 
sám Plechlo odporúčal, alebo Lea Hasseho, vedúceho stavebného a technického 
dozoru, prípadne mestské stavebné oddelenie. Plechlo neoznačil nikoho, odmie-
tal však neporiadok a žiadal, aby sa úver nezvyšoval, kým nebude preskúmaný 
celkový účet. Po ukončení diskusie predsedajúci starosta Juraj Vyskočil položil 
otázku, či mestský zastupiteľský zbor súhlasí s podaným návrhom mestskej rady 
a finančnej komisie, aby sa stavebné náklady na novostavbu mestských kúpeľov 
určili podľa odhadu a  schválili na  3  600  000 Kč podľa výsledku preskúmania 
konečných účtov s tým, že by mestskú radu poverili vyšetrením a predložením 
správy o tom, prečo sa náklady zvýšili. Hlasovalo sa o prijatí, resp. zamietnutí 
podaného návrhu. Mestský zastupiteľský zbor väčšinou hlasov prijal konečné 
rozhodnutie, akceptoval návrh mestskej a finančnej komisie a schválil zvýšené 
stavebné náklady na novostavbu mestských kúpeľov do výšky 3 600 000 Kč, ak 
to podľa výsledku kolaudácie a preskúmania konečných účtov bude potrebné. 
Zároveň poveril mestskú radu predložením vyššie uvedenej správy.49

Architekt František Florians spísal správu o  kolaudácii mestských kúpeľov 
v máji 1932 v Bratislave. Rozpočet a plány pripravil architekt Florians, schvaľo-
vali ich mestský stavebný úrad a užšia stavebná komisia. Plány mal vypracovať 
bez inštalatérskych prác, na tie mesto vypísalo samostatnú súťaž. Florians to ne-
považoval za správne riešenie zo strany mesta. Nielenže sa vypracovali plány 
a rozpočet bez  inštalatérskych prác, ale projektant dostal zadanie, v ktorom sa 
mala nachádzať kotolňa mimo budovy. V plánoch teda nefigurovala ani jedna 
z dvoch kotolní, ani sklad, oporný múr pri potoku Trnávka, rôzne šachty a kaná-
ly. V dôsledku toho, že sa až po roku zadali inštalatérske práce, v rámci ktorých 
kotolňu už zakomponovali priamo v budove a nie mimo nej, sa nemohli použiť 

49	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov. Slovom „áno“ vyjad-
rili súhlas: Antonín Bébar, Jozef Bachratý, Jozef Barčovský, Dr. Anton Borovanský, František 
Fibich, Eduard Furst, Julius Grunfeld, Salamon Gross, Martin Hudec, Michal Hrebíček, Alžbe-
ta Jesenská, Ján Kleštinec, Ján Královič, Michal Kupčík, Pavel Liška, Augustín Řezanina, Jozef 
Paško, Štefan Pašek ml., Dr. Adolf Rosenfeld, Jozef Prechovský, Anna Surgošová, Ing. Anton 
Sedláček, Karol Grunner, Alexander Škultéty, Jozef Pretzlemayer, Vincenc Učník, Emil Winkler, 
Dr. Ján Wallner, Dr. Pavel Žiška – 29 hlasov. Slovom „nie“ hlasoval František Ondruš. Nehlaso-
vali Dr. Štefan Dubravec, Imrich Schneider, Dr. František Orlický, Dr. Dezider Plechlo, Ernest 
Remenár, Jozef Sloboda, František Sloboda, Štefan Predmerský – spolu 8. Mestský zastupiteľský 
zbor upovedomil o rozhodnutí mestskú radu a mestské stavebné oddelenie. Proti tomuto záveru 
sa počas 15 dní odo dňa doručenia alebo vyvesenia u starostu mesta dalo ústne alebo písomne 
odvolať. Rozhodnutie podpísal starosta 30. januára 1932.
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pôvodné architektonické plány, museli sa teda prepracovať. Podľa inštalatér-
skych plánov sa mala kotolňa spolu s rozvodmi vody, aparatúrou a bojlermi na-
chádzať na jednom poschodí. Poschodie navyše sa v pôvodnom pláne architek-
ta nenachádzalo. Podľa pôvodných plánov a rozpočtov stavba mala 8 165,12 m2 
a podľa prepracovaných projektov 10 486,32 m2. Stavebné náklady sa tak zvýšili 
o viac ako 390 000 Kč. K tejto sume sa musela ešte pripočítať cena vnútorného 
zariadenia, ktoré stálo vyše 30 000 Kč; novoobjednané práce tak stáli viac ako 
420 000 Kč. Čo sa týka vnútorného zariadenia, cenu zvýšili sumy za prepychové 
časti interiéru: zariadenie kopuly, luxusné zasklenie vchodových dverí, fareb-
né obklady bazénov, oporný múr pri potoku a pod. Najviac sa znížil rozpočet 
firme Brada, ktorá podala najvyššie účty, pričom cena inštalačných prác tvorila 
44 % celkových nákladov stavby, čo považoval Florians pri takomto druhu stav-
by za bežné. Podľa zákona však o konečných cenách, ak sa nestanovili vopred, 
rozhodoval stavebník, teda v tomto prípade mesto. Keďže mesto ceny s podni-
kateľom neustálilo, musel to vykonať kolaudátor. Uviedol, že ceny sa ustálili 
objektívne, svedomite a  prísne. Čo sa týka remeselných prác, po  preskúmaní 
mestským stavebným úradom ich preskúmal ešte raz kolaudátor a zistil tieto od-
chýlky: pri práci s dlažbou zistil, že firma Diamant započítala terazzové dlažby 
aj pod zamurovanými vaňami, chyby sa nachádzali aj v účtoch, tehlové obklady 
vaní si zaúčtovala aj firma Brada, preto sa vyúčtovanie znížilo o túto sumu. Firma 
K. Štosek si účtovala zvýšenie sumy za špeciálny olejový náter, ktorý už zahŕ-
ňala pôvodná dohoda s mestom, kolaudátor preto zvýšenie neuznal. Pri  iných 
remeselných prácach sa zvýšil rozpočet, pretože sa zväčšila budova a objednali sa 
prepychové doplnky ako zrkadlové a brúsené sklo, ľadové sklo a pod.50 

Vedúci stavebného oddelenia mesta podpísal v júli 1932 správu o konečnom 
zvýšení stavebných nákladov novostavby mestských kúpeľov; podklady vznikli 
v marci 1932. Správa obsahovala celkový zvýšený účet s podrobnými informácia-
mi o tom, ktoré firmy aké práce vykonali, resp. porovnanie pôvodnej ceny s ko-
nečnou upravenou cenou. Na stavbe sa podieľali: stavebná firma Čeněk Brada 
a Ottomar Pazourek, tesárske práce Július Kazimír, zámočnícke práce Mikuláš 
Štefánek, pokrývačské a dláždičské práce firma Diamant, stolárske práce firma 
Steiger, klampiarske práce Vilem Messinger, natieračské a maliarske práce Karol 
Štosek, sklenárske práce Adolf Szukop, vnútorné zariadenie Štefan Mokráň, 
čalúnnické práce firma Kollárik, parketárske práce J. Leng. Stavebné a remesel-
nícke práce po kolaudácii novostavby stáli 1 958 824,90 Kč, inštalatérske práce 
1 335 265,85 Kč, spolu 3 293 090,75 Kč. Navyše objednané práce: olemovanie bazé-
nov umelým kameňom 10 000 Kč a sklenárske práce na kupole 26 000 Kč. Výdavky 
mali byť vyplatené Františkovi Floriansovi, Leovi Hassemu, Jozefovi Bayerovi; 
spolu s inventárnymi výdavkami a výdavkami súvisiacimi s prípravnými práca-
mi tvorili sumu 215 000 Kč. Celkové náklady na novostavbu: 3 600 000 Kč.51

50	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov. Uvedené dve adresy: 
Inžinier architekt František Florians, Bratislava, Hurbanovo námestie 15, Ing. arch. Florians, pe-
čiatka Ing. architekti G. Schreiber a F. Florians, Bratislava, Sedlárska 4. 

51	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov.
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Starosta a  vedúci notár potvrdili v  marci 1933 Okresnému úradu v  Trnave 
zvýšenie stavebných nákladov na  mestské kúpele. Predložili konečné rozhod-
nutie mestského zastupiteľského zboru s  cieľom schválenia. Novostavbu pô-
vodne schválil okresný úrad v apríli 1930 s približnými nákladmi 2 300 000 Kč. 
Kolaudačná správa Františka Floriansa obsahovala definitívne schválenie staveb-
ných nákladov vo výške 3 600 000 Kč.52

V máji 1934 mesto Trnava požiadalo o užívací výmer pre mestské parné kúpe-
le, postavené na Kollárovej ulici. Kontrola stavby sa konala 16. mája 1934 o 14.00 
hod. na Okresnom úrade v Trnave. Okresný úrad užívací výmer potvrdil, pod-
písal ho okresný náčelník na základe splnených podmienok, a to hneď na druhý 
deň po kolaudácii novostavby, teda 17. mája 1934, a zaslal ho starostovi mesta.53 
Novostavba vznikala počas troch rokov, od vydania užívacieho povolenia výme-
rom Okresného úradu v Trnave v januári 1931 do mája 1934.54

V  Západoslovenskom múzeu v  Trnave sa nachádza reklamná tabuľka 
mestských parných kúpeľov pravdepodobne z polovice 30.  rokov 20.  storočia. 
Poskytuje zaujímavé údaje, ktoré približujú každodenné fungovanie kúpeľov. 
Nachádzali sa na Kollárovej ulici č. 12, mali otvárací čas každý deň okrem stredy 
od 7.00 do 19.00 hod., v nedeľu od 7.00 do 12.00 hod. Parné kúpele oddeľova-
li ženy a mužov, pre mužov mali otvorené v utorok, piatok, sobotu a nedeľu, 
pre ženy v pondelok a štvrtok. Vaňové kúpele mohli návštevníci využívať okrem 
stredy celý týždeň. Mestské kúpele poskytovali rôzne typy kúpeľov, napr. parné 
kúpele a teplovzdušné za 12 Kč, slnečné kúpele za 4 Kč, vaňové kúpele za 10 Kč, 
ľudové kúpele za 3 Kč, veľký bazén za 8 Kč, deti do 6 rokov sa mohli kúpať zdar-
ma, deti od 6 do 12 rokov za polovičnú cenu, študenti s  legitimáciou rovnako 
za polovičnú cenu, robotníci s legitimáciou mohli využiť parné kúpele za 8 Kč.55 
Z uvedených cien vyplýva, že mesto vyšlo v ústrety sociálne znevýhodneným 
občanom a dodržalo svoj plán, že robotníci budú mať nižšie vstupné, a navyše 
zvýhodnilo aj ďalšie skupiny občanov – deti a študentov. 

Napriek cenovým zvýhodneniam slabších sociálnych skupín obyvateľov mes-
ta a  okolia mestské kúpele zrejme neprilákali dostatočné množstvo návštevní-
kov. Novší zdroj uvádza, že nové mestské kúpele z roka na rok využívalo viac 
záujemcov.56 Starší zdroj tvrdí, že kúpele vytvárali od  ich otvorenia finančnú 
stratu.57 Pravdepodobne mestské kúpele hospodárili s premenlivým úspechom 
a  zaznamenali kolísavé príjmy. Súviselo to s  nízkymi platmi sociálne slabších 

52	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov.
53	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov.
54	 ŠA v TT, f. OÚ v TT, k. 251, č. j. 1353/32. Výstavba mestských kúpeľov. Výmer získalo mesto 

na základe § 37 stavebného štatútu mesta Trnavy z 6. augusta 1910 č. 81583/1910 a hlavy III 
zákona z 10. októbra 1924 č. 259 Zbierky zákonov a nariadení. Mesto Trnava dostalo užívacie 
povolenie výmerom Okresného úradu v Trnave zo 6. januára 1931, keďže sa pri miestnom skú-
maní 16. mája 1934 zistilo, že staviteľ, teda mesto, splnil podmienky výmeru Okresného úradu 
v Trnave zo 6. augusta 1933.

55	 PaedDr. Simona Jurčová sprístupnila vo svojom článku reklamnú tabuľku mestských parných 
kúpeľov. JURČOVÁ, Simonne. Trnava – na dolnom predmestí. Dostupné na internete: https://
simonnejurcova.blog.sme.sk/c/405631/trnava-na-dolnom-predmesti.html.

56	 DOBROTKOVÁ, ref. 8, s. 305-306. 
57	 POLAKOVIČ, ref. 7, s. 150. 
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vrstiev, ktoré zrejme využívali voľne prístupné vodné plochy v meste. O problé-
me v roku 1938 diskutovali zástupcovia mestskej rady, ktorí zdôraznili, že mesto 
postavilo kúpele pre 85 % obyvateľov, ktorí nemali vlastnú kúpeľňu. Anketa zis-
tila, že veľa Trnavčanov o mestských kúpeľoch vôbec nevedelo. Rozhodli sa pre-
to znížiť ceny a kúpele spropagovať. Zaviedli spoločné kúpanie žien a mužov, 
parné kúpele stáli v podvečerných hodinách (po 17.30) o polovicu menej, teda 
6 korún, bazény a sprchy boli dostupné za 5 korún, po 17.30 za 3 koruny, ľudové 
kúpele zlacneli na 2 koruny a po 17.30 stáli len 1 korunu.58 

Budovanie liečebných a  zdraviu prospešných inštitúcií v  Trnave v  medzi-
vojnovom období podporili predovšetkým aktívni riaditelia na čele zdravotníc-
kych zariadení, zriaďovatelia týchto organizácií, nadriadené štátne úrady, ktoré 
rozhodovali aj o  štátnej pomoci pri  výstavbe všeobecne užitočných zariadení. 
Najvyšší predstavitelia ČSR pomáhali tomuto rozvoju prijatím zákonov o staveb-
nom ruchu a finančnými podporami. Najväčší rozmach výstavby zaznamenala 
Župná (Krajinská) nemocnica v Trnave. Archívne pramene potvrdzujú, že sta-
vebné a rekonštrukčné práce v nemocnici prebiehali každoročne v r. 1924 – 1938. 
Obyvatelia mesta i  Trnavského okresu získali dostupnejšiu zdravotnú starost-
livosť vďaka vybudovaniu okresnej nemocenskej poisťovne, ktorá im poskytla 
služby vyššieho počtu lekárov i modernejšie spôsoby vyšetrenia. Výstavba mest-
ských kúpeľov pozdvihla zdravotný a hygienický štandard obyvateľov Trnavy 
a  okolia. Archívne dokumenty dokazujú enormné úsilie niektorých lekárov, 
vedúcich činiteľov i úradníkov, ktorí sa snažili zlepšiť zdravotnú starostlivosť 
v meste i okrese. Vidno snahu dodržiavať zákonom stanovené termíny, limity, 
pri výskyte problémov snahu o ich rýchle a najmä technicky správne vyriešenie, 
ktoré však narážalo predovšetkým na finančné limity. Viaceré projekty súvisia-
ce zo zdravím občanov, ktoré sa plánovali alebo začali v medzivojnovom obdo-
bí, pokračovali v neskorších rokoch (napr. regulácia potoku Trnávka, výstavba 
mestskej kanalizačnej a vodovodnej siete). 

Štúdia bola vypracovaná v  rámci projektu  APVV-15-0349 Indivíduum a  spo-
ločnosť – ich vzájomná reflexia v  historickom procese. Zodpovedný riešiteľ: 
PhDr. Slavomír Michálek, DrSc. 

Štúdia vznikla v rámci grantu VEGA Slovensko za medzivojnovej ČSR a za vojno-
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Etické a estetické – výchova mravov skrze umenie

Mravná výchova bola od antiky súčasťou pedagogických systémov, ba aj vyšších 
štátnych záujmov, už v tom čase sa realizovala ruka v ruke v prepojení s estetickou 
výchovou. Grécky starovek so svojou náukou o éthose1 (filozofickou protiváhou 
pytagorejských empirických skúmaní), chápanou ako platný pokus využiť emo-

1	 Pytagorejské učenie o éthose vychádzalo z viery v  to, že hudba (určité typy melódií) dokážu 
ovplyvniť náladu i postoje človeka, napomáhajú formovať jeho charakter. Sokrates vyhranil túto 
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cionálnu silu umenia (najmä hudby) v prospech spoločenských potrieb a štátnych 
záujmov, sa ako niť inšpirácie vinula celými európskymi kultúrnymi dejinami.2

Na Sokrata nadväzujúca platónska idea dobra a idea krásy stelesnená v prin-
cípe kalokaghatos reprezentovala prepojenie etického a  estetického ako určitej 
paradigmatickej jednoty. Platón síce sporadicky kritizoval umenie z morálneho 
hľadiska, netajil sa napríklad negatívnym postojom k niektorým jeho prejavom, 
v  zásade ale pripúšťal, že umenie a  výchova k  umeniu môže mať intenzívny 
vplyv na myslenie, city a vôľu ľudí, deformácie umeleckého tvaru a výrazu môžu 
byť zas prejavom povahových defektov.3 Tento vývoj dovŕšil Aristoteles v jeho 
požiadavke katharsis, ktorá bola prvým psychologickým vysvetlením účelu ume-
nia. Psychologický resp. emocionálny obsah samotnej katarzie mal mať na člo-
veka dopad predovšetkým  etický a  estetický. Výchova vôle a  zdatnosti skrze 
umenie nepredstavovala v týchto koncepciách žiadny rozpor, išlo skôr o princíp 
komplementarity. 

Antické myslenie, ako nevyčerpateľný zdroj inšpirácie, malo nielen pevné 
miesto v  stredovekom myslení v  oblasti  teórie umenia (čiastočne aj v  scholas-
tike), ale svojimi večnými návratmi sa pretavilo aj do novších filozofických sys-
témov raného novoveku, osvietenstva, napokon našlo svoje posledné výhonky 
i v náhľadoch filozofov konca 18. a polovice 19. storočia. Tieto systémy vytvárali 
myšlienkovú platformu pre úvahy o spoločnosti a mieste jedinca v nej. Najmä 
nemecká klasická filozofia šírila sa naprieč Európou a  zaznamenala na  území 
Horného Uhorska (dnešné Slovensko) silnú myšlienkovú rezonanciu. Základy 
spojenia medzi umením a  mravnosťou boli síce položené už v  gréckom étho-
se Platóna a Aristotela, dôležitým medzníkom je však zakladateľské Kantovské 
myslenie, ktoré je dnes chápané ako medzník medzi „dvomi epochami estetickej 
autonómnosti“4 – pred Immanuelom Kantom a po ňom.

Na jednej strane sa Kantovi pripisuje výrazný podiel na  jednej z ciest inter-
pretácie umenia, ktorou je vyzdvihovanie etického momentu ako hlavného cieľa 
estetického skúmania, na druhej strane sa mu pripisuje „vina“ na „vyprázdnenej 
etickosti umeleckej tvorby“5, ako konštatuje Jana Sošková. Napriek týmto závaž-

otázku viac, keď podriadil otázky estetiky etike – preňho bola cnosť to isté ako poznanie a krása, 
to isté čo účelnosť a dobro.

2	 Spoločenstvo a štát si uvedomovali potrebu usporiadanosti verejného života, ktorú možno do-
siahnuť len systematickým formovaním všetkých, najmä najmladších členov spoločnosti.

3	 PLATÓN. Štát. 2. vyd. Bratislava: Kalligram, 2009, s. 125. Ušľachtilú harmóniu a rytmické uspo-
riadanie vnímal Platón ako paralelu cnostného charakteru človeka: „A neladnosť, nerytmickosť 
a neharmonickosť sú sestry zlej reči a zlomyseľnosti, kým ich opak je súrodencom a napodobe-
ním opaku, totiž rozvážnej a dobrej povahy“.

4	 GIURGIU, Silvia. Before and after Aesthetic Autonomy: Two Ages of Ethical Criticism and The-
ir (Dis)Continuity. In KOPČÁKOVÁ, Slávka – KVOKAČKA, Adrián (eds.). Súradnice estetiky, 
umenia a kultúry III . Európske estetické myslenie a umelecká tvorba: pramene, metamorfózy 
a ich relevancia. Studia Aesthetica XVII. Prešov: FF PU, 2018, s. 70-71. Podľa autorky niektorí 
myslitelia v Kantovej teórii umenia (vďaka jeho „kritikám“) vidia silné dôkazy „etickej estetiky“: 
„Kant was indeed a source of inspiration for the autonomist movement, but not his aesthetics 
made him a precursor, but his ethics.“ Kant požaduje, aby umelecké diela obsahovali morálne 
idey a morálny obsah, a iba takto môže ich krása ako taká uspokojovať.

5	 SOŠKOVÁ, Jana. Immanuel Kant a súčasná estetika. Prešov: FF PU v Prešove, 2006/7, s. 52.
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ným konštatovaniam, zmienená autorka dôslednou analýzou jeho „kritík“ (pozn. 
Kritika praktického rozumu, Kritika čistého rozumu a Kritika súdnosti) dokazuje, že 
Kant zdôvodňuje morálnu maximu práve cez spoločné črty estetického a etické-
ho (nezainteresovanosť, sloboda, eliminácia prospechu a účelu, eliminácia egoiz-
mu atď.) ako aj cez nachádzanie etických dimenzií vo vzťahu ku kategórii vzne-
šeného, ktoré zabezpečuje umeniu „morálny text a étos“.6

Immanuel Kant sa cez  prizmu, ktorou vnímal etické a  morálne, síce staval 
napr. k zakladateľskému Baumgartenovmu poňatiu krásy polemicky, obaja však 
svojimi teoretickými systémami položili filozofické a intelektuálne základy toho, 
aby disciplína zakrátko v druhej polovici 18. storočia inkorporovala do učebných 
osnov univerzít v Nemecku, Rakúsku a neskôr aj v Uhorsku. Osvietení ministri 
pre  školstvo už v  tom čase dokázali oceniť dôležitosť výučby estetiky pre vý-
chovu a kultiváciu mravných a vzdelaných občanov. Podľa Tomáša Hlobila sa 
výuka dobrého vkusu stala v druhej polovici 18. storočia v monarchii doslova 
štátnym záujmom.7 Po roku 1802 vo svojich prednáškach (knižne Filozofia ume-
nia) nemecký filozof Friedrich W. J. Schelling hovorí o ľuďoch majúcich určitú 
účasť na štátnej správe, že ak sú nevnímaví či neznalí umenia, mrhajú prostried-
kami na nevkus či nemravnosti, je to pre nich hanba: „Lebo nič tak nectí kniežatá 
a vládcov, ako keď si vážia umenia, venujú pozornosť umeleckým dielam a povzbudivou 
štedrosťou ich napomáhajú vytvárať.“8 Prechod od estetického stavu k mravnému 
(od krásy k dobru a pravde) je základnou premisou aj v Schillerovej koncepcii es-
tetickej výchovy a estetického štátu ako uvidíme neskôr. O potrebe obnovy sveta 
hovorí vo svojej koncepcii estetickej výchovy aj raný Georg F. Hegel, ktorý ces-
tu vidí vo výchove širokých más formovaním ich občianskych citov za využitia 
umeleckých prostriedkov a propagáciou osvietenských ideí.9

Koncepcie osobností evanjelických kolégií v Prešove a v Bratislave v prvej po-
lovici 19. storočia

Modely estetickej výchovy, vytvorené estetikmi, filozofmi a  pedagógmi boli 
od svojich začiatkov spravidla sústavou či priesečníkom nahromadeného estetic-
kého poznania, celospoločenského a estetického ideálu, spoločensky rámcované-
ho postavenia umenia a umelca. V neskorších obdobiach potom vo výraznej mie-
re aj stavu poznania v pedagogike, psychológii, vedách o umení, etike, sociológii 
atď. Podľa Jany Soškovej v celostných koncepciách estetickej výchovy od Platóna 
a Aristotela či sv. Augustína, cez osvietencov (D. Diderot, J. J. Winckelman), ne-
meckých romantikov (F. Schiller, J. G. Herder) či aj v našich podmienkach tvoria-
cich pedagógov, estetikov a umelcov (J. A. Komenský, M. Greguš) „nájdeme po-
chopenie súvislostí medzi estetickou výchovou, výchovou umením a náboženskou a mrav-

6	 SOŠKOVÁ, ref. 5, s. 57.
7	 HLOBIL, Tomáš. Výuka dobrého vkusu jako státní zájem. Počátky pražské univerzitní esteti-

ky ve středoevropských souvislostech 1763-1805. Praha: Togga, 2011, s. 11-12. „Výuka dobrého 
vkusu – budeme-li parafrázovat slova strůjce josefínskych univerzitních reforem Gottfrieda van 
Swietena – se stala státním zájmem (Nationalinteresse)“.

8	 SCHELLING, Friedrich Wilhelm Joseph. Filozofia umenia. Bratislava: Kalligram, 2007, s. 638.
9	 OVSIANNIKOV, Michail Fedotovič. Dejiny estetického myslenia. Bratislava: Nakl. Pravda, 

1980, 487 s.
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nou výchovou“ a celkovou kultiváciou človeka10. V ďalších úvahách sa zameriame 
na domáce myšlienkové kontexty, ktoré tieto súvislosti reflektujú, ako aj na ich 
inšpiračné zdroje. 

Pozitívne (nasledovnícke či až epigónske) alebo aj kriticky prehodnocujúce 
(do určitej miery súhlasné) odozvy na kantovské myslenie o etickom a estetickom 
má pevné miesto v našich domácich kontextoch 19. storočia, prítomné je praktic-
ky do súčasnosti. Malcolm Budd poukazuje na zakladateľskú úlohu Immaneula 
Kanta, ktorý za najvyššiu formu ľudskosti (Buddov termín „the final end of hu-
manity“ resp. „Kingdom of Ends“) považoval až mravnosť slobodnú a empiricky 
nepodmienenú (teda nevynútenú).11 Kant hovoril o „estetickej forme“, prostred-
níctvom ktorej sa etické môže vyjaviť, rozpoznával estetické formy na etických 
postojoch, rozpoznával dobrý úmysel v krásnej forme.12 Kant explicitne sformu-
loval, že umenie môže v mravne nedokonalom svete pomôcť rozvíjať sa na ces-
te k lepšiemu životu práve cez špecifický charakter estetickej skúsenosti. Podľa 
Soškovej13, na Slovensku v 19. storočí je možné hovoriť o niekoľkých modeloch 
uvažovania o statuse estetiky, ktoré vznikli tvorivou transformáciou a modifiká-
ciou kantovskej, heglovsko-herderovskej, schellingovskej-friesovskej a romantic-
ko-mesianistickej pozície. 

U našich intelektuálov a spisovateľov 1. polovice 19. storočia sa odvolávanie 
na  fundamenty prepájajúce momenty etiky a  estetiky položené v  „kritikách“ 
Immanuela Kanta nerealizovalo priamo, ale bolo sprostredkované, a to cez modi-
fikáciu jeho filozofie – F. Jacobi, W. T. Krug, F. Bouterwerk, J. G. Fichte a F. J. Fries. 
Práce týchto filozofov zaraďujeme medzi kritické reakcie na Kanta, súčasne títo 
myslitelia boli učiteľmi našich estetikov počas ich štúdií v Tűbingene, Göttingene, 
Jene a  pod.14 V  tomto kontexte autorka hovorí o  estetikoch ako o  M.  Greguš, 
F.  Palacký a  K. Kuzmány, u  ktorých uvažovanie o  statuse estetiky predstavu-
je kantovskú vetvu. Tá sa javí ako produktívna aj pre  naše ďalšie uvažovanie 
(všeobecná estetika) smerujúce aj k mravom. Heglove a Schellingove podnety sa 
týkajú viac konštitúcie špeciálnych estetík (to zodpovedá chápaniu estetiky ako 
tzv. Kustgeschichte), kde sú otázky prestupovania estetického prežívania života 
a mravného konania riešené len sporadicky15.

10	 SOŠKOVÁ, Jana. Možnosti uplatnenia interdisciplinárneho prístupu v teórii estetickej výchovy. 
In SOŠKOVÁ, Jana. Estetika v horizontoch interdisciplinárnosti. Prešov: FF PU, 1999, s. 82.

11	 BUDD, Malcolm. Morality, Society and the Love of Art. In Estetika: The Central European Jour-
nal of Aesthetics, 2014, roč. 51 (New series roč. 7), č. 2, s. 201.

12	 SOŠKOVÁ, ref. 5, s. 58.
13	 SOŠKOVÁ, Jana. Od teoretickej ku aplikovanej estetike (Problémy filozofie dejín estetiky na Slo-

vensku). Prešov: FF PU v Prešove, 2001, s. 103.
14	 SOŠKOVÁ, Jana. Zum Verständnis der Ästhetik bei den Philosphen des 19. Jahrhunderts in 

der Slowakei, die sich auf Kant Beriefen. In SOŠKOVÁ, Jana (ed.). Kapitoly k dejinám estetiky 
na Slovensku. Studia Aesthetica I. Prešov: FF PU v Prešove, 1998, s. 142.

15	 Aj keď na druhej strane, napríklad u F. W. J. Schellinga v jeho Filozofii umenia nachádzame aj 
všeobecnejšie filozofické úvahy vo vzťahu k triáde pravda-dobro-krása, a to keď hovorí o troch 
potenciách reálneho a ideálneho sveta, ktorému zodpovedajú tri idey – pravda, dobro a krása: 
„prvej potencii reálneho a  ideálneho osveta zodpovedá pravda, druhej potencii dobro , tretej 
krása – v organizme a v umení.“ SCHELLING, ref. 8, s. 252-253.
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V tomto kontexte jednu z mála výnimiek tvorí estetika Ľudovíta Štúra. Je od-
vodená z  Heglovej estetiky a  filozofie, Anna Fischerová16 pri  Štúrových odka-
zoch na mimoestetickú problematiku poukazuje na jeho úvahy nad pojmami ako 
duch, história, pokrok, zdokonaľovanie, rozvoj života národov, ľudskosť, slo-
boda, „samochtivosť“, uvedomelá vôľa, čin atď.17 Rudolf Dupkala18 upozorňuje 
na spis Prednášky historické, kde Štúr intenzívne recipuje Hegelove názory na štát 
a občiansku spoločnosť. Štát je preňho „produktom vývoja ducha“ a „mravným 
organizmom“19. V historickom vývoji ľudstva Štúr vyzdvihuje 5 etáp a opisuje, 
ako jednotlivé národy (grécko-rímske, románsko-germánske a slovanské) doká-
zali vo svojom vývoji uskutočniť ideál krásy (na citovom základe), pravdy (na 
rozumovom základe) a dobra (na základe spojenia citu, rozumu a vôle).20

Literát, estetik a  teoretik umenia, Karol Kuzmány (1806-1866) sa na podob-
nej myšlienkovej platforme pokúsil vytvoriť vlastný filozoficko-estetický systém. 
Urobil to vo veľmi koncentrovanej a úspornej podobe v spise O Kráse (1836). Jeho 
koncepcia vychádza z prednášok a filozofie Jacoba F. Friesa, z ktorých prevzal 
Kuzmány „teóriu tušenia ako bezprostredného citového poznania“.21 Je v súlade s ná-
zormi jeho starších kolegov, akými boli Michal Greguš, Ján Kolár a  František 
Palacký. Jej podstatou je výklad triády pojmov pravdy, mravného dobra a krásy 
smerujúci k výkladu ideí pravdy, mravného dobra a krásy. Vychádza v nej z psy-
chologického rozlíšenia troch mohutností ľudskej duše – poznávacej (predmetom 
jej snahy je pravda), cítiacej (predmetom jej snahy je krása) a žiadacej schopnosti 
(predmetom jej snahy je mravné dobro): „Pravdivé je to, v čom sa podstata poznáva 
rozumom; Krásne je to, v čom sa podstata cíti mysľou; Mravné dobro je to, v čom sa pod-
stata uvedomuje svedomím.“22

Podľa Kuzmányho duch smerujúci k  dosiahnutiu triády pravda – mravné 
dobro – krása k nej smeruje skrze vedu, umenie a náboženstvo: „veda je systém 
skúmania pravdy; umenie je spôsob predstavovania krásy; náboženstvo je privádzanie 
k povedomiu mravného dobra“.23 Kuzmány kládol silný dôraz na náboženstvo, ktoré 
preňho predstavovalo „estetické poňatie idey boha“24, ako píše v  románe Ladislav 

16	 FISCHEROVÁ, Anna. Zo Štúrových estetických názorov I. In SOŠKOVÁ, Jana (ed.). Kapitoly 
k dejinám estetiky na Slovensku. Studia Aesthetica I. Prešov: FF PU v Prešove, 1998, s. 85.

17	 FISCHEROVÁ, ref. 16, analyzuje Štúrovu prácu O poézii slovanskej (1845), kde sa stáva poézia 
nielen predmetom literárnovedných úvah, ale aj nástrojom, ktorý prináša nádej na zmenu neute-
šeného spoločenského stavu spoločnosti (v kontexte spisu Žaloby a ponosy Slovákov v Uhorsku 
(1842). Štúr (cit. podľa FISCHEROVÁ, ref. 16, s. 97) hovorí o krajnostiach spoločenského života, 
ktoré predstavuje „najrozpustilejšia sebevoľnosť“ a na druhej strane „najvyššia pokora“ Slova-
nov na ich ceste k získaniu sebavedomia a ducha.

18	 DUPKALA, Rudolf. Štúrov hegelianizmus. In SOŠKOVÁ, Jana (ed.). Kapitoly k dejinám estetiky 
na Slovensku. Studia Aesthetica I. Prešov: FF PU v Prešove, 1998, s. 115.

19	 DUPKALA, ref. 18, s. 116.
20	 DUPKALA, ref. 18, s. 119.
21	 BOTŤÁNKOVÁ, Eva. K prameňom estetického myslenia na Slovensku. Bratislava: VEDA SAV, 

1999, s. 135.
22	 KUZMÁNY, Karol. O kráse. In BOTŤÁNKOVÁ, Eva (ed.). K prameňom estetického myslenia 

na Slovensku. Bratislava: VEDA SAV, 1999, s. 138.
23	 KUZMÁNY, ref. 22, s. 138.
24	 KUZMÁNY, Karol. Ladislav O štýle, O vznešenosti, O  umení. In BOTŤÁNKOVÁ, Eva (ed.). 

K prameňom estetického myslenia na Slovensku . Bratislava: VEDA SAV, 1999, s. 145.
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(1838). Dokonca aj pojem vznešeného tu vysvetľuje do istej miery cez exempli-
fikáciu prírodných motívov, najväčšmi však cez opis vytrženia a obdivu nábo-
ženského charakteru (slávnosti, kolosálne chrámy a pod.) Kuzmány bol vo svojej 
dobe zanieteným šíriteľom a propagátorom estetiky, ktorú považoval za mimo-
riadne významnú pre rozvoj kultúry a spoločnosti.

Ak sa vrátime k  ozvenám kantovskej filozofie, ale aj iným podnetom 
(A. W. Schlegel, K. Solger, J. Paul), nemôžeme obísť Michala Greguša (1793-1938), 
profesora na Prešovskom evanjelickom kolégiu a neskôr na Bratislavskom evan-
jelickom lýceu. Kantovo chápanie estetiky ako medzi-sveta medzi teoretickým 
a praktickým, medzi poznaním a konaním bolo inšpiráciou pre vedecky fundo-
vané kompendium Michala Greguša Compendium Aestheticae (1826), ktoré výraz-
ne prekročilo svoj pôvodný pedagogický zámer, dnes je považované za legitímny 
vedecký spis o estetike. Estetiku chápe Greguš ako samostatnú teoreticko-empi-
rickú a filozofickú vedu, ktorej hlavným predmetom skúmania je idea krásy, pre-
javovaná umením, prírodou a rôznymi prechodovými estetickými javmi. V §1-§3 
definuje estetiku ako vedu o krásne (Schönheitslehre), zahŕňajúcu systematické ve-
domosti, zjednotené určitou myšlienkou. V §3 netvrdí explicitne, že je disciplínou 
filozofickou, ale že je k nej „príbuzná“25. V poznámke k §3 sa Greguš odvoláva 
na filozofa Friedricha Boterwerka, ktorý zaraďuje estetiku medzi „výsledné“ fi-
lozofické disciplíny, pričom napríklad pedagogiku Bouterwerk chápe ako výsle-
dok etiky a psychológie.26

Greguš si uvedomuje nevyhnutnosť odlíšenia poznávacieho, estetického, 
etického, náboženského postoja, no uvažuje aj o ich syntéze, snaží sa odhaľovať 
súvislosti pravdy, dobra a krásy. Jana Sošková konštatuje: „[Greguš] Vidí krásu 
dobra a pravdy rovnako ako vidí pravdu krásy a dobra ako aj dobro pravdy a krásy. [...] 
Krásu môžeme podľa Greguša nielen nazerať, cítiť, ale aj poznať jej ‚pravdu‘ a  vyko-
nať jej ‚dobro‘.“27 Okrem týchto všeobecných konštatovaní na základe interpretá-
cie znalkyne Gregušovej estetiky, však vo vzťahu k otázkam mravnej výchovy 
v tomto vedeckom spise nenachádzame konkrétnejšie indície. Jediný (a zároveň 
posledný) §82 spisu28, ktorý sa v niektorých prekladoch Gregušovho kompendia 
(napr. v práci Evy Botťánkovej29) ani len neuvádza (teda zrejme nepovažuje sa 
ani za relevantný z hľadiska estetiky ako vedy), nesie v sebe aj explicitný odkaz 
ku problematike mravov.

Práve v  tomto zmienenom paragrafe Greguš ku  koncu pojednania o  slo-
vesných umeniach (ktoré považuje len za „relatívne krásne“) analyzuje krásne 
rečníctvo ako vyjadrenie snaženia cestou argumentácie (zákonitosti rečníckeho 
prejavu) a vyburcovania duše (psychologické znalosti). Usudzuje však, že vzhľa-
dom na  podriadenie všetkých cieľov ľudského snaženia zákonu najvyššieho 

25	 GREGUSS [GREGUŠ], Michal. Compendium Aestheticae (ususi auditorum suorum edidit) Cas-
soviae: Typis Caroli Werfer Academiae Typographi, 1826, s. 10. Tu doslovne hovorí: „[...] sed 
etiam Philosophiae propriae cognatam, quatenus pulchritudinis absolutae ideam evolvit“ 

26	 GREGUSS [GREGUŠ], ref. 25, s. 10-11.
27	 SOŠKOVÁ, ref. 13, s. 121.
28	 GREGUSS [GREGUŠ], ref. 25, s. 141-144.
29	 Pozri bližšie BOTŤÁNKOVÁ, ref. 21, s. 72.
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dobra a čestnosti, je zrejmé, že základom rečníckeho umenia je etika30: „Preto sa 
rečnícke umenie najlepšie člení podľa etického momentu. Etika stanovuje pravidlá snáh 
a  činov alebo absolútne, alebo relatívne, raz vzhľadom na  božské, inokedy vzhľadom 
na občiansky život človeka“.31 Greguš uzatvára paragraf varovaním, aby rečníctvo 
dbalo na etické poučky, na mravné city, inak bude len klamaním a zavádzaním 
a nebude ho možné priradiť k relatívne krásnym umeniam a následne „Kantovu 
kritiku si zaslúži“.32 Z hľadiska umeleckej kritiky, ktorá vyrástla na pôde umeno-
vednej analýzy, boli pre  Greguša autoritami J. J. Wincklemann, G. E. Lessing, 
W. F. Schelling a J. G. Herder.33 Greguš vo svojich úvahách síce sporadicky po-
lemizuje aj s Hegelom, neobchádza však ani jeho idey týkajúce sa povahy este-
tického sveta a jeho praktické dôsledky pre spoločnosť, národ, štát a duchovný 
obzor človeka.34

Greguš sa okrem I. Kanta, G. E. Lessinga, F. Bouterwerka, W. T. Kruga odvo-
láva v kompendiu aj na Friedricha Schillera. Schiller vo viacerých filozofických 
dielach vyjadril svoje presvedčenie, že centrálnym bodom umenia je podľa neho 
zmyslové znázorňovanie (javenie sa) mravnej autonómie človeka. Vo svojom die-
le Listy o estetickej výchove (1793) hľadá kľúč na prekonanie dezintegrácie a odcu-
dzenia človeka modernej doby pričom vyzdvihuje etické a politické ideály, kto-
rými umenie pôsobí. Hovorí o rozumnom štáte35, kde sa predstava rozumnosti 
viaže na estetický rozmer človeka, bezpodmienečne, rozvinutý estetický cit zjem-
ňuje mravy a dôstojné chovanie36. Schiller hovorí dokonca o tzv. estetickom štáte 
(„stát krásného zdání“)37, v ktorom má byť umenie nástrojom rozumnosti. Podľa 
Schillera je ľahšie prejsť od estetického stavu k mravnému a logickému (od krásy 

30	 Greguš v  tomto paragrafe delí rečníctvo na etické, nábožensko-etické, politicko-etické, súdne 
alebo rozhodovacie.

31	 GREGUSS [GREGUŠ], ref. 25, s. 142.
32	 GREGUSS [GREGUŠ], ref. 25, s. 142.
33	 Napríklad vo Winckelmanovej teórii silne rezonuje antický model krásy a dobra. MAKKY, Lu-

káš. Kedy začína koniec umenia In KOPČÁKOVÁ, Slávka – KVOKAČKA, Adrián (eds.). Súrad-
nice estetiky, umenia a kultúry III . Európske estetické myslenie a umelecká tvorba: pramene, 
metamorfózy a ich relevancia. Studia Aesthetica XVII. Prešov: FF PU, 2018, s. 40. Tento autor 
v  prípade jeho náhľadov upozorňuje na  jeho presvedčenie, že umenie nie je len niečo v  nás 
(objekt, nástroj, vec), ale je bytostnou súčasťou našej existencie a to takej, ktorá nás „povznáša 
k lepšiemu“.

34	 Na etický rozmer Heglových ideí poukazuje aj tento autor: KVOKAČKA, Adrián. Za  všetko 
môže Hegel. In KOPČÁKOVÁ, Slávka – KVOKAČKA, Adrián (eds.). Súradnice estetiky, ume-
nia a kultúry III . Európske estetické myslenie a umelecká tvorba: pramene, metamorfózy a ich 
relevancia. Studia Aesthetica XVII. Prešov: FF PU, 2018, s. 34. Autor sa domnieva, že Hegel, aby 
dokázal vysvetliť, čo vlastne spoločnosť stráca, ak prichádza o umenie, poukazoval na funkcie, 
ktorými umenie disponovalo v starších kultúrach. Podľa Kvokačku umenie zohrávalo vedúcu 
úlohu v  týchto kultúrach preto, „lebo bolo hlavným médiom reprezentácie ich náboženstva, 
etiky a svetonázoru“.

35	 SCHILLER, Friedrich. Výbor z filosofických spisů. Prel. František Dmel a Ivan Ozarčuk. Praha: 
Svoboda – Libertas, 1992, s. 219.

36	 MALÍČKOVÁ, Michaela. Hra(nie) len ako estetický fenomén. Nitra: FF UKF, 2008, s. 26. Ma-
líčková tu konštatuje: „Schiller vníma hru a estetický stav ako podmienku rozumnosti, ktorá 
dovedie človeka späť k jeho morálnej výške“.

37	 SCHILLER, ref. 35, s. 225, 226.
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k dobru a pravde) než od fyzického k estetickému38. Preto podľa filozofa jedna 
z najzávažnejších úloh kultúry spočíva v podrobení človeka forme a umožnení 
dosiahnuť mu ríšu krásy, teda urobiť ho estetickým, lebo iba z estetického sta-
vu (nie z  fyzického) sa môže vyvinúť stav mravný. Schillerov generačný druh 
Johann F. Herbart videl podobne hlavný cieľ vyučovania v cnosti, ktorú možno 
docieliť aj rozvíjaním estetického záujmu. 

Pod priamym vplyvom M. Greguša sa na prešovskom evanjelickom kolégiu 
rodilo estetické myslenie Andreja Vandráka (1807-1884). Pod vplyvom svojho uči-
teľa sa zoznámil s Kantovou estetikou, jej kritikou, s prácami Johanna G. Fichteho 
a Wilhelma T. Kruga. Počas štúdií v  Jene mali naňho impozantný vplyv pred-
nášky filozofa Jakoba F. Friesa. Vandrákovi sa síce nepodarilo zamýšľanú prácu 
o estetike nikdy napísať, avšak jeho estetické myslenie možno abstrahovať z jeho 
koncepcie filozofie a najmä z jeho etiky. Eklantantným príkladom snahy meniť 
spoločnosť, jej mravný a duchovný stav umením a kultiváciou človeka je prá-
ve Vandrákova „filozofia cieľov“39, rozpracovaná v  práci Prvky filozofickej etiky 
(A philosphiai ethikai elemi, 1842).

Napriek určitej miere poplatnosti voči názorom nemeckých filozofov 
J. F. Friesa, W. T. Kruga a ď., Vandrák nedelí filozofiu na teoretickú a praktic-
kú, ale na „filozofiu príčin“ a „filozofiu cieľov“40. Prvá sa zaoberá poznávaním 
kauzálnej a  druhá účelovej súvislosti. Filozofia cieľov súvisí s  praktickým ži-
votom. Vandrák ju delí na dve vedy: etiku a estetiku, teda na „vedu o skutočnej 
hodnote a  cieľoch ľudských skutkov, vedu o životnej múdrosti, pod menom etika, veda 
o mravnosti“ a na „vedu odhaľujúcu ciele sveta, života, posvätný pôvod bytostí a  ich 
večný poriadok, s názvom vierouka, estetika“.41 Vo vede o mravnosti (filozofii mra-
vov) sú v jeho koncepcii obsiahnuté hľadiská a otázky vedy o kráse, časť estetiky 
je súčasťou etiky42, bez poznania estetiky úplnosť poznania etiky nie je možná. 
Spojenie etického a estetického možno najlepšie identifikovať prostredníctvom 
inštinktov, sám Vandrák ich delí na rozumové, estetické a mravné43. Naposledy 
menované stoja najvyššie, estetická dimenzia je v ich prípade vyjadriteľná nezišt-
nosťou, vznešenosťou, nenapodobiteľnosťou44. V špeciálnej etike (náuke o cnos-
ti) definuje úlohu cnosti ako dobrovoľnej a v skutkoch sa prejavujúcej „mravnej 
dokonalosti“ resp. „skutočnej duchovnej kráse“45. 

Vplyv J. F. Friesa, v dejinách filozofie považovaného za predstaviteľa kritic-
kého návratu ku  Kantovi, vo  Vandrákovej etike je citeľný. Vandrák domýšľa 

38	 OVSIANNIKOV, ref. 9, s. 301.
39	 SOŠKOVÁ, Jana. Estetika ako filozofia cieľov v chápaní Andreja Vandráka. In SOŠKOVÁ, Jana 

(ed.). Kapitoly k dejinám estetiky na Slovensku II. Studia Aesthetica III. Prešov: FF PU v Prešove, 
1999, s. 23-40.

40	 DUPKALA, Rudolf. Prešovská škola. Filozofia na evanjelickom kolégiu v Prešove. Prešov: FF PU 
v Prešove, 1999, s. 73.

41	 VANDRÁK, Andrej. Prvky filozofickej etiky. In DUPAKALA, Rudolf – KÓNYA, Peter (eds.). 
Antológia z diel profesorov prešovského evanjelického kolégia. I. Filozofia. Prešov: ManaCon, 
1999, s. 176.

42	 SOŠKOVÁ, ref. 39, s. 26.
43	 VANDRÁK, ref. 41, s. 180.
44	 VANDRÁK, ref. 41, s. 183.
45	 VANDRÁK, ref. 41, s. 199.
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Friesov pojem „odplaty večného v konečnom“ a „tušenia večného v konečnom“ 
prostredníctvom citu vznešena, entuziazmu a zbožnosti ako mravnej cnosti, čo 
autorka Sošková označuje ako estetickú nezištnosť46. Tá je základom etického, 
kde mravné konanie nie je dosahované len z prinútenia, ale práve zo slobodnej 
mysle, čo je priamy kantovský postulát. Vandrák videl zmysel pestovania estetic-
kého sveta prakticky. Jeho kultúrny a kultivačný význam videl v neustále reali-
zovanej estetickej výchove jednotlivca47, ktorá má dosah na celkový spoločenský 
život a má význam pre zveľaďovanie náboženského života.

Evanjelickú výchovu a  zároveň kvalitné vzdelanie poskytovali v  Uhorsku 
19. storočia evanjelické lýceá48. Z hľadiska skúmanej problematiky som zatiaľ na-
črtla situáciu na prešovskom evanjelickom kolégiu. Predstavené boli spisy s ve-
deckou ašpiráciou a jedno kompendium49. Vzhľadom na doterajší stav bádania 
konštatujeme, že v 19. storočí v oblasti estetiky vznikli na Slovensku iba dve kom-
pendiá – už zmienené Gregušovo kompendium (Compendium Aestheticae, 1826), 
ktoré vzniklo ešte v Prešove a estetické kompendium T. G. Schröera (Isagoge in 
eruditionem aestheticam, 1842), odbornej verejnosti do polovice 90. rokov 20. storo-
čia prakticky takmer neznáme50. Vzniklo v prostredí bratislavského evanjelické-
ho lýcea, ktoré bolo v prvej polovici 19. storočia považované za najlepšie v celom 
hornom Uhorsku51. Prichádzali naň študovať budúce významné osobnosti našich 
národných dejín a vedy, ako napr. Michal Greguš, Karol Kuzmány , Ján Kollár či 
František Palacký. 

Veľavravný je určite fakt, že okrem Pavla Jozefa Šafárika (ktorý študoval 
Kežmarku), autori estetických spisov (prípadne učebníc) ako Matej Ševrlay, Matej 
Holko ml., Michal Greguš, Ludvig Schedius, Ján Kollár, Bohuslav Tablic, František 
Palacký či Karol Kuzmány boli absolventmi bratislavského lýcea52. Na bratislav-
skom evanjelickom lýceu v prvej polovici 19. storočia pôsobil skromný, bohaboj-
ný a všestranne vzdelaný profesor Tobias Gottfried Schröer (1791-1850)53. Dejiny 

46	 SOŠKOVÁ, ref. 39, s. 33.
47	 Estetická výchova na území Horného Uhorska ako najsevernejšej časti habsburskej monarchie 

bola považovaná za akési kvintesenciu či dovŕšenie dokonalého klasického vzdelania, čo malo 
dopad aj na konštituovanie osnov jej vyšších vzdelávacích inštitúcií.

48	 V tomto smere sú vyzdvihované najmä dve vzdelávacie inštitúcie, kde študovala elita našich 
národných buditeľov, politikov, jazykovedcov či literátov 19. storočia – bratislavské evanjelické 
lýceum (1606) a prešovské evanjelické kolégium (1667). DUPAKALA, Rudolf – KÓNYA, Peter 
(eds.). Antológia z diel profesorov prešovského evanjelického kolégia. I. Filozofia. Prešov: Ma-
naCon, 1999, 247 s. 

49	 Kompendiá prestavujú (z definície) menej vedecký a viac inštruktívny spôsob nazerania na danú 
vedeckú alebo duchovnú oblasť. Estetické kompendiá sa v 19. storočí objavujú omnoho zriedka-
vejšie ako v iných študijných disciplínach evanjelických lýceí (latinčina, gramatika, etika, litera-
túra a pod.).

50	 LENGOVÁ, Jana. Hudba v živote a diele Tobiasa Gottfrieda Schröera. In Slovenská hudba, 1998, 
roč. 24, č. 3, s. 362-387. 

51	 MARKUSOVSZKY, Sámuel. A Pozsony ág. hitv. evang. lyceum története kapcsolatban A Pozso-
ny ág. hitv. evang. egyház multjával.Pozsony: Wigand F. K. Konyvnyomdája, 1896, 738 s.

52	 Pozri bližšie BOTŤÁNKOVÁ, ref. 21, s. 11-12.
53	 K životu a dielu osobnosti: SCHRÖER, Arnold – SCHRÖER, Rudolf – ZILCHERT, Robert. Chr. 

Oeser‘s – Tobias Gottfried Schröers‘s Lebenserinnerungen. Stuttgart: Ausland und Heimat 
Verlags-Aktiengesellschaft, 1933. 266 s. LENGOVÁ, ref. 50, s. 362-387. KOPČÁKOVÁ, Slávka – 
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estetického myslenia na Slovensku doposiaľ dostatočne nepreskúmali a nedoce-
nili jeho vklad a  dedičstvo, ktoré zanechal. Medzi rokmi 1817–40 pôsobil ako 
profesor histórie, archeológie a  estetiky na  evanjelickom lýceu v  Bratislave54. 
Schröerovo pedagogické pôsobenie sa popri estetickovýchovnom úsilí vo výraz-
nej miere viazalo aj na mravnú a náboženskú výchovu svojich zverencov a zve-
renkýň (učil paralelne aj na dievčenských evanjelických školách v Bratislave)55.

Miesto mravnej výchovy v učebnici estetickej výchovy a v estetickom kompen-
diu T. G. Schröera

V priebehu 30. a 40. rokov 19. storočia vytvoril T. G. Schröer svoje najdôležitejšie 
zrelé diela (viaceré z  nich vydal v  Nemecku pod  pseudonymom), týkajúce sa 
estetiky a estetickej výchovy. Počet jeho knižných diel, teoretických spisov a lite-
rárnych diel (drámy) predstavuje dovedna 42 diel. Schröer je autorom veľkého 
množstva učebníc, a to učebníc svetových dejín (určených pre ženskú mládež), 
učebníc nemeckej literatúry, učebnice latinčiny, dôležitého estetického kompen-
dia, ale aj dvoch drám a viacerých básní, z ktorých niektoré preložil jeho bývalý 
študent a neskorší kolega, Ľudovít Štúr. 

Svoje pedagogické idey sa Schröer snažil docieliť neustálym živým kontaktom 
s  umením a  za súčasnej orientácie v  poznatkovej báze týkajúcej sa jeho dejín, 
štýlového vývoja, druhov a foriem. Zrejme najvýznamnejším a najznámejším die-
lom je jeho učebnica estetickej výchovy, napísaná pod pseudonymom Christian 
Oeser56 s  názvom [Ch. Oeser‘s] Briefe an eine Jungfrau über die Hauptgegenstände 
der Aesthetik. Ein Weihgeshenk fűr Frauen und Jungfrauen, denen es mit ästhetischen 
Bildung ernst ist (slov. Listy Chr. Oesera panne o podstatných veciach estetiky. Vznešený 
dar pre panie a mladé ženy, ktoré berú estetické vzdelávanie s vážnosťou, 1837, 1. vyd.). 
Ide o  estetické kompendium zacielené na  problematiku vzdelávania a  výcho-
vy ženskej mládeže, ktoré medzi rokmi 1937 – 1899 vyšlo až v  26. vydaniach. 
Učebnica je napísaná v  19. storočí populárnou a  náučnou formou listov (pod-
ľa vzoru Schillerovho diela Listy o estetickej výchove či diela Levana alebo u ume-
ní vyučovania od  J. Paula Richtera) určených čitateľkám. Pôvodne pozostávala 

ORIŇÁKOVÁ, Slávka. Estetická teória a estetická výchova v teoretickom diele Tobiasa Gottfrie-
da Schröera. In KOPČÁKOVÁ, Slávka (ed.). Súčasné hudobnoestetické myslenie na Slovensku 
v  kontexte metodologických problémov estetiky a  muzikológie. Opera theoriae artis. Slávka 
Kopčáková. Prešov: FF PU, 2016, s. 95-108. ZUBAL, Pavol. Rezonancia myšlienok dobových es-
tetických teórií nemecky hovoriaceho jazykového priestoru v diele Tobiasa Gottfrieda Schröera. 
In KOPČÁKOVÁ, Slávka (ed.). Súčasné hudobnoestetické myslenie na  Slovensku v  kontexte 
metodologických problémov estetiky a muzikológie. Opera theoriae artis. Slávka Kopčáková. 
Prešov: Filozofická fakulta Prešovskej univerzity, 2016, s. 109-123. 

54	 Stal sa učiteľom a následne kolegom Ľudovíta Štúra, Schröer napriek svojej nemeckej národnosti 
bol výraznou pedagogickou osobnosťou s mimoriadnym vplyvom i na slovenských študentov 
(študovali uňho viacerí predstavitelia generácie štúrovcov, napr. Janko Kalinčiak a Samo Cha-
lupka), ktorí si ho vysoko vážili. 

55	 Okrem školskej činnosti sa aktivizoval aj v službe evanjelickej cirkvi vykonávaním katechizač-
ných hodín v nedeľu pred kázňou, organizoval nedeľňajšie školské bohoslužby, v rámci ktorých 
prednášal homílie. SCHRÖER, A. – SCHRÖER, R. – ZILCHERT, ref. 53, s. 74.

56	 Ide o čiastočný akronym priezviska S-c-h-r-o-e-r.
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zo  60  kapitol (listov)57, v  ktorých autor vznešenou a  úctivou formou adresuje 
čitateľkám pojednanie o estetike, subjektívnej a objektívnej kráse, povahe a jed-
notlivých druhoch umenia, o estetických kategóriách, o hre, ale aj ďalšie užitoč-
né návody pre dosiahnutie dobrého a mravného života.58 K všeobecnejšej úvahe 
o estetickej výchove pristupuje v poslednom (60.) liste učebnice s názvom Einfluss 
ästhetischer Bildung auf dass Gemüth (Vplyv estetického vzdelania na myseľ), kde znova 
opakuje cieľ svojich listov, a to udržiavať svoje čitateľky v „pravde, dobre a kráse“.59 
Silná opora v tejto klasickej doktríne rezonuje podobne u Karola Kuzmányho.60

Schröer na  tomto mieste cituje aj Schillerove úvahy o  človeku zanietenému 
pre  veci estetiky: „Estét disponuje väčšou silou nad  zmyselnosťou, pôvabom viac 
pre pravdivosť a dobro; vkus vytvára priestor vôli prostredníctvom úsilia o pravidelnosť, 
poriadok a harmóniu a je často silnejší ako všetky protivenstvá života, poraziť zlo, krotiť 
vzdor ľudskej prirodzenosti. Sklony stúpajú ľahšie na jemne utvorenom srdci, vrtkavosti 
a  jemnému mravu oveľa viac podlieha drsnosť, hrubá zmyselnosť, neresť a barbarstvo 
ako púhej nádobe rozumu.“61 K tomu ešte dodáva svoju vlastnú úvahu o prepojení 
krásy s nábožnosťou, v tých časoch reprezentujúcej de facto výchovu k mravom, 
keď hovorí: „Krása chytá človeka za  jeho zmyslovú stránku, aby sa prepojilo zmys-
lové s duchovným, spája dva svety podobne ako náboženstvo, ktoré spája Zem a nebe-
sá. Preto aj umenie a  náboženstvo si priateľsky podávajú ruku a  náboženstvo nemôže 
vo vyššom zmysle existovať bez estetického.“62 Tieto názory sú paralelné s vnímaním 
prepojenia náboženstva a umenia napr. u Karola Kuzmányho63, ako aj so zarade-
ním etiky (ako vedy o mravnosti) do vierouky-estetiky resp. do filozofie cieľov 
Andreja Vandráka, pričom tento autor chápe estetiku ako súčasť etiky a súčasť 
náboženstva.64

Schröer uvažuje intenzívne aj nad nevhodne realizovanou estetickou výcho-
vou, a  to veľmi adresnými úvahami namierenými proti hedonizmu, sentimen-
talite, bolestínstvu či  úniku pred svetom vedúcemu až k  správaniu na  hranici 
mravnosti: „Existuje však asi estetické vzdelávanie, ktoré nie je osožné ľudskej blaženos-
ti, ktoré sa môže stať obzvlášť skazené a škodlivé ženskému pohlaviu, ak sa pri múzickom 
vzdelávaní fantázie a vkusu prepasie vzdelávať súčasne srdce a rozum a tak sa narúša 

57	 Podľa 4. vydania (1852) 60 kapitol (listov), avšak v 16. vydaní je to – vďaka „agilite“ a snahe 
vydavateľa A. W. Grubeho prepracovávať cudzie dielo – už 68. listov. [SCHRÖER, Tobias Got-
tfried]. Chr. Oeser´s Briefe an eine Jungfrau űber Hauptgegenstände der Aesthetik. Ein Weihges-
henk fűr Frauen und Jungfrauen. Zechszehnte verarbeitete Aulage (Bearbeitet und herausgege-
ben von A.W. Grube). Leipzig: Friedrich Brandstetter, 1874. 611 s.

58	 Učebnica estetickej výchovy je svojím obsahom ohlasom na čerstvo publikované prednášky z es-
tetiky (Ästhetik, 1835, 1. vyd.) G. F. Hegela, vydané posthumne jeho žiakmi, ktoré Schröer dôver-
ne poznal, jednou z indícií k tomuto je jeho morfológia druhov umenia.

59	 [SCHRÖER, Tobias Gottfried]. Ch. Oeser‘s Briefe an eine Jungfrau über die Hauptgegenstände 
der Aesthetik. Ein Weihgeshenk fűr Frauen und Jungfrauen, denen es mit ästhetischen Bildung 
ernst ist. Vierte bedeutend vermehrte und verbesserte Auflage. (Bearbeitet und herausgegeben 
von A. W. Grube). Leipzig: Friedrich Brandstetter, 1852, s. 464.

60	 Porovnaj KUZMÁNY, ref. 22, s. 138-139.
61	 SCHRÖER, ref. 59, s. 464.
62	 SCHRÖER, ref. 59, s. 466-467.
63	 Porovnaj KUZMÁNY, ref. 22, s. 145-146.
64	 Porovnaj VANDRÁK, ref. 41, s. 176.
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harmónia duše. [...] Ak sa však pocit krásy obráti viac k zmyslovosti, zmocní sa nás nená-
sytný sklon k potešeniu, ktorý znecitlivuje proti všetkej vážnosti života, proti povinnosti 
a právu, proti Bohu a človeku a ktorý strháva dušu k zvrhlosti.“65 Podobnú otázku kla-
die napríklad Karol Kuzmány66, keď sa pýta na to, či je pravda a mravné dobro 
krásou. Odpovedá síce negatívne, ale súčasne obracia pozornosť svojho čitateľa 
ku  kategórii vkusu (krasocitné vzdelanie), ktoré podľa neho padá alebo rastie 
s „charakterom náboženstva“, a v tomto zmysle opovrhovanie umeleckými die-
lami považuje za „daromné a hlúpe úsilie“.67 Varuje pred snahou vylúčiť umenie 
z náboženstva, čo korunuje úvahou korešpondujúcou so Schröerovým apelom 
vyvarovať sa „klamlivosti“ nevhodného umenia: „nič nie je hnusnejšie než lživé 
básnenie, t. j. básnenie, vydávajúce lož za pravdu, nešľachetnosť za mravné dobro“.68

Najdôležitejšou vedeckou prácou T. G. Schröera je málo známe estetické kom-
pendium Isagoge in eruditionem aestheticam (Návod na estetické vzdelávanie, 1842). 
Popri kompendiu Compendium Aestheticae (slov. Estetické kompendium, 1826) 
Michala Greguša je druhým z  dvoch známych estetických kompendií, ktoré 
vznikli na území Slovenska v 19. storočí. Je výsledkom snahy o koncíznejší od-
borne vyhranený text, jeho pedagogické zacielenie je však nesporné – je určené 
je pre študentov evanjelického lýcea. Je členené v súlade so súdobým členením 
estetiky na všeobecnú a špeciálnu.69 V predhovore učebnice (§1) definuje Schröer 
estetiku ako vedu krásne: „Aesthetica est scientia pulchri“70. Počnúc §4 začína jeho 
pojednanie o všeobecnej estetike, pričom charakteristika toho, prečo smerujeme 
ku krásnu (pociťovanie krásy, získavanie schopnosti cítiť krásu etc.) je autorovou 
odozvou na Kantovské kritiky, najmä na zdôvodnenie prechodnosti estetického 
stavu, ktorý sa pripája buď k poznaniu alebo k mravnému konaniu.

Schröer v §4 definuje vzťah kategórie krásna k dobrému a mravnému životu 
nasledujúco: „Cieľom človeka je dokonalý život, tak citový ako rozumový. Každý krok 
života smeruje k dobru a šťastiu; život citový k citovému dobru, život rozumový podľa 
základných schopností ducha k  trom rozdielnym rozumovým dobrám. Totiž schopnosť 
poznávania smeruje k pravde, schopnosť konania k mravnosti, mravnému dobru, schop-
nosť cítenia ku krásnu. Keď teda duch získal krásno, život so schopnosťou cítenia je do-
konalý.“71 Krásno považuje za dokonalý život so schopnosťou cítenia (§5) avšak 
v  nevyhnutnej rovnováhe s  rozumovými schopnosťami človeka (§6), za  proti-
klad krásy považuje „život lenivý a  nevhodne činný vo  vzťahu k  rozumu, čo plodí 
odpor a hnus.“72 V §7 naznačuje prirodzené „spojenie krásna s pravdou a morálkou“73, 

65	 SCHRÖER, ref. 59, s. 465.
66	 KUZMÁNY, ref. 22, s. 139.
67	 KUZMÁNY, ref. 22, s. 139.
68	 KUZMÁNY, ref. 22, s. 139.
69	 SCHRÖER, Tobias Gottfried. Isagoge in eruditionem aestheticam. Posonii: Typis Caroli Friderici 

Wigand, 1842, 68 s. Kompendium obsahuje časti Predhovor (§1 – §3), Všeobecná estetika (§4 – 
§26) a Špeciálna estetika (§27 – 86).

70	 SCHRÖER, ref. 69, s. 1.
71	 SCHRÖER, ref. 69, s. 3.
72	 SCHRÖER, ref. 69, s. 3. Porovnaj GREGUSS [GREGUŠ], ref. 25, s. 36.
73	 SCHRÖER, ref. 69, s. 3.
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pričom však rozdiel vidí v cítení ako schopnosti zmyslovej a pasívnej v porovna-
ní s pravdou a morálkou ako aktívnymi schopnosťami poznávania a konania.74

V  časti Špeciálna estetika, pojednáva najprv o  umeniach, v  jej  III.  kapitole 
Subjektívny estetický život (§82-§86) však opätovne prináša silný morálny apel 
v podobe konštatovaní protikladu medzi estetickým a nemorálnym (§ 84): „Oproti 
estetickému vkusu hodnému zušľachťovania stojí: surovosť mravov a nevedomosť ducha, 
nedostatok pozornosti na tie veci, ktoré nás obklopujú, jednostranné a nedôstojné pestova-
nie ducha túžby“.75 Podobne ako Schröer, aj M. Greguš dáva do priameho súvisu 
s úpadkom mravov estetickú kategóriu, a  to kategóriu škaredého (hässlich, lat. 
turpe), pričom mu nejde o samotné páčenie či nepáčenie sa, ale o protikladnosť 
na  úrovni duševnej činnosti (predstavivosť, pamäť, myslenie): „Ale čokoľvek je 
zmätené a nedokonalé, vo vzťahu k nám ruší harmonickú činnosť našich (duševných) síl 
a uráža nielen cit zmyslový, ale aj rozumový a ešte viac morálny a zároveň sociálny cit“.76

Ako nebezpečnú vníma stratu mravných ideálov aj M. Greguš, keď konšta-
tuje, že kategória škaredého, ktorá sa zakladá na  nedostatku ideálov, rezultu-
je do  kategórie nízkeho (nem. niedrig): „Práve tak, ako krása, pôvab a  vznešenosť 
nás napĺňajú citom pôžitku, tak ošklivosť, neforemnosť a nízkosť nás napĺňajú odporo-
m“.77 Protikladom k surovosti mravov a nedôstojnému pestovaniu ducha kladie 
Schröer život v súlade s mravnými kategóriami a zásadami náboženského života. 
V §85 svojho spisu je ešte konkrétnejší, keď hovorí, že estetický život v cnosti, 
pravde a  náboženstve napomáha citom ušľachtilej ľudskosti: „[...] svieži (čistý, 
neskazený) a bystrý duch je plný dôstojnosti a morálky a samotné krásno svojou láskavou 
povahou zaiste nie príkazmi ale láskou a úctivosťou priťahuje k všetkému čestnému“.78 
V §86 napokon ešte zdôrazňuje najhlbšie spojenie estetiky s praktickým životom 
a šťastím.

Miesto mravnej a  náboženskej výchovy v  pedagogickom kompendiu 
T. G. Schröera

Najdôležitejším spisom z hľadiska nami skúmanej problematiky je rozsiahly spis 
Institutiones pedagogicae sive de arte educandi liber sinopticus. Quem Scholis suis con-
scripsit Godofreus Schröer (slov. Pedagogické návody alebo prehľadná kniha o  umení 
vyučovania, ktorú svojim školám napísal Gottfried Schröer profesor bratislavského evan-
jelického lýcea, 1848) vydané pod jeho pravým menom. Prehľadná kniha o umení 
vyučovania je koncipovaná na základe predstavenia pedagogiky ako samostatnej 
vedy, obsahuje však aj kapitoly bezprostredne sa viažuce k problémom esteti-
ky a estetickej výchovy, rovnako sú v nej obsiahnuté viaceré kapitoly týkajúce 
sa výchovy mravov. Členenie knihy na  tri časti79 sleduje cieľ pomenovať sféry 
pôsobnosti pedagogiky ako nezávislej vedy oblasti tela, ducha, rozumovej vý-

74	 Platónska idea dobra a idea krásy (niekde spresňuje, že myslí mravné dobro, dobré mravy atď.), 
je v Schröerovom zmýšľaní neustále prítomná. 

75	 SCHRÖER, ref. 69, s. 64.
76	 GREGUSS [GREGUŠ], ref. 25, s. 35.
77	 GREGUSS [GREGUŠ], ref. 25, s. 35.
78	 SCHRÖER, ref. 69, s. 65.
79	 SCHRÖER, Tobias Gottfried. Institutiones pedagogicae sive de arte educandi liber sinopticus. 

Quem Scholis suis conscripsit Godofreus Schröer. Magyar-Ovárini: Typis&sumptibus Alexan-
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chovy (logika) a estetickej výchovy (časť I.), ako aj vzťahovať pojem pedagogika 
k sféram spoločenského života človeka – súkromná a verejná výchova, výchova 
chlapcov, výchova dievčat, výchova uplatňovaná vo vzťahu k tvoreniu a rozho-
dovaniu (časť II.), pričom vovádza čitateľa do histórie disciplíny, čím potvrdzuje 
jej novozískanú legitimitu medzi ostatným vedami.

V spise sa Schröer usiluje aplikovať poznatky estetiky aj do synopsy vednej 
disciplíny pedagogiky, o čom svedčí 2. kapitola (časť I.) s názvom Výchova k schop-
nosti cítenia alebo estetická výchova. Autor tu v §70-§74 diferencuje jednotlivé druhy 
pociťovania, citov a vyšších citov pod jednotným názvom „cit“ do systému pia-
tich citov: cit prirodzenosti, cit pravdy, cit morálky, cit nábožnosti a cit krásna.80 
Aj keď vo  svojich prácach na  najvyššie miesto v  estetickom poznávaní a  akti-
vitách kladie poznávanie a neustálu prítomnosť krásnych umení (tu §74 Sensus 
pulchri, §75 Sensus pulchrae), do tejto kapitoly zároveň organicky začleňuje aj city 
vedúce k mravnosti – pravdu, morálnosť a nábožnosť (§71 Sensus veri, §72 Sensus 
honesti, §73 Sensus divini). Z prirodzených citov za najlepšie a najvznešenejšie po-
važuje cit pravdy, cit morálky a cit krásna.81 Cit pravdy a cit morálky odporúča 
rozvíjať od malička paralelne s rozvíjaním citu nábožnosti, ktorý je s ním spoje-
ný ako vrodené úsilie o svätosť82. Namiesto askézy, dlhých naučených modlitieb 
a formuliek však odporúča, aby nič nebolo dosahované násilím a vynútením83, 
aby vychovávateľ sám bol chovancom príkladom. 

Najpodstatnejším a  explicitným príspevkom do  diskurzu o  dobovej mrav-
nej výchove je tretia hlava (náležiaca k  I. časti spisu), s názvom Zušľachťovanie 
schopnosti chcenia, inak morálnej alebo etika. Na pôde 9 rozpracovaných paragra-
fov (§78-86) tu autor predstavuje svoju koncepciu výchovy mravov cez  témy: 
Výchova mravov, Nepriama alebo negatívna mravná výchova, Morálna náu-
ka, Odmena a trest, Všeobecná učiteľská patológia, Špeciálna učiteľská patoló-
gia, Vyššia mravná alebo rozumová výchova, Vyučovanie k cnosti, Vyučovanie 
k  cnosti a  vyššej nábožnosti. V  §78 (Educatio Ethica) definuje povahu a  cie-
le disciplíny: „Zušľachťovanie morálnej schopnosti človeka, ktoré sa zakladá na  úsilí 
o cnosť, je konečný a najvyšší cieľ všetkej výchovy. Cnosť sa totiž nerodí v človeku, ale 
získava sa iba úsilím (štúdiom) a veľkou námahou (prácou)“, ide o prebúdzanie rozu-
mu, pričom „k dobru viesť a od zla odvracať je povinnosťou učiteľa“.84 Citujúc Senecu 
(O hneve III. 21) upozorňuje Schröer na zhubnosť hnevu u vychovávaného ale 
i krotenie prirodzeného nadania nevhodným zásahom vychovávajúceho. V jeho 
ponímaní cnosť spočíva v  zdokonaľovaní všetkých schopností ducha, pričom 
ich zušľachťovanie smeruje k „morálnemu vychovávaniu“85. Podľa autora vzniká 

drii Czéh, 1848, 98 s. I. Autor člení knihu takto: Samostatná (nezávislá) pedagogika (§1-§86); 
II. Pedagogika vzťažná (§1-§23); III. Krátka história pedagogiky (§1-§15).

80	 SCHRÖER, ref. 79, s. 56-59.
81	 SCHRÖER, ref. 79, s. 56. Autor tu existenciu prirodzeného úsilia o pravdu dokladá citátom z Ci-

cera, keď v §71 hovorí: „všetci sme vedení túžbou po poznaní: veríme, že v nej vyniká krásne; 
domnievame sa, že pochybiť, mýliť sa, nevedieť, klamať je zlé a nemorálne“.

82	 SCHRÖER, ref. 79, s. 56-57.
83	 SCHRÖER, ref. 79, s. 57
84	 SCHRÖER, ref. 79, s. 60.
85	 SCHRÖER, ref. 79, s. 60.
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trojaký druh výchovy k mravom: 1. nepriamy alebo negatívny, 2. priamy alebo 
pozitívny a 3. vyšší alebo rozumový.

Podľa Cicera cnosť je prirodzenosť dovedená na vrchol – touto parafrázou za-
čína pojednanie o nepriamej mravnej výchove v §79 (Educatio ethica indirecta s. ne-
gativa). Svoju náuku k tejto veci zhŕňa do šiestich bodov, pričom s veľkým taktom 
a pochopením pre mladé duše zdôrazňuje, že detský vek má byť veselý a šťast-
ný, má sa vyhýbať leňošeniu, poslušnosť má byť docieľovaná citlivo a s úctou, 
bez predstierania, lebo naša „dôvera povzbudzuje ich duše a prebudí zápas morálnych 
síl“86. Vyzdvihuje príklad rodičov a učiteľov, vystríha pred moralizovaním a vy-
zdvihuje aj estetický moment (vplyv poézie): „morálne rady (myšlienky) a básničky 
(veršíky) nech sú vkladané do mladučkých duší, tak ako semienka, aby spolu s rozumom 
rástli a vo svojom čase priniesli ovocie.“87. Týmto „láskavým“ poúčaním pripomí-
na ako inšpiračný zdroj J. A. Komenského v práci Informatorium školy mateřské.88 
V  detstve morálna výchova spočíva len v  bdelosti a  predvídavosti, nesprávne 
podnety nemajú byť potláčané priamo ale, naopak, majú byť skôr oslabené vzbu-
denými ušľachtilejšími dobrými spôsobmi.

Podľa Schröerovho úsudku náuka mravov (morálna náuka) vychádza z po-
znania pravidiel a  morálnych zákonov a  vyžaduje si bezpodmienečnú posluš-
nosť bez námietok, výnimiek či pochybovačnosti. Kto však vyžaduje poslušnosť, 
konštatuje autor v §80 (Disciplina moralis), nesmie tak činiť „silou a vonkajšou mo-
cou, ktorá robí duše otrockými, ale rozumom a  láskavosťou, aby bol zákon poslúchaný 
dobrovoľne“89. Výchova k mravom nie je vecou prikazovania, vysvetľovania, ani 
prižmurovania očí, treba sa tiež vyhýbať vášni, používaniu tvrdosti a hrubosti 
voči mladému človeku. To súvisí aj s potrebou odmeny a trestu, opisovanej v §81 
(Remuneratio et poena), kde vymenúva vhodné i nevhodné odmeny, vystríha pred 
prílišnou chválou (vedúcou k  namyslenosti) ale aj vážnou potupou (vedúcou) 
k poníženej malomyseľnosti, odporúča zriedkavejšie používanie odmien i tres-
tov. V §82 (Pathologia Paedagogica generalis) pokračuje v tejto línii, keď odmieta iba 
ľahké napomínanie zo strany učiteľa, ktoré vedie k výchove „ľudí slabých alebo 
nešľachetných, lebo chlapec, ktorý sa nenaučil znášať nariadenia, nikdy nebude vedieť 
sebe rozkázať“90. Znova ešte pripomína Ciceronovo odporúčanie trestať i karhať 
bez urážok a potupy, v §83 (Pathologia Paedagogica specialis) odporúča čo „najme-
nej používať fyzické tresty vo vyučovaní vied a umení“91, naopak najprísnejšie tresty 
vyžaduje u  chýb a  prehreškov, ktoré viditeľne kategorizuje podľa siedmych 
hlavných hriechov ako ich opisuje katechizmus (pýcha, lakomstvo, závisť, hnev, 
smilstvo, obžerstvo, lenivosť). 

K výchove dobrých mravov podľa Schröera prispieva aj stabilné prostredie, 
minimalizácia možností cestovať92. Pri  otázke vzbudzovania záujmu mladých 
o veci verejné (politika), sa Schröer odvoláva sa na svoj veľký vzor, Senecu, keď 

86	 SCHRÖER, ref. 79, s. 61.
87	 SCHRÖER, ref. 79, s. 61.
88	 Porovnaj KOMENSKÝ, Jan Amos. Informatorium školy mateřské. Praha: Academia, 2007, 132 s.
89	 SCHRÖER, ref. 79, s. 62.
90	 SCHRÖER, ref. 79, s. 63.
91	 SCHRÖER, ref. 79, s. 63.
92	 SCHRÖER, ref. 79, s. 64. Podľa Schröera: „nestálosť bývania prináša nestálosť aj duchu“.
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polemizuje s tými, ktorí by im to dovolili. Naopak, odporúča, aby sa mladí radšej 
starali o dobré vzdelanie a „horlivo slúžili vede (vzdelaniu) v tichu škôl a knižníc“93. 
Nenamieta, že je potrebné sa v  pravý čas učiť láske k  vlasti, verejnej činnosti 
a cvičeniu výrečnosti a pohotovosti k nej, avšak verejný lomoz, vášne, boje názo-
rov rozrušujú a môžu zmiasť mladého ducha, ktorý potom stratí ochotu vrátiť sa 
k „domácej poslušnosti a vedeckým štúdiám, ktoré si vyžadujú tiché a pokojné povahy“94. 
Len čo dorastie rozum, mieni Schröer v stati o vyššej mravnej (resp. rozumovej) 
výchove §84 (Educatio ethica altior s. rationalis), namiesto úplnej poslušnosti treba 
nastoliť výchovu podnecujúcu k čestnosti a morálnosti: „Čím hodnejšia (dôstojnej-
šia) bola starostlivosť o morálny cit, tým ľahšie bude utváranie morálneho charakteru.“95 
Za účinné pomocné prostriedky považuje čítanie mravoučných kníh (predovšet-
kým básnikov a historikov), príklady slávnych mužov, príklad rodičov a učite-
ľov, spoločenstvo mravných ľudí, úprimné štúdium náboženských vecí a horlivé 
cvičenie síl v znášaní ťažkostí a nebezpečenstiev. 

Mravnú a rozumovú výchovu nastolenú v detskom veku pripravuje a v po-
kročilom veku dovršuje vyučovanie k cnosti, ktorému prvé základy položila náu-
ka náboženstva. V stati o vyučovaní k cnosti v §85 (Institutio ad virtutem) Schröer 
akcentuje, že nejde v žiadnom prípade o suchopárnu náuku a opis rituálov, ale jej 
podstatou majú byť živé prejavy lásky a úcty voči Bohu. Najlepšou cestou k tomu 
je rozprávanie a komentovanie biblickej histórie, dojímajúce ducha a prebúdzajú-
ce zbožné city, snaha zapamätať si jednoduché formuly modlitieb, morálne ver-
šíky a biblické výroky, pričom osožné je votkať ich vo formy piesní a pod. Tieto 
úvahy završuje v stati o vyučovaní k cnosti a vyššej nábožnosti §86 (Institutio ad 
virtutem et religionem altiorem) cez odporúčania študovať náboženskú literatúru, 
históriu, systematickú teológiu a Sväté Písmo. V opačnom prípade výsledkom 
je nevedomosť, poverčivosť či bezbožnosť, priamo prorocky vyznieva jeho kon-
štatovanie: „Určite vinu bezbožného storočia berú na seba tí učitelia náboženstva v kos-
toloch a  školách, ktorí opustení božím duchom, alebo nechcú duše zdokonaľovať alebo 
nevedia.“96 Je to zároveň aj dôrazný apel na kvalitu vzdelávania učiteľov a vycho-
vávateľov v  súdobej spoločenskej atmosfére. V  porovnaní so  Schröerom, azda 
najsilnejší akcent na náboženstvo a náboženskú výchovu nachádzame u Karola 
Kuzmányho97.

Záver

V predkladanej štúdii predstavená, čiastočne analyzovaná a so súčasníkmi par-
ciálne komparovaná pedagogická a esteticko-výchovná koncepcia spredmetnená 

93	 SCHRÖER, ref. 79, s. 64.
94	 SCHRÖER, ref. 79, s. 65.
95	 SCHRÖER, ref. 79, s. 66.
96	 SCHRÖER, ref. 79, s. 67.
97	 Porovnaj KUZMÁNY, ref. 22, s. 138, 139, 145. U Karola Kuzmányho je náboženský akcent cel-

kom pochopiteľný: svoju kariéru profesora evanjelického lýcea (v Kežmarku) a cirkevného hod-
nostára ukončil ako profesor praktickej teológie vo Viedni (1849-1860) a napokon ako superin-
tendant (evanjelický duchovný dozorca nad viacerými cirkevnými zbormi) v Banskej Bystrici. 
Inklinácia k náboženstvu u Schröera sa zasa prirodzene viaže k jeho silnej mladíckej túžbe stať 
sa evanjelickým kazateľom. Porovnaj SCHRÖER, A. – SCHRÖER, R. – ZILCHERT, ref. 53.
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v dielach estetika Tobiasa Gottfrieda Schröera vykazuje výraznú a explicitne ver-
balizovanú inklináciu k mravnej výchove. Príklad T. G. Schröera je len jedným 
príkladom z existujúcich prepojení poznatkovej bázy estetiky, mravnej výchovy, 
pedagogiky, filozofie a ďalších vied o človeku so živou edukačnou praxou. Hoci 
jeho osobnosť ostala nepochopiteľne v tieni záujmu historikov estetiky, estetickej 
a mravnej výchovy či pedagogiky, Schröer slúži nielen ako vzácny príklad kom-
plexného uvažovania o estetických kategóriách a ich prepojení s etickými kategó-
riami, ale aj ako inšpirácia pre dnešok. Ozvena antických názorov v jeho myslení 
(Cicero, Seneca, Horatius), poznanie Komenského diela, dôverná znalosť prác 
I.  Kanta, G. F. Hegela, F. Schillera, J. Paula a  ď. ako zdrojov úvah o  estetickej 
a etickej výchove vzbudzujú obdiv a dávajú jeho myšlienkam, vážnosť a aktu-
álnosť, bez ohľadu na pomer voľnej inšpirácie, epigónstva a vlastných originál-
nych zdrojov jeho konceptu.

Schröerovo presvedčenie o tom, že umenie – cez jeho sociálne, umelecké, este-
tické a mravy zdokonaľujúce funkcie – svojou povahou vychádza v ústrety potre-
bám a podmienkam fungovania ľudskej kultúry rešpektujúcich morálku, ľudskú 
dôstojnosť a  ideu dobra pre všetkých jej členov, je všadeprítomné aj v prácach 
jeho súčasníkov, A. Vandráka, M. Greguša, Ľ. Štúra, K. Kuzmányho a ďalších. 
Koncepcie slovenských mysliteľov v 19. storočí vznikali ako odozva na nemeckú 
filozofiu, často cestou tvorivej transformácie či domyslením postulátov svojich 
učiteľov. Každý z nich svojou cestou dospel k idey vyššieho dobra, docieleného 
skrze výchovu mravov realizovanou aj cestou estetického vnímania a prežívania 
života. Síce sa tak udialo na rôznej platforme (kompendium, vedecký spis, učeb-
nica, filozofický román a pod.) a často s pomocou odlišných inšpiračných zdro-
jov, v konečnom dôsledku sa každému z ich podarilo do určitej miery originál-
nym spôsobom osvetliť rozmer prepojenia estetického sveta so svetom výchovy 
mravného jedinca a jeho zdokonaľovania pre dobro celej spoločnosti. 

Už starorímsky filozof, Marcus Tullius Cicero, veľký vzor T. G. Schröera, jeden 
z najvzdelanejších mužov staroveku, bol presvedčený o tom, že vzdelanie člove-
ka humanizuje a  jeho vrcholom je ušľachtilé ľudstvo (humanitas). Tento odkaz 
(cez silné vplyvy platónskej filozofie) prevzali aj naši vzdelanci v 19. a 20. storočí. 
Boli silne presvedčení o  tom, že vzdelanosť (doplnená mravmi a  schopnosťou 
esteticky prežívať život) ako tretia moc môže ovplyvniť štáty a ich budúcnosť. 
Ich odkaz presahuje opätovne až do dnešných dní98. Slovami Malcolma Budda: 
„[…] cieľom ľudstva musí byť dosiahnutie sveta, v ktorom je čo najväčší počet obyvateľov 
morálne obdivuhodný, s čo najväčším počtom z nich vedúcich taký život, v ktorom ich ži-
voty prekvitajú, pričom tvorba a porozumenie umeniu je len jednou z ciest, ktorou možno 
zlepšiť ich životy, hoci je mimoriadne dôležitou v moderných spoločnostiach.“99

98	 Pre súčasnú mravnú výchovu sú veľmi aktuálne koncepty rozvoja autenticity, empatie a zmyslu 
pre vlastnú aj cudziu ľudskú dôstojnosť. GLUCHMAN, Vasil. Moral (or ethical) education in 
Slovakia and its theoretical basis. In Ethics & Bioethics, 2016, roč. 6, č. 1-2, s. 81. LESŇÁK, Sla-
vomír – ŠTĚRBA, Radim. Moral education in the Czech territory in the past and the present. In 
Ethics & Bioethics, 2016, roč. 6, č. 1-2, s. 49, 51, 54. Pritom prieniky sú viditeľné aj v aktuálnych 
výskumných aktivitách v  umeleckej pedagogike. ZAHRADNÍKOVÁ, Ľubomíra. Hodnotová 
orientácia detských hudobných interpretov. In Slovenská hudba, 2017, roč. 43, č. 2, s. 173-193.

99	 BUDD, ref. 11, s. 206.
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Významný český filozof Jan Patočka prítomnosti umenia v  ľudskom živote 
udelil dokonca status formotvornosti vo vzťahu k dejinám100, tým, že považuje 
umenie „za vyjadrenie zmyslu“ a umenie zaradil medzi „vzdelávacie moci“101, 
ktorých pôsobením sa utvárajú dejiny. Skúmanie dejín estetického myslenia 
za súčasného hľadania paralel s výskumom dejín etického myslenia predstavuje 
vytváranie historickej reality, z ktorej je možné inšpiratívne a všeobecne platné 
momenty zasadiť nielen do našej prítomnosti ale aj do utvárania našej budúcnos-
ti. Preto sa odkaz učencov 19. storočia zrkadlí ako stále aktuálny až do dnešných 
dní, iniciuje neustále hľadať nové riešenia. A  to aj z  dôvodu, že v  21. storočí, 
plnom turbulentných zmien v politike, v modoch vnímania reality, v realite no-
vého usporiadania sveta a „sťahovania národov“, a mnohých ďalších globálnych 
problémov, zrejme vzniká čoraz naliehavejšia potreba nanovo formulovať otáz-
ku, čím môže výchova k umeniu a k estetickému prežívaniu života prispieť k for-
movaniu ohľaduplného, morálkou a solidaritou, súcitom a rešpektom voči iným 
ľudským bytostiam aj voči prírode disponujúceho mravného jedinca102. 
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jako pokus Západu (či jeho iberské větve) etablovat se v tropech. Na rozdíl od jiných a pozdějších 
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nový člověk, Prado je pod vlivem evropské dekadence fin-de-siècle. Historický pokrok přiznává 
jedině státu São Paulo, zatímco zbytek Brazílie je mu zcela pod vlivem úpadkem zatížené portugal-
ské společnosti. Článek se obírá jeho hlavními a jedinými díly Paulística (1925) a Retrato do Brasil 
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Numa terra radiosa vive um povo triste
[In a radiant land live a sad people]

Paulo Prado (1928)

The real, central theme of history is not what happened,  
but what people felt about it when it was happening.

G. M. Young (1953)

DIAGNOSING BRAZIL:
PAULO PRADO IN SEARCH OF BRAZILIAN IDENTITY
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Introduction

This paper deals with Brazilian social thinker Paul Prado as a  significant con-
tributor to a  quite extensive question of Brazilian national identity. Prado can 
be considered a figure linking older late 19th-century Brazilian thinkers whose 
search for national identity mirrored influences of European positivism and bio-
logical determinism and modernists who attempted to introduce Brazil to mo-
dernity and give it a totally new, “modern“ self-image, i.e. independent national 
identity through arts and explain Brazil as an independent culture. Paulo Prado 
belonged to one of the richest paulista families, but spent considerable part of his 
life in Paris, close to Cenáculo português, formed by eminent Portuguese intellec-
tuals. Exposed to such influences Prado elaborated his own concept of Brazilian 
national identity whose theoretical basis can be rightfully called “European”. In 
his work Prado makes use of the same critère explicatif that is frequently present 
in 19th-century “diagnoses“ of national identity and culture: climate, countryside, 
history, race, soul etc. The same approach is identifiable in the father of Portu-
guese modern historiography, Alexandre Herculano, in Portuguese Geração de 
1870, in French intellectuals like Augustin Thierry, Hippolyte Taine, Ernest Re-
nan or Spanish representatives of Generación 98. The common denominator of 
these theories is something I would call “preeminent critère explicatif du XIXème 
siècle: la race, le milieu, le moment“.

If other authors introduced extremely optimistic portrait of Brazil (Afonso 
Celso´s Porque Me Ufano do Meu País, [Eng. Why I Am Proud of My Country], 
a  blatantly chuvinistic and erroneous book), Paulo Prado, on the contrary, in-
troduced a sad and tragic picture of his country. This paper emphasizes Prado 
as, at least partly, European thinker because his ideas cannot be evaluated or 
understood without references to European history of ideas and the Parisian con-
text in which they were formed. Of course, there are Brazilian influences. One 
of them constitutes his uncle, monarchist historian Eduardo Prado, author of 
A  Ilusão Americana (1894) and his mentor, historian Capistrano de Abreu. But 
even these two authors were under the impact of European thought. This paper 
views Prado as an inheritor of Taine´s concept of history and society, “la race, le 
milieu, le moment“ as it is known from his Histoire de la littérature anglaise (1863) 
and as it is also found in many other intellectuals of the late 19th century. Like 
them Prado views nation and its history not mechanistically (Enlightenment) but 
organically, makes frequent use of the same terminology linking collective psy-
chology, nature and physical health of people. In both of his books (Paulística, 
1925; Retrado do Brasil, 1928) Prado views history and society from the organicist 
perspective and thus can be classified only as a predecessor of the conservative, 
i.e. backward-looking current of Brazilian modernism calling for Brazilianization 
of Brazil (Plínio Salgado, Menotti del Picchia, Cassiano Ricardo, movements like 
Anta or Verdeamarelismo). Like that Prado can be viewed both as an inheritor of 
Taine, Renan or Barrès and predecessor of conservative version of modernism.

First part of this paper describes the process of change in Brazilian cultural 
management after the proclamation of republic in 1889 and progressive independ-
ence of liberal arts which led to modernist emancipatory discourse of 1920s. Here 
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my claim is that European fin-de-siècle was to a significant degree manifestation 
of the conflict between Nature/Romanticism and Civilization/Enlightenment, 
i.e. a conflict that was a fundamental inspiration for Prado’s analysis of Brazilian 
society.

Second part of this paper is divided into three sub-chapters. This first one 
deals with transformation process of traditionalist ideology into a conservative 
ideology. The second sub-chapter deals with the Taine’s concept “la race, le mi-
lieu, le moment”, its younger followers who applied it to 19th- and 20th-century na-
tionalism and whose discourse became progressively de-sacralized, secularized, 
naturalized and biologized. Third sub-chapter deals with Prado’s inspirational 
sources in the intelectual climate of the late 19th-century Paris. Even though he is 
referred as a mentor of Brazilian modernism, his vocabulary (soul, un/sub/con-
scious, race, nature) and thinking make him a 19th-century thinker who attributed 
decisive role in history to nature.

Third part of this paper deals with Brazilian identity, i.e. takes a deeper look 
at Brazilian decadence and soul throughout history. It has two parts whereas the 
first one is dedicated to his book Paulística and the role that Prado’s attributes to 
São Paulo in the history of Brazil and the second part analysis his book Retrato 
do Brasil. Numerous quotations from both books will sufficiently reveal Prado’s 
organicist and naturalistic view of history which is of European inspiration and 
which dominated Europe at least till 1945.

Last chapter is a conclusion where Prado’s interpretation put to the much wid-
er context of Brazilian and European history of ideas. 

Nationalism and Identity: 
Between Cultural Management and Popular Sentiment

In Europe question of national identity was intensely studied already at the be-
ginning of the 19th century, especially in German-speaking Europe. If it was here 
where romanticism origined, the same could be said about extraordinary inter-
est in “soul nation”, its intimate link with countryside, soil and territory, bond 
between the living and the dead. Ellenberger characterized romantic creativity 
and thought in following way: 1) a deep feeling for nature, in contrast with the 
Enlightenment which was centered around Man, 2) the Romantic sought to pen-
etrate the secrets of nature’s fundament (Grund) which he considered to be at the 
same time of his own soul, 3) feeling for becoming (Werden). Romanticism held 
that all beings stemmed from seminal principles, which developed in individu-
als, societies, nations, languages and cultures, 4) Romanticism was concerned 
with particular nations and cultures, not just with society in general, 5) Romanti-
cism brought a new feeling for history, striving to conjure up, as it were, the spirit 
of past centuries. It was said that that Romanticism achieved Einfühlung with 
every possible period of history, with the sole exception of the Enlightenment, 
6) in contrast with the Enlightenment, Romanticism lays a strong emphasis upon 
the notion of individual.1 

1	 ELLENBERGER, Henri F. Discovery of the Unconscious. New York: BasicBooks, 1970, p. 199-200.
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All these characteristics were transfered to political thought and in the centro-
European region contributed to more detailed questioning of national identity. 
Outside this region the contribution to thoughts about national identity was not 
so strong:

“Because England and France became (somewhat unwittingly) the first ‘devel-
oped’ countries as the industrial age dawned, their intelligentsias were more at 
home with political and economic matters than with the portentous metaphysical 
interests of German. In philosophizing, moreover, the English and French tended 
to conflate their national ideals with recipes for mankind at large. This produced 
a body of Enlightenment thought which in its more glib and self-serving aspects 
encountered head-on challenge from German romanticism.”2

In fact throughout all the 19th century Germans did not cease to ask what being 
German means and where frontiers of their Vaterland lie. Already in 1813 Ernst 
Moritz Arndt composed poem Des Deutschen Vaterland in which he asks where is 
the frontier of his Vaterland; in Bavaria, Tirol, Pomerania? However, question of 
national identity is not only geographic? It is a “term so loose that one can apply 
it to anything from mankind at large to a single person seeking self-knowledge 
via psychotherapy. Artists, poets, historians, anthropologists, philosophers and 
politicians entertain versions of identity even when not consciously in quest of it 
or not confident of the term‘s utility.”3

For Richard Morse search for national identity in German-speaking 
Europe holds analogy for Latin America as well as old European construction 
Enlightenment versus romanticism. There is no doubt that we have to sepa-
rate acts of political independence and identity (self-definition and self-image). 
Similarly to 19th-century German-speaking Europe, 19th-century Latin America 
was not a single nation but loosely connected fragmented parts sharing culture 
and religion of Iberian peninsula, by then backward regions in Europe. And 
Latinamerican elites considered neither Iberian nor Afro-American/Amerindian 
heritage as serious models worth of following. Formulating agenda for their 
country or continent Latinamerican thinkers could count on number of European 
models, but the problem was to identify local ingredients that were supposed to 
be adapted to such models. Such a problem is quite visible if one observes the ap-
plication of the word “barbarism” which was frequently applied exactly to what 
was authetically local. In contrast to Japanese and other Asians where “barbar-
ian“ was more or less “foreigner”, in Latin America it was frequently Indian, mes-
tizo, Afro-American or a farmers of Iberian descent. So for Argentinian Domingo 
Faustino Sarmiento (1811-1888) pampa is “barbarian”. For Morse it seems that it 
was as late as in 1891 when in José Martí‘s Nuestra America a great step forward 
was taken because for him identity is closely linked with democratization, nation-
alism lost its implications of rootedness in the people. But as we will see further, 

2	 MORSE, Richard. “The Multiverse of Latin American Identity, c.1920-1970”. In BETHELL, Leslie 
(ed.). Ideas and Ideologies in Twentieth Century Latin America. Cambridge: Cambridge Univer-
sity Press, 1996, p. 4.

3	 MORSE, ref. 2, p. 3.
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situation was not so  simple because romantic equation between identity and 
“soul”, “blood”, “soil” or “language” was further enhanced with the European 
nouvelle droite already in 1880s which had its consequences also across Atlantic. 

Evolution of Latinamerican society contradicted the idea that the people is 
the bedrock of national identity as in Europe where ideological popular move-
ments had shaped popular awareness and political process. In Latin America 
national doctrines, ideological precepts were usually imported, imposed from 
above and formulated by intelligentsia. In 19th-century Brazil social diagnostics 
(Zeitdiagnose) were completely in hands of intellectual elite. Cultural and political 
identity of the country remained stuck within European political, cultural and 
artistic models. Cultural management which was directed by the court imitated 
European trends among which the most important role belonged to modèle fran-
çais (Denis Rolland). Such a trend was initiated soon after the arrival of Braganças 
to Rio de Janeiro (1807). At that time the crown revoked standing prohibitions 
on institutions of higher learning in the colony, established royal press, library, 
botanical garden, and museum. During the first decades of 19th century the court 
of Rio de Janeiro was striving to establish an artistic and scientific infrastructure 
worthy of a European court. In 1816, the new king D. João VI accepted a so-called 
Mission française formed by French artists and master artisans who refugeed by 
Napoleon´s fall from power and came to Brazil to establish royal academy dedi-
cated to arts. The mission led by Joachim Lebreton arrived on 26 March 1816 and 
soon after, in 1817, Princess Leopoldina, Austrian bride of prince D. Pedro arrived 
in Brazil with Austro-Bavarian scientific mission. All these royally sanctioned 
missions were fundamental to the institutionalization of a new form of cultural 
management and simultaneously created hierarchy of cultural clientelism. 

It can be said that 19th-century Brazilian cultural management was court- and 
European-centered and frequently imitated European art, fashion or institutions. 
Whereas in Europe 19th-century politics and arts were permeated by romantic or 
otherwise nationalism, Brazilian cultural management was more or less European 
or trans-Atlantic even though expressing national sentiment:

Brazil´s Imperial Academy of Fine Arts, for example, was a poor cousin to the 
French École des Beaux-Arts. In truth, the cultural establishment in nineteenth-cen-
tury Brazil was dependent upon European academies, which provided training 
to promising Brazilian artists. The economy of cultural patronage was such that 
the recipients or royal patronage were clients of the Brazilian state, which itself 
was a client of European institutions.4

Above mentioned link between cultural management and intellectual theo-
ries of Brazilianness was frequently unnoticed and not researched. Today‘s 
Brasilianistas (US experts in Brazilian studies) like Daryle Williams observe that 
US Brazilian studies were usually focused on intellectual Brazilian nationalism 
and not on its broader or institutional aspect. Nevertheless, there was a period 

4	 WILLIAMS, Daryle. Culture Wars: The First Vargas Regime, 1930-1945. Durham&London: Duke 
University Press, 2001, p. 30. 
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(1890-1930) when Brazilian intellectuals followed their own inspiration without 
being directed and controlled by state cultural management. Whereas European 
nationalism – as well as other movements – was closely linked with the emer-
gence, growth and wealth of the middle classes, in Latin America nationalism – 
as well as many other movements or reforms – was directed from above, i.e. 
from imperial court or republican government. However, there are exceptions 
like Paulo Prado whose work about Brazil is more individualistic and European 
than state-managed. 

Newborn 19th-century independent Brazil needed truly national ideology, 
justification of its existence, nationalist doctrine. For that reason Imperial insti-
tutions produced number of events whose main objective was a  mythologico-
ideological legitimization of new nation and its regime. In this respect symbolic 
event abound: one of them is the result of the competition organized by IHGB 
(Brazilian Historical and Geographic Institute) in 1844. The competition called 
“How to write the History of Brazil” was awarded to German scientist Karl von 
Martius, who defended an idea that Brazil should define itself on the basis of its 
unprecedented mixture of nations, races and colours: “The focal point for the 
historian ought to be to show how, in the development of Brazil, established con-
ditions are to be found for the perfecting of the three human races, places here 
side by side in a manner hitherto unknown”.5 Using a metaphor of Portuguese 
heritage as a powerful river that should “absorb the streams of the races India 
and Ethiopica”, Martius supposed that the birth itself of Brazil is noted for 
unique miscegenation and country should capitalize on that. The truth is that the 
Brazilian monarchy invested so much in tropical symbology that mixed symbols 
of traditional European monarchism with some of those coming from local indig-
enous traditions.

In this paper, my claim is that is was only intellectual elite that could forge 
something that could be called “doctrine of nationalism”, “nationalist doctrine” 
and, consequently, that could stand for a basis of whatever nationalistic move-
ments. Many historical researches prove that there were only few social or politi-
cal changes behind which there was a mobilization of masses:

(...) durante a história brasileira moderna, cada mudança de regime político (...) demon-
strou a capacidade extraordinária das elites brasileiras de defender status quo (...) ou, caso 
se prefira, da extraordinária capacidade do povo brasileiro de tolerar a pobreza, a exclusão, 
a desigualdade e a injustiça e assim colaborar com sua própria subordinação. Não só não 
houve na história brasileira revolução comparável, por exemplo, à do México, da Rússia 
ou da China como tem sido pouquíssima a mobilização popular de qualquer tipo em prol 
da mudança política e social. Nas raras ocasiões em que as forças populares foram mobi-
lizadas e organizadas para combater o status quo, principalmente depois de 1930 (...).“6

5	 SCHWARCZ, Lilia Moritz. “O Mestiço and Tropical Country: The Creation of the Official Image 
of Independent Brazil“, In Revista Europea de Estudios Latinoamericanos y del Caribe 80, abril 
de 2006, p. 25.

6	 [During the modern history of Brazil, every change of political regime (...) demonstrated an ex-
traordinary capacity of Brazilian elites to defend a status quo (...) or, if you will, an extraordinary 
capacity of Brazilian people to tolerate poverty, exclusion, inequality and injustice and thus to 
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Such a thesis is further supported by José Murilo de Carvalho‘s investigations 
into national mythology according to which there is a  very small and limited 
pantheon of national political heros in Brazil7, “maioria das estátuas e monumen-
tos têm péssima manuntenção e estão cobertos de pichações” [majority of statues and 
monuments are badly maintained and splattered], in popular imagery there 
are no incontestable nation-founders and if there were attempts to make some, 
they did not succeed. Moreover Brazil had no Libertadores as in the case of Chile 
(Bernardo O´Higgins), USA (George Washington) and other countries. According 
to Carvalho “a única figura que se aproxima da condição de herói nacional no Brasil 
é Tiradentes” [the only figure that approximates to that of nation hero in Brazil is 
Tiradentes].8

If legitimatory foundational myths were result of Imperial cultural manage-
ment whose beginning could be linked with crown prince and Mission française, 
the same could be said about Brazilian national identity in the 19th century which 
was literally produced by cultural management and as such presented in the 
world expositions. 

According to Lilia Moritz Schwartz “liberation movements in America closely 
overlapped with the nationalist era in Europe, with which they maintained a cer-
tain dialogue.”9 In spite of such a dialogue Latinamerican nationalism cannot be 
equated to that of Europe. As Benedict Anderson (1991) observes there was not 
a distinguishing language (colonies spoke the same languages as metropolies) 
and nationalist movements were frequently led rather by elites than by nascent 
middle classes. Consequently it is more exact to speak about alternative (Latin 
American) model of nationalism. Following Anderson‘s concept of “imagined 
communities” Schwartz affirms that Brazilian monarchy constructed its identity 
by means of (quasi-) mythological and almost exclusive legitimatory imagery 
containing both symbols of abundant nature and racial mixture. Such a national-
ism can be viewed as a “cultural artefact”, i.e. “attempt to confer antiquity upon 
a recent process, universality upon localized experience and almost religious as-
pect upon an evidently political instrumentality.”10

Bradford Burns is less unequivocal. He divides Brazilian nationalism evolu-
tion in three historical phases: (a) colonial nativism, (b) nineteenth-century de-
fensive nationalism, and (c) twentieth-century offensive nationalism saying that 
the last phase can be sub-divided into political and cultural nationalism and that 

collaborate with its own subordination. Not only there was no revolution comparable with that 
of in Mexico, Russia or China but there was also always very low popular mobilization of what-
ever kind in favour of political ans social change. Only in rare occasions the power of the people 
was mobilized and organized to contest the status quo, especially after 1930], BETHELL, Leslie. 
“Política no Brasil: De eleições sem democracia à democracia sem cidadania”. In BETHELL, Les-
lie (ed.) Brasil. Fardo do passado, promessa do futuro. Dez ensaios sobre política e sociedade 
brasileira. Rio de Janeiro: Civilização brasileira, 2002, p. 29.

7	 CARVALHO, José Murilo de. “Terra do nunca: Sonhos que não se realizam”. In BETHELL, Les-
lie (ed.). Brasil. Fardo do passado, promessa do futuro. Dez ensaios sobre política e sociedade 
brasileira, Rio de Janeiro: Civilização brasileira, 2002, p. 57.

8	 CARVALHO, ref. 7, p. 59.
9	 SCHWARCZ, ref. 5, p. 25.
10	 SCHWARCZ, ref. 5, p. 26.
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it was “intellectual elite [that] have provided the major continuity for the three 
periods.”11 Even though he states that “the nationalist spirit in Brazil boasts a long 
history of development”, and “its course was facilitated by the fact that Brazil 
possesses to an unusual degree all factors that favor the formation and growth of 
nationalism”, he also says that “the first manifestation of ‚Brazilianism’ – that is, 
a feeling of differentiation from others and unity among themselves – are difficult 
to ascertain precisely” and “historians vary in their judgements on the origins of 
Brazilian nationalism.”12 Whereas some believe that Brazilian nationalism was 
born with the discovery of Brazil (1500), others are convinced that the new tropi-
cal land was venerated as fatherland only with the growing number of immi-
grants. In fact, such assertion is a very vague one and, surprisingly, corresponds 
with another Burns’ observation that it was intellectual elite that not only provid-
ed continuity between colonial nativism, 19th-century defensive nationalism and 
20th-century offensive nationalism but also have formulated nationalist doctrine 
and directed, later in alliance with the policians, the course of nationalism.13

As Daryle Williams observed, fall of the monarchy led to total change of cul-
tural management which ceased to be centralized. Political system became de-
centralized (1891 constitution), there were still public ceremonies, expositions, art 
salons sponsored by federal ministeries, but the political purpose remained am-
biguous, unclear or not united. Republican élite still reproduced “imitation strat-
egy”, but behind it there was no deeper unifying idea: “in civilizing the Brazilian 
republic in the image of turn-of-the-century Paris, the political and cultural elite 
seemed uninterested in making state into the nation´s premier cultural patron”14 
In Brazil new cultural elite was emerging. Not satisfied with the state first avant-
garde movements – some of its members enjoyed international prestige and ab-
sorbed independent spirit which was slowly conquering quarters of young artists 
and writers – were becoming autonomous and independent. In Europe avant-
gardes toyed with the idea of overthrowing of the cultural status quo built by 
bourgeois state. Such an atmosphere started already with 19th-century thinkers 
like Burckhard, Nietzsche or Dostoievsky and later received various labels like 
“apocalyptic consciousness”15, “cultural pessimism” or “cultural despair”.16 At 
the turn of the century such an atmosphere started gaining intensity and the form 
of faith in what Griffin calls “constructive destruction”, i.e. modern politicized 
myth “which became incorporated into the ideological rationale for attempts 
to engineer radical transformations of (...) reality.”17 In the late 19th-century 

11	 BRADFORD BURNS, Edward. Nationalism in Brazil: A Historical Survey, New York: Praeger, 
1968, p. 9.

12	 BRADFORD BURNS, ref. 11, p. 5-7.
13	 BRADFORD BURNS, ref. 11, p. 9.
14	 WILLIAMS, ref. 4, p. 33.
15	 BAUMER, F. L. “Twentieth-Century Version of the Apocalypse”. In WARREN WAGAR, W. 

(ed.). European Intellectual History Since Darwin and Marx. London: Harper & Row, 1966, 
p. 110-134.

16	 GRIFFIN, Roger. Modernism and Fascism. The Sense of a Beginning under Mussolini and Hitler. 
London: Palgrave & Macmillan, 2007, p. 59.

17	 GRIFFIN, ref. 16, p. 7.
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Europe, the all-pervasive feeling of decadence was described by Nietzsche in 
his Unzeitgemässe Betrachtungen (Untimely Meditations or Unmodern Observations) 
as a fragmentation of academic disciplines, the unbridled materialism of the edu-
cated classes, the growing of worldliness and lovelessness of society: “Everything, 
contemporary art and scholarship included, serves the approaching barbarism. 
The educated man has degenerated into culture’s greatest enemy by denying the 
general malaise with lies and thereby impeding the physicians.”18

Atmosphere of European decadence never reached Latin America. There was 
no appropriate soil for aculturation of such a phenomenon, but there were some 
aspects of it that influenced Latinamerican thinkers and artist such as desire for 
total rupture from the past and the importance attributed to “race”, “soil” and 
“(ancestral) soul” in the interpretation of history, society, civilization. All this will 
be discussed later.

Till 1920s Brazilian academy managed to contain the avant-garde and to 
domesticate its iconoclastic authors. At the turn of the century there were two 
figures who chose to make radical break from convention: Euclides da Cunha 
(1866-1909), author of the famous Os Sertões [Backlands] (1902), and Lima Barreto 
(1881-1922), mulatto author of various books of social satire. Protomartyr of 1910s 
Brazilian first-generation avant-garde became painter Anita Malfatti who, after 
her return from New York (1917), received harsh review in afternoon edition of 
O Estado de São Paulo (from Monteiro Lobato). Making a radical break from tradi-
tion became a risky business for young artists and intellectuals but ivory tower of 
Brazilian Academy was already in process of erosion. The case of Anita Malfatti 
is an excellent example of new and independent venture of emerging modernist 
generation to define Brazilian national identity. 

Paulo Prado, much older than young modernist artists, is sometimes consid-
ered an indispensable mentor of Semana da Arte Moderna (Modern Art Week). 
There are some point of convergence with Brazilian modernists (freedom from 
the past, rupture from the status of colony, leaving behind European fashions 
and defining national identity), but the point of departure of his thought differs 
from modernists. First, Prado is too much influenced by European fin-de-siècle 
paradigm, especially by Portuguese Geração de 1870, by his uncle Eduardo (mon-
archist, sympathizer of the USA) and number of other (not only French) thinkers. 
This is why Prado’s view of Brazil is fundamentally defined by the dichotomy 
between Nature and Civilization. As it was explained in previous pages thinking 
centred in Nature can be equated with Romanticism whereas thinking centred 
in Man can be equated with Civilization. And European fin-de-siècle conscious-
ness can be concisely defined as a clash between man of Enlightenment and man 
of Romanticism.19 A decadent hero Jacinto de Thormes of Eça de Queiros’ novel 

18	 NIETZSCHE, Friedrich. “Schopenhauer as Educador”. In NIETZSCHE, Friedrich, Unmodern 
Observations, New Haven, CT: Yale University Press, 1990, p. 185.

19	 Nietzsche was the first thinker who was fully aware of the importance of (displaced) instinct 
for all the Western civilization and its further development. The same findings are apparent in 
Freud’s Das Unbehagen in der Kultur, later in Spengler, Jung or Reich. 
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Cidade e as Serras is thrown into such a conflict and very Paulo Prado is described 
as such by Alceu Amoroso Lima when visiting Karlsbad.20

Europeanized enough to suffer from typically European fin-de-siècle illness 
called neurasthenia, Paulo Prado prescribes for Brazil a manual how to be more 
authentic and how to extricate itself from the mimicking Euro-French fashions. 
Questionable in his work is the fact that it is (with the exception of Capistrano 
de Abreu’s influence) of completely European inspiration and subjected to 
European Zeitgeist. Following chapter focuses on European intellectual tradition 
to which belongs Paulo Prado and which he helped to transfer to South American 
continent.

European fin-de-siècle and Brazilian Modernity
1. Replacing Tradition: From God’s hierarchy to Nature’s hierarchy

Dans sa vision de l´histoire de France, Maistre (...) reste 
tributaire de la perspective eschatologique qui est la si-
enne. (...) Si cette conception de la mission de la France 
a  beaucoup frappé l´imagination des romantiques, elle 
a perdu aujourd´hui de son crédit 

Pierre Glaudes21

In this sub-chapter I am going to take a closer look at the origins of social thought 
that influenced Portuguese and Brazilian thinkers at the turn of the 19th and 20th 

century. At that time Paris was a center not only of European fin-de-siècle culture 
but also hatchery of the European right that pre-determined ideological evolu-
tion of the old continent for at least fifty years. Brazilian intellectual élite studied 
or even lived in Paris and absorbed Parisian atmosphere of the late 19th century. 
Nationalism flourishing in the end of the 19th century had very deep roots that 
reached deep into the pre-Revolutionary political philosophy.

In his doctoral thesis La Pensée politique d’Edmund Burke (1972) Michel Ganzin 
elucidates genesis of European political conservatism whose first formulations 
finds in Burke’s work and its effect in France and other countries on the conti-
nent. According to Ganzin “(...) la pensée burkienne constitue l´influence déterminante 
reçue par le courant qui, de la Contre-Révolution, passe par le Traditionalisme et aboutit 
au Nationalisme” [Burke’s thought constitutes a determinant influence which was 
received by the current that goes from the Counterrevolution, passes through 

20	 Neurastênico até a  raiz dos cabelos. Sem achar graça em nada, [Neurasthenic to roots of his 
hair. He did not consider anything funny]. BERRIEL, Carlos Eduardo Ornelas. Tietê, Tejo, Sena. 
A Obra de Paulo Prado. Campinas, São Paulo: Papirus, 2000, p. 65-66. Berriel quotes Geraldo 
Ferraz’s chapter “Paulo Prado e duas reedições” in his book Província e Nação (Paulística/Re-
trato do Brasil de Paulo Prado. Rio de Janeiro: José Olympio, 1972, p. xi). 

21	 [In its vision of history of France, Maistre is still a contributor to a eschatological perspective 
which is truly his own.(...) If this conception of the mission of France touched a lot imagination of 
romanticists, today it lost its credit], GLAUDES, Pierre (ed.), Joseph de Maistre, Oeuvres, Paris: 
Pierre Laffont, 2007, p. 1183.
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traditionalism and leads to nationalism].22 According to Ganzin French social sci-
ence was not sufficiently aware of Burke’s influence on the continental political 
thought. Cobban, for example, believes that Burke did not have any influence 
on continental thinkers (“Burke n’a fondé aucune école et parmi les penseurs conti-
nentaux, malgré des emprunts occasionnels, l´influence de sa pensée en tant que tout fut 
négligeable“)23 and Godechot denies any influence of Burke on Maistre or Bonald 
(“ses véritables héritiers sont Taine et Barrès, mais aucun des théoriciens français Contre-
révolutionnaire avant 1815, pas même Chateaubriand ne peut être considéré comme 
véritable disciple de Burke“).24 Ganzin is convinced that the first Burke’s follower 
was Joseph de Maistre and later Bonald, Taine, Renan and even Barrès. In other 
words, Ganzin postulates a thesis of the continental ideological sequence coun-
ter-revolution-traditionalism-conservatism-nationalism inspired by Burke. It is 
noteworthy that according to the same thesis Burke reintroduced a philosophy 
of anthropological pessimism25 to European political thought, philosophy placed 
between divine order of things and naturalism. Even though Burke avoided anal-
ogy of human organism/life and society, his political imagery is quite organicist:

A la différence de la pensée mécaniste et géometrique du XVIIIe siècle qui conçoit les 
institutions comme un mécanisme ou une architecture, Burke propose des institutions qui 
n´ont pas été créées ex nihilo mais qui se forment par de lentes évolutions en connaissant 
une croissance organique similaire à celle de l´animal ou de la plante. Par là il rejette l´idée 
selon laquelle le meilleur ordre social est l´oeuvre d´un législateur, d´un individu ou d´un 
fondateur à la manière grecque (...).26

As we can see even though Burke belongs partly to 18th century (for example 
Christian myths which lies in the background of his ideas), his thinking connect 
him – in many respects – with the 19th-century: it is not only his organicism but 
also his influence on continental thinkers who are progressively passing from 
theocratic and divine Providence inspired counterrevolution (de Maistre) to na-
tionalism (Taine, Barrès). Burke is not a predecessor of social Darwinism, how-
ever in his thought can be found the same analogies as later in various promotors 

22	 GANZIN, Michel. La Pensée politique d’Edmund Burke. Paris: thèse de doctorat, Librairie Gé-
nérale de Droit et de Jurisprudence, 1972, p. 336.

23	 [Burke did not found any school and among continental thinkers, in spite of occasional borrow-
ings, influence of his thinking in itself was negligeable]. COBBAN, Alfred. Edmund Burke and 
the Revolt against the xviiith century. London: Allen, 1929, p. 273.

24	 [his true inheritors are Taine and Barrès, but any of French counterrevolutionary theorists before 
1815, even Chateaubriand cannot be considered Burke’s true inheritor]. GODECHOT, Jacques. 
La Contre-révolution. Paris: PUF, 1961, p. 427.

25	 Whereas Hobbes is convinced that the man’s nature is competely evil and that is why it requires 
absolute power of the sovereign, Burke’s pessimism is based on Christian myth of original sin 
(idea present in English protestantism, i.e. puritanism but also in tory conservatism). Whereas 
pessimism leads Hobbes to absolutism, it is not the case of Burke.

26	 [In contrast to 18th-century mechanicist and geometric thought that conceives institutions as ma-
chines or architecture Burke proposes that institutions are not created ex nihilo but formed by 
a slow evolution knowing that organic growth is similar to that of animal or plant. In this way 
he rejected idea according to which the best social order is a work of legislator, an individual or 
a founder in a Greek way (...)]. GANZIN, ref. 22, p. 206.
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of biologization of social sciences: “Burke affectionne tout particulierèment les images 
de la nature et recourt au thème de l´arbre qui sera si chère au Traditionalisme Français. 
Chez Burke l’organicisme est déjà bien teinté de naturalisme.”27 

It is possible that specificity of Burke’s thought is the fact that he is both coun-
terrevolutionary, liberal and conservative.28 It is probably a reason why Burke’s 
works was so  intensely received in France: “De l’école contre-Révolutionnaire au 
Nationalisme Français, la pensée politique repose et s’organise autor d´une assise simi-
laire: la Religion, la Morale et l´Histoire. Em cela, ce courant de pensée est tributaire 
de Burke; tout à sa différence, il acentue tantôt le fondament scientifique.”29 Maistre’s 
political thought is theocratic and counterrevolutionary and his philosophy of 
history is founded on divine Providence.30 In the middle of the 19th century this 
traditionalist thought, however, went through a change leading to nationalism 
and its vocabulary which survived till 20th century:

“Dans sa crise de mutation, le néo-traditionalisme du XIXe siècle subit une réorienta-
tion; de religieux il devient scientifique et même irreligieux ou plutôt anticlerical. Tel est 
le cas avec E. Renan et H. Taine, toutefois malgré cet anticlericalisme, le traditionalisme 
souligne l´importance du sentiment religieux. Elevé dans la religion catholique, Renan 
devait renier as foi et la remplacer par la morale et la science. C´était là un changement 
déterminant qui, dans une certaine mesure, cupait le Traditionalisme d´une de ses sources 
et d´un de ses appuis majeurs.”31

 Vocabulary of these thinkers contains frequently repeated words “race”, 
“soil”, “nation”, “tradition”, “ancestors”. Nation is understood organically, com-
pared to tree, its members are identified with soil and ancestors. 

27	 [Burke is especially fond of images of nature and resorts to the theme of a  tree that will be 
so dear to French traditionalism. In Burke organicism is already tinged with naturalism]. GAN-
ZIN, ref. 22, p. 206.

28	 GANZIN, ref. 22, p. 312.
29	 [From counterrevolutionary school to French nationalism, political thought is based and organ-

ized on a similar basis: religion, morals and history. In this respect that intellectual current is 
a contribution to Burke; what is different is that it emphasizes scientific basis]. GANZIN, ref. 22, 
p. 373.

30	 “Par le Providentialisme Maistre soumet le monde d´ici-bas à l´intervention constante à divinité 
qui délègue l´autorité à une famille souveraine. Il souligne ainsi la faiblesse du pouvoir humain, 
corollaire de la faiblesse de l´individu par rapport à la divine providence qui le domine“ [Using 
his providentialism Maistre submits the world here a permanent divine intervention which del-
egates authority to the family of the sovereign. Like that he emphasizes weakness of the human 
power, corollary of the weakness of the individual regarding divine providence that rules him] 
GANZIN, ref. 22, p. 374.

31	 [In its transformational crisis, neotraditionalism of the 19th century went through some re-orien-
tation; it passes from religious to scientific and even irreligious or perhaps anticlericall. That is 
the case of E. Renan and H. Taine, but in spite of this anticlericalism, the traditionalism empha-
sizes importance of the religious sentiment. Educated in Catholic religion Renan had to renounce 
this faith and substitute it by morals and science. That was a change determining who, to certain 
degree, cut traditionalism of one of its sources and one of its major footings], GANZIN, ref. 22, 
p. 375.
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2. European Decadence, Birth of the New Right

The cult of ancestors is present in 19th-century thinkers like Taine, Renan and 
especially in politician and writer Barrès. The cult of ancestors became consider-
ably widespread and can be found also overseas. One of the latest 20th-century 
representatives of this concept is a French-Canadian nationalist ideologue Lionel 
Groulx (1878-1967). Groulx attributes various meanings to “race” (la race), but all 
of them express intimate connection between psychic reality (soul, l´âme) of the 
community, deep (unconscious) link with ancestry and territory:

•	 L´âme collective des groupes humains [Collective soul of human communities]32 
•	 La personnalité bien nette, bien caractérisée, d´un groupe ethnique [Quite clear, 

well characterized personality of an ethnic group]33

•	 L´essence d´une race (…): composition ethnique, influence d´une géographie, d´une 
climat, d´une histoire [Essence of a race…: ethnic composition, geographic, cli-
matic, historic influence]34

According to this concept race carries the highest moral values of given 
community:

•	 Colonie de peuplement est peuplée, comme disait Richelieu, de “naturels français 
catholiques“, je note d´abord sa parfaite homogénéité ethnique et religieuse. Un pe-
uplement de population blanche, française; rien, comme ailleurs en Amérique une 
population mixte, demi-indigène (...).35

The same definitions are evident in founder of collective psychology, Gustave 
Le Bon, according to whom hybridization takes place in detriment of collective 
soul, topic so dear to Brazilian racial determinists: “Le premier effet des croisements 
entre des races différentes est de détruire l´âme de ces races” [The first effect of cross-
breeding of different races is the destruction of the soul of races].36 In the same 
book Le Bon formulates a universal laws of human history that result in mental 
constitutions of races: “Il y a de grandes lois permanents qui dirigent la marche géné-
rale de chaque civilisation. De ces lois permanents, les plus générales, les plus irréducti-
bles découlent de la constitution mentale des races” [There are permanent laws that 
control a general movement of each civilization. From these permanent, the most 
general and irreducible laws results mental constitution of races].37

32	 GROULX, Lionel, “Lendemains de conquête”. Montréal: L´Action française, 1920, p. 9.
33	 GROULX, Lionel. La naissance d’une race. Montréal: Granger, 1938, p. 10. 
34	 GROULX, Lionel. Histoire du Canada français depuis la découverte. Montréal: Fides, 1962, 

vol. 1, p. 306.
35	 [Colony is inhabited, as Richelieu used to say, by “natural Catholic French“ and first what I note 

is its ethnic and religious homogenity. White and French population; nothing like elsewhere in 
America, mixed and semi-indigenous population]. GROULX, ref. 33, p. 17.

36	 LE BON, Gustave. Lois psychologiques de l’évolution des peoples. Paris: Félix Alcan, 1919, 
p. 131.

37	 LE BON, ref. 36, p. 5.



Rozhľady/Horizons/Horizonte

/207/

All these principles were formulated in Taine’s famous principle “la race, le 
moment, le milieu“ in his mid-19th century works, universal critère explicatif by 
means of which world history, colonization, revolutions were understood. This 
view was perfectly completed by social Darwinism, antisemitism and rasism. For 
Taine race is a carrier of national moral qualities and densified nation´s past in 
the individual:

Ce qu’on appelle la race, ce sont les dispositions innées et héréditaires que l’homme 
apporte avec lui à la lumière, et qui ordinairement sont jointes à des différences marquées 
dans le tempérament et dans la structure du corps. Elles varient selon les peoples.38 

The same approach, probably inspired by Taine, can be found in Iberian think-
ers. So-called “problem of Spain” as well as “problem of Portugal” existed before 
1890, but 1890s constitute its culmination. Social problems are still frequently 
psychologized, i.e. the problem is conversed to the problem of “alma ancestral“ 
[ancestral soul]. As Ramsden writes: “for Unamuno as for Ganivet the problem 
of Spain reveals itself primarily as a psychological problem. If these are underly-
ing economic factors – and for Unamuno, at least, there are – these are scarcely 
touched upon. Unamuno’s emphasis throughout his work is on ‘estado mental de 
nuestra patria’; Ganivet’s emphasis is on ‘la vida espiritual de España‘“.39 The same 
direction apointed Spanish thinkers Azorín, Ortega y Gasset, Maeztu and others. 
It is the same direction to which apointed Taine: “l’histoire au fond est un problème 
de psychologie“ [in its essence, history is a problem of psychology]40. But princi-
ple of tight link between“alma ancestral“, race, history and national identity can 
be found already in the founder of the modern Portuguese history, Alexandre 
Herculano. Secularizing Portuguese history Herculano rejected “mitos funda-
dores“ and referred to three natural criterions long before Taine. In 1860s the same 
direction took younger Portuguese intellectuals.41

38	 [What we call race are innate and hereditary dispositions that man brings with himself to the 
light and that are usually linked with the differences evident in the temperament and in his body 
structure. They vary depending on nation]. HAUCHARD, Elsa. L’Idée de race chez Hippolyte 
Taine et Ernest Renan. Aix-en-Provence: dep. de l’histoire des Institutions et des idées politiques, 
Fac. de droit et de science politique, 1993, 27.

39	 RAMSDEN, Herbert. The 1898 Movement in Spain. Manchester: Manchester University Press, 
p. 13.

40	 TAINE, Hippolyte. Histoire de la littérature anglaise, I. Paris: 1863-64, 4th ed., 5 vols., p. xiv.
41	 Para Herculano, existiam três critérios “pelos quais comummente se aprecia a unidade ou identi-

dade nacional de diversas gerações sucessivas. São eles: a raça, a língua, o território“. Com isto, 
mobilizava alguns dos argumentos usados pelos nascentes nacionalismos europeus e pela sua 
fundamentação romantica (a raça e a  língua) [For Herculano there were only three criterions 
“by means of which national unity or national identity of various succeeding generations was 
evaluated. These are: race, language, territory“. Like that he used some arguments of European 
nationalisms and its romantic fundaments (race and language)], TORGAL, Luis Reis – MENDES, 
José-Amado – CATROGA, Fernando. História da História em Portugal. A História através da 
História, Lisboa: Temas&Debates, 1998, p. 82. In 1860s the same direction took younger Portu-
guese intellectuals who turned to phenomenon of national decadence. This question has been 
reappearing in Portuguese thought since the mid-16th century, but at that time it was intimately 
linked with consequences of Descobrimentos (overseas Discoveries). In the 19th century this 
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3. Paulo Prado in France: 
Between Decadence and the New Right

At the time when the newborn Brazilian republic emerged Europe was going 
through significant politico-ideological paradigmatic shift which Zeev Sternhell 
labeled as la contestation de l’ordre liberal [refutation of the liberal order] and the 
birth of the new right, processes that coincided with above described process of 
naturalization, biologization and psychologization of human history:

La nouvelle droite donne leur expression politique à la révolution intellectuelle et aux 
mutations sociales de la fin du siècle passé. (...) Construite à partir du darwinisme social, 
qui lui fournit son cadre conceptuel, l’idéologie de la nouvelle droite est une synthèse 
d’antirationalisme, d´antipositivisme, de racisme et de nationalisme.42 

This process started in 1880s, soon after Parisian Commune and coincided 
with European fin-de-siècle43, fundamental rejection of the liberal order and the 
birth of activist, vitalistic paradigm that gave birth to early 20th-century avant-
gards, various forms of modernity (including the fascist) and conservative calling 
for return to absolute monarchy. 

In the end of the 19th century it was probably bundle of ideas such as deca-
dence, degeneration, vitality and virility that played role of the trigger of the shift 
from traditional to radical right. There is no doubt that Paulo Prado did not trans-
fer European fascizoid “l´action pour l´action“ or “joie de vivre“ to Brazil, but his 
two books reveal significant role of the idea of decadence, degeneration versus 
vitality and virility, rootedness versus uprootedness, nationalization versus des-
nationalization. There is no doubt Paulo Prado absorbed all that not only from his 
uncle Eduardo but also from Portuguese intellectuals like Eça de Queirós whose 
novel Cidade e as Serras (1901)44 contains all above mentioned tension his time. 
Whereas Brazil did not know any attack of decadence, Portuguese culture was 
permeated by decadence almost all the 19th century. A  good proof of that are 

question reappereared first in so-called Questão Coimbra (1865-66): young intellectuals started 
opposing so-called Ultra-romantic generation (António Feliciano de Castilho). Discussions and 
questions of purely literary and aesthetic nature turned out to be questions of philosophy of his-
tory. Questão Coimbra found its continuation in so-called Conferências Democráticas do Casino 
(May 1871). One of the results of these lectures was “Causas da decadência dos povos peninsu-
lares“ (1871) whose author was Antero de Quental. Continuation of this trend constitute Ultima-
tum crisis (1890), assassination of Portuguese royal family (1908) and the fall of monarchy (1910).

42	 [New right gives its political expression to the intellectual revolution and to social changes of 
the last century. (...) Constructed on the basis of social Darwinism that gave it its conceptual 
frame, ideology of the new right is a synthesis of anti-rationalism, anti-positivism, racism and 
nationalism.]. STERNHELL, Zeev. La Droite révolutinnaire, 1885-1914. Les Origines françaises 
du fascisme. Paris: Seuil, 1978, p. 27-28.

43	 This period is characterized by social Darwinism, success of Edouard Drumont’s La France juive 
(1886), sociology of elites (Vilfredo Pareto, Robert Michels), Gustave Le Bon’s Psychologie des 
Foules (1895), collapse of Portuguese project of Mapa cor-de-rosa (The rose-coloured Map or 
Ultimatum Crisis; 1890), Spanish-American war (1899), French L’Affaire Dreyfus (1894-1906) or 
Marinetti’s Manifeste futuriste (Le Figaro, 1909).

44	 It is a posthumously published novel by one of the most significant Portuguese writers. BERRIER, 
Carlos Eduardo Ornelas. Tietê, Tejo, Sena. A Obra de Paulo Prado. Campinas: Papirus, 2000, p. 29.
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Eça’s following lines. Here, even though Eça considers Brazil a decadent coun-
try – because of European influence – he believes that there is still chance to avoid 
uprootedness and to turn to nature as a source of vitality which empowers hu-
man morals. Like that, Eça believes, Brazil can become an authentic nation:

Quando o  Império tiver desaparecido e, a  seu turno, vier essa República jacobino-
positivista que já lateja nas escolas (...); quando tal república murchar como planta colo-
cada artificialmente sobre o solo e sem raízes nele desaparecer de todo, levada pelo vento 
europeu e doutoral que o trouxe; quando, de novo, sem luta, e por uma mera conclusão 
lógica, surgir no Paço de S. Cristovão um novo Imperador ou Rei; o Brasil nesse momento 
tem uma chance de se desembaraçar do „tapete-europeu“ que o recobre, o desfeia, o sufoca. 
A chance está em que o novo Imperador ou Rei seja um moço forte, são, de bom parecer, 
que ame a natureza e deteste o livro.45

Prophetic turn to instinct, natural strength, virility, rural virtues was a typical 
phenomenon of European culture between 1880 and 1940. Especially Latin na-
tions struggled with the widespread feeling of decadence and their intellectuals 
repeatedly proposed various strategies how to regenerate lost vitality. As we will 
see further Paulo Prado was intensely influenced by the leader of Portuguese 
Geração 1870, Antero de Quental, one of the preeminent critics of Iberian deca-
dence: “Parece-me que estamos num período análogo ao da dissolução do mundo romano, 
ao que se deve seguir uma nova Idade Média. Quem sabe o que sairá dela, quando lhe soar 
a hora da sua Renascença ?” [It seems to me that we live in the period analogous 
to the dissolution of Roman empire, after which there should be a new Middle 
Ages. Who knows what will result from it, when a new Renaissance will come?].46

Already mentioned Eça de Queirós was one of few and most fervent support-
ers of abandoning Portuguese colonies in Africa. For him, Portugal was too weak 
to have colonies. Continental Portugal alone suffered from too many problems 
and tragedy of Ultimatum crisis (1890) led to existential dilemma of Portuguese 
national identity. Many Portuguese intellectuals became preoccupied with the 
future of their country. Poets like Guerra Junquiero composed poems foretelling 
the extinction of all Portuguese nation. Exactly at that time there was quite nu-
merous community of Brazilian intellectuals in Paris who absorbed Portuguese 
thought. It was them who, being influenced by European culture and fashion, sus-
tained Brazilian intellectual and artistic avant-guard. One of them was Eduardo 

45	 [When the empire disappears and instead of it jacobine-positivist republic, which has been al-
ready pulsating at schools, comes (...); when such a republic fades as a plan that was artificially 
put in the ground and without roots will totally disappear, taken by the European and doctoral 
wind that brought it; when, again, without any fight and just as a mere logical conclusion, a new 
Emperor or King emerges in Paço de S. Cristovão; in such a moment Brazil will have new chance 
to get rid of “European carpet“ that it covers, undoes and stifles. There is a possibility that a new 
Emperor will be a strong, healthy good-looking guy who loves nature and hates books.], BER-
RIER, ref. 44, p. 49. 

46	 Antero de Quental, Carta ao amigo Jaime de Magalhães Lima (1888) quoted In PINTO COELHO, 
Maria Teresa. Apocalipse e regeneração: O Ultimatum e a mitologia da Pátria na literatura finis-
secular. Lisboa: Edições Cosmos, 1996, p. 92.
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Prado who, as well as his nephew Paulo, adopted many European ideas. Having 
graduated from Faculty of Right in São Paulo (1889), 20-years old Paulo Prado 
“não pertenceu a uma geração digna de grande nota: era tarde demais para que fosse ro-
mantico e cedo demais para que fosse modernista” [did not belong to any noteworthy 
generation: it was too late to be romanticist an too soon to be modernist]47 but 
decided to travel all around Europe and Near East to finally stay in Paris (May 
1890). Here at Rue de Rivoli, 194, or in Eça’s house in Neuilly, Prado started par-
ticipating in Cenáculo Português which included not only Portuguese Geração de 
70 but Brazilian modernists as well. These two groups constitute the most signifi-
cant influence on Prado’s work published. Parisian debates were summarized in 
a Eça’s work called Correspondência a Fradique Mendes (1888).48 Fradique Mendes 
is Eça’s fictitious figure travelling across Brazil shortly before proclamation of 
Brazilian Republic. By means of this figure Eça recommends Brazil a rural, pre-
industrial lifestyle exactly as it existed in the North America before the introduc-
tion of industrialization and capitalism. Such a reference is also veneration of the 
great landowners’ lifestyle. Immediately after such an idealized vision of Brazil, 
Fradique enumerates number of factors that, supposedly, led Brazil to degen-
eration. One of them is “colonialismo mental”, i.e. imitation of European models 
and fashions for which “doctors” are supposedly responsible. This is the element 
that reappears twenty years later in Paulo Prado. “Doutor” [doctor] is a pejora-
tive expression whose 19th-century equivalent can be found in Portuguese “liberal 
do Porto”.49 In other words, Fradique Mendes transposes Portuguese experience 
to Brazil. In his view national genius of Brazil was completely suppressed be-
cause of prevailing import of European ideas, fashions, theories and concepts. 
Another idea which seems to be linked with such a “degeneration” is the idea of 
denationalization or uprooting of Portuguese (Brazilian) nation which was also 
an idea typical of Geração de 70. This idea made part of much larger critique of 
Portuguese life which, in spite of the introduction of liberalism and later republi-
canism, was still very conservative, underdeveloped and retarded. Geração de 70 
intellectuals concluded that the country is becoming uprooted because it is not 
able to solve its own problems.50 Next to Antero de Quental there was another 
analyst of such a decadence, Oliveira Martins, whose historical study História de 
Portugal Berriel rightfully calls “retrato de Portugal”51 [portrait of Portugal] and 
who seems to have a profound influence on Prado’s approach to history of Brazil. 

47	 BERRIEL, ref. 44, p. 28.
48	 Complete title of this posthumously published work is Cartas inéditas de Fradique Mendes. In 

fact it is an extension of Eça de Queiros (the author of these letters) and the letter is a summary 
of Parisian debates about Brazil.

49	 Liberal do  Porto is a  Portuguese phenomenon of liberal revolution of 1820. It is a  pejorative 
expression used already by Alexandre Herculano, and later used by Geração de 70. Intellectu-
als of the second half of the 19th century lived in established liberal order but believed that early 
19th-century liberals (i.e. Napoleon’s army that invaded Portugal in 1807) brought to Portugal 
“quimeras jacobinas“ (jacobine chimaeras), which were noble but also riduculous. For Geração 
de 70 “Liberal do Porto“ became a symbol of all negativity and Paulo Prado transposes all these 
characteristics to Brazilian cultural context.

50	 BERRIEL, ref. 44, p. 40-41.
51	 BERRIEL, ref. 44, p. 159.
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La race, le milieu, le moment: 
Paulo Prado in Search of the “Ancestral Soul”

1.São Paulo: Renaissance Virtues Resisting Contagious Decadence 

Todo o raciocínio de Paulo Prado visa a estabelecer uma 
diferença vantajosa para São Paulo com relação ao resto 
do Brasil. 

Berriel52

A melancolia dos abusos venéreos e a melancholia dos que 
vivem na idéia fixa do enriquecimento – no absorto sem 
finalidade dessas paixões insaciáveis – são vincos fundos 
na nossa psique racial, (...) aqui se desenvolveram de uma 
origem patogênica (...).

Paulo Prado53

Previous sub-chapter offered a glance on the specific European influence in the Lu-
so-Brazilian world and its reflection in Brazilian and Portuguese thinking. The cru-
cial term here is a “modernization”. Both Brazil and Portugal did have no straight 
passage from the traditional rural society to modernity and in Europe modernism 
“had antecendents as an attitude both critical and celebratory of ‘modernization’”. 
In Morse’s words “In its golden age (1910-1930) modernism, particularly from its 
Parisian arena, finally made its impact on Latin America, but not in a merely tuto-
rial role. For Europe now experienced the crisis of nerve associated with technifi-
cation, commodification, alienation and rampant violence as these found expres-
sion in Marxian contradictions, Spenglerian decadence, Freudian invasions of the 
subconscious, and of course, industrialism and the First World War. (…) Europe 
now offered pathologies and not simply models”.54 Semana de Arte Moderna (Mod-
ern Art Week) which took place in 1922, a centennial year of Brazilian independ-
ence, had in Paulo Prado its patron and mentor. But Prado´s work does not mani-
fest any traces of avant-garde modernism. As Morse reminds us, “a closer reading 
brings to light a more venerable, Catholic frame of reference”.55 Prado effectively 
absorbed Eurppean mysticism of the soil, philosophy of decadence, psychology 
of unconscious and used the same vocabulary as Taine, Groulx or Spengler. Both 
of his works there abound with expressions like “raça brasileira” [Brazilian race], 
“três raças tristes” [three sad races], “raça paulista” [paulista race],56 “alma nacional” 

52	 [all the thinking of Paulo Prado aims establishing a difference which is advantageous for São 
Paulo in relation to the rest of Brazil]. BERRIEL, ref. 44, p. 197.

53	 [Melancholy of venerean abuses and melancholy of those who live with the fixed idea of enrich-
ment – totally absorbed in these passions – are deep creases in the psyche of our race, (…) here 
they developed from a pathogenic origin]. PRADO, Paulo. Retrato do Brasil: Ensaio sobre a tris-
teza brasileira. São Paulo: Duprat Mayença, 1928, p. 196.

54	 MORSE, ref. 2, p. 10.
55	 MORSE, ref. 2, p. 56.
56	 PRADO, Paulo. Paulística. História de São Paulo. Rio de Janeiro: Ariel, 1934, p. xxiv.
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[national soul]57, “psique racial” [soul/psyche of the race],58 “psicologia das popu-
lações” [populations psychology]59 and even “o sub-consciente colletivo das differentes 
gerações” [collective unconscious of different generations].60

Paulo Prado wrote only two books: Paulística (history and identity of São Paulo) 
a Retrato do Brasil (Brazil and its identity). The latter work is the extension of the 
former and elaborates its main theses. This sequence is logical because according 
to Prado Brazilian culture depends on and is submitted to regional expression of 
São Paulo. Both works follow 19th-century critère explicatif “la race, le milieu, le mo-
ment”. Inspired by European works (especially by Martins Oliveira’s História de 
Portugal, 1879) and by that of Capistrano de Abreu (Capítulos de História Colonial – 
1500-1800, 1907)61 Prado attempted to define “alma brasileira” and “alma paulista” 
as well. His definitions of “alma” always result from 1) climate and enviroment, 
2) racial miscegenation or natural and biological laws. In Prado nature and psy-
chology are always intertwined.

In Paulistica there are three main problems of history of São Paulo and, as we 
can see, they are concentrated around natural conditions and racial composition 
of the population:

As origens das populações do planalto paulista e o seu cruzamento [origins of the 
populations in paulista plateau and their mixture]

O caldeamento das raças e sub-raças [mixture of races and sub-races]
O modo pelo qual se desenvolveram no meio especial que os cercava [the way in 

which the enviroment that surrounded them developed]62

Another decisive factor of the development of São Paulo as a political, cultural 
and psychological entity (whose device is still Latin phrase Non Ducor, Duco, I am 
not led, I lead)63 is a factor of isolation from the rest of the country and from the 
coast. According to Capistrano and Prado it is exactly this factor which gave to 
São Paulo and its inhabitants, Paulistas, a specific, dominant and leadership quali-
ties. Paulística, book made of several essays, contains an essay Caminho do Mar 

57	 PRADO, ref. 53, p. 199.
58	 PRADO, ref. 53, pp. 192, 196.
59	 PRADO, ref. 53, p. 197.
60	 PRADO, ref. 56, p. viii.
61	 Correspondência de Capistrano de Abreu, Rio de Janeiro: INL, 1954, vol.II, 393p. It is a  vol-

ume prefaced by José Honório Rodrigues containing correspondence between Paulo Prado and 
Capistrano de Abreu (1918-1927), later member of Escola do Recife. Prado was the second most 
important correspondent in Abreu’s intellectual career. This correspondence reveals significance 
of Capistrano’s influence on Prado’s thinking.

62	 PRADO, ref. 53, pp. 91-92.
63	 “The coat-of-arms of São Paulo City is formed by a  shield with an arm wielding the flag of 

Christ’s Cross used by the Portuguese navigators, the symbol of the Christian faith. On top there 
is a crown with eight towers, the symbol of a state capital. The sides are adorned with coffee 
branches: the chief element of the paulista economy at the time it was designed: 1916 (...). RA-
MOS, Denise G. “Non Ducor, Duco. I am not led, I lead“. In AMEZAGA, Pilar – BARCELLOS, 
Gustavo – CAPRILES, Axel – GERSON, Jacqueline – RAMOS, Denise (eds.). Listening to Latin 
America. Exploring Cultural Complexes in Brazil, Chile, Colombia, Mexico, Uruguay, and Ven-
ezuela. New Orleans, Louisiana: Spring Journal Books, 2012, p. 55.
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(Seepath) containing a thesis that Serra do Mar, a mountain range that separates 
São Paulo from the coast, is a sort of cordon sanitaire that prevented any influence 
from other regions:

(…) O Caminho do Mar, por muito tempo único, foi um fator indiscutível na formação 
do agrupamento étnico que se constituiu no planalto: o  caminho cria a  raça, disse um 
sociólogo francês [Renan, note: Aleš Vrbata]. A sua influência histórica como baluarte 
de resistência contra as pretensões de mando da Metrópole, é sensível em cada momento 
do magnifico século XVII da História de São Paulo. A contrário do papel representado 
por outros caminhos (...) na evolução das relações históricas entre os grupos humanos, 
a função do Caminho do Mar foi toda negativa: isolou em vez de ligar.64

For Paulo Prado it was exactly this isolation from the outward influences 
which protected São Paulo from “contágios decadentes da raça descobridora” [deca-
dent infections of race of discoverers]65 which is something that made this region 
different not only from the rest of Brazil but also from Portugal:

Essa independência e isolamento foram os traços caracteristicos do povo de São Paulo 
durante todo o desenrolar da historia do Brasil. Quando o paiz inteiro era apenas uma 
colônia vivendo no mesmo rythmo transmitido da metrópole, os Paulistas viviam a sua 
própria vida em que a iniciativa particular desprezava as ordens e instrucções de além-
mar para só atender aos seus interesses imediatos (...).66

Thus, for Prado as for Capistrano it was a natural local and environmental 
conditioning that shaped Paulista character and its history and made it “centro 
de isolamento”.67 For Prado as for Geração de 70, Portuguese were carriers of deca-
dence and introducers of “parasitismo peninsular”, but São Paulo was protected 
from that. Another factor which formed character of Paulista was “a mescal racial” 
[a racial mixture] where “lei biológica” [law of biology] governs. Like that typical 
inhabitant of state of São Paulo is a product of specific racial mixture: “no esquema 
que resulta dessa teoria, vemos que no processo de formação de raças atuam três fatores 
principais: primeiro, a adaptação dos indivíduos imigrados às novas condições de vida que 
encontram; segundo, a transmissão dos característicos individuais dos primeiros colonos 

64	 [The Seepath, for quite a long time, it was the only unquestionable factor in the formation of the 
ethnic assembly which was constituted in plateau: the path formed a race, the path makes a race, 
said a french sociologist. Its historical influence as a resistence bulwark against pretensions of 
the Metropolis, is sensible in each moment of the magnificent 18th century of the history of São 
Paulo. Contrary to the role represented by other paths (...) in the evolution of historical relations 
between human groups, function of Caminho do Mar was totally negative: instead of connecting 
it isolated]. PRADO, ref. 56, p. xxvi.

65	 PRADO, ref. 53, p. 24.
66	 [this independence and isolation were the characteristic features of the people of São Paulo dur-

ing all the history of Brazil. When all the country was only a colony living in the same rhythm 
transmitted from the Metropolis, people of São Paulo lived their lives in which a proper initia-
tive despised orders and instructions from the overseas only to what satisfied their immediate 
interests]. PRADO, ref. 53, p. 31.

67	 This very thesis is defended in the political theorist and geopolitician of Brazilian military dicta-
torship (1964-1985) Golbery do Couto e Silva in his Geopolítica do Brasil. 
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aos seus descendentes, efetivada pela reprodução entre consanguíneos, trazendo o desen-
volvimento dessas mesmas características; terceiro, a  ação niveladora e compensadora 
do cruzamento.”68

Racial mixture of first Portuguese, men of renaissance spirit, indigenous 
Indians and local environment was also mixture of behaviours and attitudes, i.e. 
a historical and psychological process. This is a process that Prado analyzes fol-
lowing ideas of Capistrano de Abreu (concept of Caminho de Mar) and Oliveira 
Martins (theory of decadence of “raça portuguesa”). For him the common denomi-
nator of the European and the Indian was the search for new places and nomad-
ism and that is where new race and its virtues started to emerge. Prado empha-
sizes that the Paulista struggle for the new land and explorations of new regions 
required strength of character and frequently lacked support from Portuguese 
metropolis. This is the basis of “mescla racial paulista” [Paulista racial mixture]:

Do cruzamento do  forte sangue portuguez quinhentista, castellhanos e flamengos 
com as cunhãs, o mameluco surgiu perfeitamente aparelhado para o seu destino histórico. 
A montanha isoladora dos contágios do littoral; a atitude sempre sobresaltada de quem 
vivia na orla das imensas mattas virgens, sombrias e espessas; (...). A longevidade, ex-
pressão da sobrevivência dos mais aptos, foi notável nessa rude gente. (...) O cruzamento 
com a indígena corrigiu de modo feliz a excessiva rigidez, a dureza inteiriça e fragueira 
do colonizador europeu do século XVI; o índio, nesse amálgama, trouxe o elemento mais 
afinado, a agilidade physica, os sentidos mais apurados, a intensa observação da natureza 
quasi milagrosa para o homem branco. (...) Desses homens de acção três ou quatro sen-
timentos deviam compor a  rudimentar psychologia. Antes de tudo, o  anceio pela mais 
absoluta independência, acima das leis divinas e humanas; (...) Do fundo do subconsci-
ente, das influencias atávicas da Terra e do Sangue, vinha-lhes sem duvida a activa inqui-
etação a que se devem os grandes descobrimentos (...). Esses sentimentos fortes fizeram 
o Paulista tão temido quanto admirado.69 

68	 [in the scheme resulting from this theory we can see that in the process of racial formation there 
are thre main factors: the first one is an adaptation of individual immigrants to new living condi-
tions; the second is the transmission of individual characteristics of the first colonizers to their 
descendants by means of reproduction between blood-related and like that introduction of the 
development of the same characteristics; the third is the levelling and compensatory action of 
cross-breeding]. BERRIEL, ref. 44, p. 134-135.

69	 [From the cross-breeding of the powerful 16th-century Portuguese blood, Castillians and the 
Dutch mamelukes emerged who were prepared for his historical destiny. A range of mountains 
isolating from the infections of the coast; always surprising attitude of those who live on the 
edge of enormous virgin, dreary and thick woods; (...). A longevity, expression of the survival 
of the fittest, was notable in this rough people. (...) The cross-breeding with indigenous women 
corrected in a very happy way an excessive rigidity, rigid toughness and hard working of the 
16th-century European colonizer; Indian brought to this mixture a more refined element, physi-
cal vivacity, more refined senses, gift of intense observation, almost miraculous for the white 
man. (...) From theses men of action three or four sentimento would compose a basic psychol-
ogy. Moreover, longing for more Independence, above divine and human laws; (...) there is no 
doubt that from the depth of subconscious atavic influences of the Earth and Blood made them 
actively restless what was due to great Discoveries (...). These strong sentiments made Paulista 
both feared and admired]. PRADO, ref. 53, p. 124-127.
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Racial miscegenation in São Paulo lasted at least one hundred years and in the 
end of 16th century there was well defined “raça paulista”. Such a fast process is 
essential for Prado’s theory: end of 16th century signifies not only birth of “raça 
paulista” but also initiation of decadence of Iberian cultures.

There is no coincidence that Paulo Prado wrote his books at the time when the 
question of Paulista separatism appeared and – at the time of 2nd edition of his 
book Paulística – was politically formulated and confronted – even by means of 
the war70 with the nascent Vargas dictatorship. In this sense Prado’s Paulística can 
be viewed as a deep look behind Paulista separatist mentality which, in Prado’s 
view, has deeper and not only political reasons. In the preface to the 2nd edition of 
Paulística Prado questions national unity as something more or less artificial and 
unnatural:

A hypocrisia e a  covardia não conseguem, entretanto, affastar das actuaes preoccu-
pações o problema magno de nossa formação – a questão da unidade nacional. Norte con-
tra Sul, Littoral contra Interior, como concilial-os na  mesma estrutura rígida de uma 
constituição política, ou nas formulas de um programma de partido ? Não é a primeira 
vez que surgem, entre nós, fócos de separatismo. Em 1824, confederação do Equador re-
unir a adhesão dos Estados do Norte, de Alagoás ao Ceará, num grande movimento em 
favor da federação e da república. (...) Nessas reivindicações separatistas há uma questão 
econômica (...) e há uma outra, sentimental. Tudo assim parece separar o Norte e o Sul. 
Desigualdades da natureza e dos homens, injustiça das condições sociaes, recriminações 
que a cegueira e o ciúme envenenam... Será o desmembramento, a desaggregação?71

Following European theories of that time, Prado traces periods of growth, 
prosperity and climax and also those of decadence and degeneration (mainly due 
to the influence coming from Portugal and the rest of the country), i.e. “ciclos 
evolutivos” of the history. São Paulo was founded in 16th century in the specific 

70	 This conflict bears various names (Revolution of 1932, Paulista War etc.), but it was a protest against 
Vargas’ anti-constitutional seizure of power in Brazil (1930). It was “the ultimate symbol of the strug-
gle for a constitution to guarantee the right of freedom and equality for all. Losing the war did not 
destroy the morale of the people, who saw the revolution as a valid sacrifice which two years later 
there is no doubt that “in synthesis, the Revolution of 1932 is a mark in the molding of the identity of 
the people of São Paulo, according to whom the process of redemocratization would not have taken 
place were it not for this struggle. The residents of the city pride themselves on their past and feel 
superior for having fought all alone against the dictatorship. Among those who participated in this 
event, as well as their descendants, one notices even today a feeling that it would have been very 
good if São Paulo had managed to free itself from the rest of the country. RAMOS, ref. 63, p. 64-65.

71	 [Hypocrisy and cowardice cannot eliminate today’s worries, the major problem of this country 
formation – a questiono of national unity. The north and the South, Coast against Inland, how 
to reconcile them in the same rigid structure of a political constitution or in formulas of political 
party ? It is not for the first time they are appearing seats of separatism. In 1824, Confederation 
of Equador brought together states of the North, from Alagoas to Ceará, in a great movement 
in favour of the federation and the Republic. (...) In these separatists claims there is an economic 
question (...) and there is also another one, a sentimental. All this seems to separate the North 
and the South. Inequalities in terms of nature and people, injustice of social conditions, recrimi-
nations poisoned by blindness and jealousy…should we expect dismemberment, disintegra-
tion?]. PRADO, ref. 56, p. xii-xvi.
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context which Prado labels as “psicologia da descoberta”, by specific sort of people, 
who followed “o misterioso impulso” [mysterious impulse], impulse of liberation. 
It is noteworthy that describing renaissance man and his renaissance psychol-
ogy Prado followed three Portuguese historians, Alexandre Herculano, Antero 
de Quental and Oliveira Martins. According to this thesis phenomenon of renais-
sance man in Brazil was quite short-lived. São Paulo was founded exactly in times 
of culmination of such renaissance phenomenon and conserved it only thanks to 
its isolation whereas the rest of Brazil was exposed to Portuguese decadence. 
According to Antero de Quental (following Alexandre Herculano) there were 
several causes of such a decadence: 1) religious reaction produced by Council of 
Trent, 2) political centralization realized by absolute monarchy which resulted in 
the loss of medieval liberties, 3) economic system of warfare plundering which 
stopped developed small bourgeoisie and consequently kept back Portugal from 
economic evolution from the rest of Europe.

Above mentioned theses were quite widespread in the 19th century. Today 
we can make them – among other things – responsible for Portuguese historical 
pessimism. Prado constitutes extension of this historical thinking, this time ap-
plied to the analysis of Brazilian culture – of course, with the exception of São 
Paulo. Writing about decadence Prado drew from Oliveira Martins in particu-
lar. According to him “a descoberta do  Novo Mundo, com o  ouro e a  riqueza fácil, 
trouxe consequências deletérias para a Península Ibérica. Provocou o reaparecimento da 
escravidão e a constituição de uma aristocracia do dinheiro, desespiritualizada e parvenue. 
Isso acarreta o predomínio das tendências utilitárias ou egoístas para além do que seria 
normal no desenvolvimento das classes na sociedade. Portugal e Espanha vivem então 
uma espécie de paralização da história (...) vivem uma perversão do espírito”.72 The same 
theses are present in Capistrano as well: degeneration of the heroic man of renais-
sance, “lusitano de nova raça” [new race of the Portuguese] started in the very end 
of the 16th century. Even though heroic traces of renaissance man were preserved 
in São Paulo, the rest of Brazil was subjected to intense process of degeneration 
and decadence. Both for Prado and Capistrano proofs of such development are 
visible in Paulistas resistance to Jesuits’ influence.73 All these theses lead a to final 
conclusion: Portuguese territorial expansion in the South America is the opus mag-
num of Paulista, the only surviving heroic descendant of renaissance Portuguese 
conqueror: “história do que se nomeou a ‘expansão geográfica do Brasil’ não é, em sua 
quase totalidade, senão o desenvolvimento fatal das qualidades étnicas do povo paulista”74 
[history that was called ‘geographic expansion of Brazil’ is, in its totality, nothing 
less than fatal development of ethnic qualities of Paulista].

72	 [Discovery of the New World with the gold and easily got wealth brought destructive conse-
quences for Iberial peninsula. It provoked a re-emergence of slavery and a constitution of aris-
tocracy of money which despiritualized and parvenu. This conveyed predominance of utilitar-
ian or egoist tendencies beyond what was normal in the development of social classes. Thus 
Portugal and Spain live sort of paralysis of history of history (...) they live corruption of the 
spirit]. BERRIEL, ref. 44, p. 141.

73	 According to Oliveira Martins Jesuits were responsible for the Iberian (Portuguese and Spanish) 
and Brazilian decadence. Prado adopts this thesis.

74	 BERRIEL, ref. 44, p. 143.
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2. Soul of the Race: From Virtues to Vices

Tudo favorecia a exaltação de seu prazer: os impulsos da 
raça, a molícia do ambiente físico, a contínua primavera, 
a ligeireza do vestuário, a cumplicidade do deserto e, so-
bretudo, a submissão fácil e admirativa da mulher indí-
gena, mais sensual do  que o  homem como em todos os 
povos primitivos (...).

Paulo Prado about European conqueror75

In contrast to Paulística, in Retrato do Brasil Prado is focused mainly on the process 
of decadence (in Paulística only one chapter deals with the decadence process). 
That is very important because it is exactly this phenomenon that links Brazil 
with Europe and because it was also decadent Parisian Europe in the middle of 
which Prado formulated his ideas for the first time. As it was already mentioned 
in this paper, identity is a very loose term but always contains some psychologi-
cal element. This fact is reflected in Prado’s second work as well which is appar-
ent in its subtitle “ensaio sobre tristeza brasileira” (Essay on Brazilian Sadness)76 and 
also in the structuring of the book which follows specific Brazilian pattern of race 
and collective psychology development which is clearly apparent in four essays: 
1)  “Luxúria” [lust], 2) “Cobiça” [covetousness], 3) “Tristeza” [sadness], 4)  “Ro-
mantismo” [romanticism]. 

As we can see, Prado – looking at Brazil from decadent Parisian context – 
pertains to those who attempt to diagnose their own culture by means of moral 
standards, psychological stereotypes and prevailing social concepts of their times 
to identify what we can today cultural complexes. For Morse Prado’s look “re-
veals little of the modernity” and “little of the modernism of the Paulista avant-
garde” and requires two different readings: already mentioned reading which 
places Prado to the same category with Oliveira Martins, Antero de Quental or 
Lionel Groulx and which “shows affinity to late-positivist essays that deplored 
the anaemia and languor of mixed-race populations” and the other reading which 
“brings to the light a more venerable, Catholic frame of reference”77. In my view 
both readings reveal Prado as a 19th-century thinker. But the aim of his work is 
what really links him with modernism: the authentic separation from the Old 
World, creation and promotion of authentically Brazilian culture equal with that 
of Europe. Prado’s craving for “aggiornamento da mentalidade nacional”.78 As reader 
already probably suspects, this is a task that Prado attributes to São Paulo and 
its inhabitants, or, perhaps more precisely, to aristocracy of coffee to which he 
himself belonged.

75	 [Everything enhanced the exaltation of his pleasure: impulses of the race, idleness of the en-
viroment, permanent spring, lightness of clothes, complicity of the desert and first of all easy 
submission of indigenous woman who was more sensual than man as in all primitive peoples]. 
BERRIEL, ref. 44, p. 175.

76	 Prado was not the first one who defined Brazilian nature as “sad’. It can be found in José de An-
chieta, Vicente do Salvador or Martius.

77	 MORSE, ref. 2, p. 56.
78	 BERRIEL, ref. 44, p. 160.
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Retrato do Brasil is a book divided in two distinctly different parts. The first 
one is the proper essay (divided in three short essays written between 1925-1927), 
the second one is “Post-Scriptum” (written in 1928). The first part describes the 
very essence of historically conditioned moral decadence of Brazil. “Luxúria” is 
an essay about tropical seductiveness and animality. Prado states that one-third 
or even more of the cases brought to Holy Office in Bahia in the 16th century fea-
tured sins of “sexual hyperesthesia”. For the author such a condition made part of 
“psicologia da descoberta” [psychology of discovery] which was dominated by two 
“impulsos criadores da tristeza” [creative impulses of sadness]: “a ambição do ouro e 
a sensualidade livre e infrene que, como culto, a Renascença fizera ressuscitar” [ambi-
tion to reach the gold and a free and unbridled sensuality that, like some cult, 
renaissance reanimated].79 Later on reader can see that that Prado follows equa-
tion Renaissance = covetousness + luxury ! These are “impulsos d’alma” [impulses 
of the soul], which, in the Brazilian case, led to sadness and romanticism. Thus, 
Prado’s analysis of Brazilian soul and history has its essence in his concept of re-
naissance psychology. For him, renaissance produced a new man, new psychol-
ogy surpassing Middle Ages and, consequently, producing “história da conquista 
da liberdade consciente do espírito humano” [history of the conquest of the conscious 
freedom of human spirit].80 Such a change led to the return to the paganism, or, 
psychologically speaking, return of the repressed. For such a  return to occur 
European culture was too strict, too narrow, dogmatic: “Era preciso alterar (…) 
o sinal negativo que o cristianismo inscrevera diante do que exprimia fortaleza e audácia. 
Guerra aos fracos, guerra aos pobres, guerra aos doentes. Abrir as portas da prisão oci-
dental. Substituir à Obediência a Vontade individualista” [it was necessary to change 
negative sign that Christianity inscribed in front of what expressed strength and 
audacity. War to weak, war to poor, war to sick. Open the door of the western 
prison. Substitute an obediency by the individualistic will].81 Thus renaissance is 
not only re-birth, re-discovery of much deeper layers of European collective psy-
chology but also re-integration which results in the significant inscrease of con-
sciousness. As we can see, Prado describes renaissance in the same way as some 
of today’s psychologists who speak of “age of transformation”: “A major change 
took place in collective psychology about the fifteenth century. (…) It was about 
that time that the collective projection of the deity into the metaphysical realm of 
religious dogma was withdrawn. It was a slow process (…). What we saw then 
was a collective inflation, a vast increase of ego energy that manifested itself eve-
rywhere. People started exploring the globe, and making all sorts of discoveries 
in science and arts.”82

But liberating movement of renaissance man took different form in Europe 
and in Brazil. Roberto Gambini’s description resembles that of Prado, but it has, 
of course, a  significant streak of what he calls “psychologization of history”. 

79	 PRADO, ref. 53, p.149.
80	 PRADO, ref. 53, p. 149.
81	 PRADO, ref. 53, p. 149.
82	 EDINGER, Edward. Science of the Soul. A  Jungian Perspective. Toronto, Canada: Inner City 

Books, 2002, p. 10-11.
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Here he describes Prado’s renaissance virtuous man as a supreme agent of geno-
cide of local populations and cultures. But as well as in Prado’s books the major 
role is occupied by the repressed (feminine) aspect of European soul/psyche: 
body, instinct, sexuality. Being released in the Latinamerican context such a re-
pressed aspect of European culture became “phallic adventure”: “The squadrons 
of Vespucci, Columbus, Cortez, Pizzaro or Cabral carried no women on board. 
They were phallic adventures, in this and in the complementary sense of being 
exclusively ruled by the phallic principle of penetrating the unknown, penetrat-
ing the unknown and enjoying it, taking possession of what was available. (…) 
their lasciviousness was not only permitted but also stimulated by the maximum 
authority of the system in which their moral code was inserted. Hadn’t Pope 
Alexander VI pontificated that there was no sin south of the Equator? What in 
Lisbon was a sin, there was a liberty.”83

Such a freedom was manifested in freedom of exploration, freedom to reach 
wealth and sexual freedom. In this context Prado writes about “sedução da terra” 
[seduction of the land]: “(…) aliava-se no aventureiro a afoiteza da adolescencia. Para 
homens que vinham da Europa policiada, o ardor dos temperamentos, a amoralidade dos 
costumes, a ausência do pudor civilizado (...) eram um convite à vida solta e infrene em 
que tudo era permitido” [in the adventurer boldness of the adolescence emerged. 
For men who came from supervised Europe were ardour of temperaments, im-
morality of habits, absence of civilized chastity simply invitation to free and un-
bridled life in which everything is permitted].84 These are reasons why Prado 
writes about 16th-century Brazil as a place of “sensualidade infrene” [unbridled sen-
suality] and Capistrano says that colonizers “moralmente já eram mestiços” [mor-
ally they were already mestizos]. For Prado Indians were “uma simples máquina de 
gozo e trabalho no agreste gineceu colonial”85 [a simple machine of pleasure and work 
in rustic colonial gynaeceum] and human communities were formed on the basis 
of “pura animalidade” [pure animality].86

Here, already in 16th-century Brazil a crushing inequality between males and 
females started. Conquest of new territories and pathological aspect of Brazilian 
society went hand in hand.

If the process of peopling was due to the sin of lust, another cultural program-
ming resulted from the very discovery and the conquest of the territory. Such a pro-
gramming was initiated by another 16th-century mortal sin of “cupidez”/“cobiça” 
[covetousness]. The same took place in other regions of Portuguese conquest 
(India). Prado speaks of “individualismo infrene” [undbridled individualism] and 
“quimera do ouro” [golden chimera]. As in the case of lust, there were no laws, no 
limits, no restrictions: “Individualismo infrene, anárquico pela ‘volatização dos instintos 
sociais’, cada qual tendo no peito a mais formidável ambição que nenhuma lei ou nenhum 
homem limitava”[unbridled and anarchic individualism because of ‘volatilization 

83	 GAMBINI, Roberto. Indian Mirror. The Making of the Brazilian Soul. São Paulo: Axis Mundi/
Terceiro Nome, 2000, p. 166-167.

84	 PRADO, ref. 53, p. 159.
85	 BERRIEL, ref. 44, p.175.
86	 PRADO, ref. 53, p.167.
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of social instincts’ where everyone had the most formidable ambition that no law 
and no man limited].87

Territory exploration gave birth to Brazil. In the 18th century exploration lead 
to the discovery of the golden mines and the population went through obses-
sion for gold and, consequently, there was almost no agriculture, fields became 
abandoned and country became depopulated. In fact, Portugal was not able to 
use effectively Brazilian gold neither for its own economy nor for its foreign pol-
icy. Such policy reached its culmination point in 1794 when Braganças joined 
England against Napoleon:

(…) sem dinheiro, sem esquadra, sem exército, o velho reino se entregou de corpo e 
alma ao aliado poderoso que lutava contra Napoleão. Em 1808, diz Elisée Reclus, quando 
o rei partiu para o Brasil, Portugal poderia desaparecer subitamente, num cataclismo (...). 
Tinha faltado a Portugal a verdadeira compreensão histórica e econômica da sua missão 
metropolitana. A nação e o governo recebiam como uma esmola o ouro, as pedras preciosas 
e os produtos comerciáveis das colônias. Quiseram viver sem trabalhar.88

Thus for Prado mining of gold had a fatal consequences in Brazil as well as cul-
tivation of sugarcane because it introduced to Brazil enslaving economy (some-
thing he discusses in detail in Post-Scriptum). The only positive factor Prado sees in 
the introduction of coffee economy (distinctive and specific feature of São Paulo).

Essay “Tristeza” [sadness] Prado initiates with the comparison of North 
American and Brazilian colonization. The main distinguishing feature sees in 
the attitude towards work. Whereas the Portuguese conquered new territories 
by means of unbridled lasciviousness and plundering, in North American col-
onies puritans preached salvation by means of hard work and discipline.89 In 
“Tristeza” there are the same arguments as in Paulística: Prado returns to the ques-
tion of decadence and reminds us that its consequences were palpable not only 
in Brazil but also in India and led to the loss of Portuguese independence.90 Thus 
Prado views Portuguese decadence not only as a 19th-century phenomenon, but 
as a disease present already in the 16th century: “a nação portuguesa, corrompida 
pelo luxo e pela desmoralização dos costumes, perdia, pouco a  pouco, a  sua primitiva 
vitalidade. Os governos, despóticos e incapazes, só conservavam a antiga energia para 

87	 BERRIEL, ref. 44, p. 177.
88	 [without money, without squadron, without army, old kingdom gave up its body and its soul to 

the powerful ally who fought against Napoleon. In 1808, Elisée Reclus said that the king lef for 
Brazil and Portugal can suddenly disappear in a cataclysm (...). What Portugal lacked was a true 
historical and economical understanding of its metropolitan mission. Nation and its government 
received gold, precious stones and comercial products from colonies as a donation. They wanted 
to live without work]. PRADO, ref. 53, p. 188.

89	 Soon after the publication of Retrato do Brasil Prado’s nephew Caio Prado Júnior, one of the 
great classics of Brazilian historiography, wrote today famous book Formação do Brasil con-
temporâneo – Colônia. One of the main features of this book is the comparison between North 
American colonization with that of Brazil. His analysis gave basis of Marxist interpretation of 
Brazilian national history.

90	 After the dynastic crisis of the family of Avis (1385-1580) Portugal was reigned by Spanish Haps-
burgs, namely by Philip II. of Spain (grand-son of Portuguese king D. Manuel I., 1495-1521).
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sustentar a Inquisição.”91 In this essay Prado repeatedly refers to the main topic of 
Paulística – those Portuguese who left for Brazil escaped Portuguese decadence 
because 1) they reached the New World before the beginning of the decadence 
(i.e. the end of 16th century) and 2) became isolated from the metropolis and from 
the regions permeated by its fatal contamination. The first from these two factors 
is valid for all Brazil, the second one only for São Paulo.

In contrast to Paulística, here Prado identifies not the only one or the main 
reason of the decadence in Portugal and its undisciplined colonialismo but also 
some external factors as climate, different races/cultures/psychologies and their 
morals, a new territory and its specific conditions:

Para o erotismo exagerado contribuíam como cúmplices – já dissemos – três factores: 
o clima, a terra, a mulher indígena ou a escrava africana. Na terra virgem tudo incitava 
ao culto do vício sexual. Ao findar do século das descobertas o que sabemos do embrião da 
sociedade então existente é um testemunho dos desvarios da preocupação erótica. Desses 
excessos da vida sensual ficaram traços indeléveis no caráter brasileiro.92 

Challenges of Modernity:
Stuck in the Soul Conditioning 

What are exactly the consequences of luxury and covetousness? For Paulo Prado 
it is melancholy, psychological consequence or “estado d’alma” [state of the soul]: 
“Nos povos, como nos indivíduos, é a seqüencia de um quadro de psicopatia: abatimen-
to físico e moral, fadiga, insensibilidade, abulia, tristeza” [both in peoples and indi-
viduals it is a continuation o  fone Picture of psychopathy: physical and moral 
decrease, fatigue, insensitivity, abulia, sadness.].93 Prado does not deviate from 
determinism of his time: race (biology), environment, climate, lifestyle and his-
tory mercilessly determine nations’ destiny. In the Brazilian case Prado identifies 
three centuries of decadence which – as he is convinced – is translated in roman-
ticism. All Brazilian vices, excentricities, pessimism, sentimentalism or escapism 
are translated in romanticism which, in its Brazilian version, leads to distorted 
vision of reality.94 As Morse notes, “Sexual excess (post coitum animal triste) and 
the mirage of easy wealth stamped the Brazilian psyche with abulia and melan-
cholia” which is, in the context of 19th-century arts, “displaced to the new ruling 
and intellectual classes as a pathological mal romântico that found central loci in 
the new law schools of Recife and São Paulo.”95 Prado felt that whereas in Europe 

91	 [Portuguese nation corrupted by the luxury and demoralization of habits, was progressively 
loosing its initial vitality. Despotic and uncapable governments only conserved an ancient en-
ergy to support Inquisition]. PRADO, ref. 53, p. 188.

92	 [There were three factors-accomplices that contributed to exaggerated eroticism: climate, earth, 
indigenous woman or African slave. In virgin land everything stimulated to sexual depravity. 
In the end of the century of discoveries what we know about the germ of then existing society 
is a testimony erotic extravagances. From these sensual excesses became ineffaceable features of 
Brazilian character]. PRADO, ref. 53, p. 195.

93	 PRADO, ref. 53, p. 196.
94	 PRADO, ref. 53, p. 209
95	 MORSE, ref. 2, p. 57.



Studia Historica Nitriensia 2018/ročník 22/č. 1

/222/

romanticism was passing fashion, in Brazil it was another form of pathology ex-
pressed in escapist imaginary world. In the root of Prado’s Brazilian pathology 
and decadence is not a ubiquitous racial conflict but intimacy of miscegenation.

Prado’s work has a  prophetic streak. Born in 1869 he experienced Empire, 
Republic and Vargas dictorship regime. Both of his works were written in the 
twilight of the First Republic (1889-1930) and in the context of the growing ten-
sion between São Paulo and the rest of the country. In spite of various attempts 
to make Brazil progressive, democratic republic, Prado clearly saw spectres of 
the past translated into escapist romanticism, somatic deficiency and congenital 
indolence, qualities that, paradoxically, preserver nation’s unity. Different from 
his contemporaries, Prado did not saw Brazil as composed from three races or as 
a ethnic mosaic as it was usual in his time, but about “one nation”. However, the 
nation was hounted by the very deep and tragic psychological consequences of its 
very origin. One of the them sees in spiritual dryness, emptiness. In Brazil lack of 
freedom does not result from external conditions but from the internal condition, 
soul condition. Here is the reason behind introductory phrase of Retrato do Brasil: 
“in a radiant land lives a sad people” – the sadness, apathy, spiritual dryness are 
the “states of the soul” that result from root capital sins of the nation and which 
were transmitted from 16th century onwards: luxury and covetousness. For Prado 
this conditioning represents the prison of the soul. Whereas Rousseau’s thesis of 
Social Contract (“Man was born free, and he is everywhere in chains”) referred to 
external social imprisoning, Prado’s thesis (“in a radiant land lives a sad people”) 
refers to internal soul imprisoning. 

According to Morse “sadness does not figure in the modern repertory of 
the seven capital sins; its nearest equivalent is sloth. Yet the medieval geneal-
ogy of sloth shows that it merges with medieval acedia, which once counted as 
a ‘deadly’ sin and includes both mental or spiritual states (listlessness, loathing, 
slackness of mind) and qualities of behaviour (torpor, negligence, idleness). By 
the end of Middle Ages, (…) acedia lost its theological force, (…). By the time 
of the Renaissance, acedia and its theological component of tristitia were secu-
larized under the atmospheric term ‘melancholy’.96 Prophetic streak of Prado’s 
analysis is not only to identify Brazilian soul and its conditioning but also to offer 
a therapy. “Way out” of historical cultural programming called tristitia consists 
in moral Catholic premises. For Morse, Prado’s therapy is a Catholic (and per-
haps unconsciously) medieval therapy whereas for Prado’s younger modernist 
colleagues (Mário de Andrade, Oswald de Andrade) it could be a  renaissance 
therapy sought in Montaigne or Rabelaise. Whereas Prado views tristitia as an in-
ternal, soul aspect of acedia, younger modernists addressed external and behav-
ioural aspects of acedia. Both view the problem in the process of transition from 
medieval mentality to the modern one which requires what Brazilian soul lacks, 
i.e. firm character, disciplined life. In contrast to Prado, his younger colleagues 
were even able to find positive aspects of what he viewed as a negative and fatal. 

96	 MORSE, ref. 2, p. 58.
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Mário de Andrade praised idleness as “propitious for cultivating the arts and as 
a tropical antidote to a technified, consumerized society.”97
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Předkládaná studie se věnuje otázce odškodnění nitranského biskupa Vilmose 
Batthyányho, který stál v čele diecéze v letech 1911-1920. Politicko-náboženské 
souvislosti Slovenska, s  důrazem na  nitranskou diecézi, zasazuje do  českoslo-
vensko-vatikánských diplomatických styků, přičemž v  první polovině 20.  let 
20. století podrobně sleduje podmínky a možnosti jeho finanční náhrady. Studie 

OTÁZKA FINANČNÍHO ODŠKODNĚNÍ  
NITRANSKÉHO BISKUPA VILMOSE BATTHYÁNYHO  

PO JEHO ODCHODU Z ČSR V ROCE 1919
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vychází z materiálů Archivu Ministerstva zahraničních věcí ČR v Praze, Histo-
rického archivu Státního sekretariátu Svatého stolce, edic církevních dokumentů 
a početné literatury, především slovenské a české provenience.

Na podzim 1918, v době vzniku Československa, nebyla politicko-nábožen-
ská situace na Slovensku vůbec jednoduchá. Ačkoliv papež Benedikt XV. již dne 
8. listopadu 1918 uznal legitimitu nástupnických států střední Evropy a vyzval 
jejich představitele k navázání diplomatických styků se Svatým stolcem, maďar-
ská církevní hierarchie dlouho odmítala vzít tuto skutečnost na vědomí, neboť ji 
považovala za dotčení vlastních zájmů, přičemž se nehodlala smířit zejména se 
ztrátou biskupství někdejších Horních Uher.1 Navíc, z církevně-správního hledis-
ka, zůstala polovina slovenských diecézí – Ostřihom, Košice a Rožňava – rozdě-
lena mezi Československo a Maďarsko. Správcem největší z nich – ostřihomské, 
na  jejímž území žila ve 404  farnostech třetina slovenských katolíků, byl ostři-
homský arcibiskup a kardinál János Csernoch.2 V čele dalších biskupství, ač bylo 
jejich území z velké části osídleno Slováky, stáli biskupové maďarského původu: 
v Nitře Vilmos Batthyány, v Banské Bystrici Farkas Radnay, ve Spiši Alexander 
Párvy, v Rožňavě Lajos Balás a v Košicích Augustín Fischer-Colbrie. 

Krátce po  vzniku Československa se v  Ružomberku sešla nově vytvoře-
ná Kněžská rada, kterou založil slovenský kněz a  politik Andrej Hlinka, jež 
se měla zabývat novými církevně-politickými poměry na  Slovensku a  sesta-
vit soupis křivd, jichž se dopustili bývalí maďarští biskupové na  Slovensku. 
V Kněžské radě se v prvních měsících mimo jiné angažoval agilní kněz František 
Jehlička, který navrhoval jak povýšení nitranského biskupství na  arcibiskup-
ství v čele s A. Hlinkou, tak jmenování Karla Kmeťka na post biskupa do Košic, 
A. Fischera-Colbrieho do Banské Bystrice, Jozefa Budaye na Spiš a Jána Vojtaššáka 
do Rožňavy.3 Kněžská rada požadovala odstoupení všech maďarských ordinářů 
na Slovensku s výjimkou košického biskupa A. Fischera-Colbrieho, který se tě-
šil důvěře slovenských věřících. Její závěry potvrdilo shromáždění katolických 
kněží a laiků v Žilině, které odevzdalo své představy československé vládě dne 
22. ledna 1919.4 Následně o této věci jednal s prezidentem Tomášem Garriguem 

1	 Acta Apostolicae Sedis. Commentarium officiale. X. Roma: Typis Polyglottis Vaticanis, 1918, 
s.  478-479; BUELL, Raymond L. France and the Vatican. In Political Science Quaterly, 1921, 
roč.  36, č. 1, s. 36; GAJANOVÁ, Alena. O  poměru Vatikánu k  předmnichovské republice. In 
ČERNÝ, Bohumil. Církve v našich dějinách. Praha: Orbis, 1960, s. 155.

2	 DEJMEK, Jindřich. Počátky diplomatických vztahů mezi Československem a Vatikánem (1920-
1921). Kroftova vyslanecká mise v Římě. In Český časopis historický, 1993, roč. 91, č. 2, s. 225. 
K osobnosti Jánose Csernocha podrobněji: HRABOVEC, Emília. Na pokraji prerušenia stykov. 
Kríza vo vzťahoch medzi Česko-Slovenskom a Svätou stolicou v roku 1921. In RYDLO, Jozef 
M. Fidei et Patriae. Jubilejník na počesť 80. narodenín Františka Vnuka. Trnava: Dobrá kniha, 
2008, s. 263 a dále.

3	 LETZ, Róbert. Karol Kmeťko – nitriansky biskup a slovenský arcibiskup. In MARSINA, Richard. 
Nitra v slovenských dejinách. Martin: Matice slovenská, 2002, s. 342; SIDOR, Karol – VNUK, 
František. Andrej Hlinka 1864-1938. Bratislava: Lúč, 2008, s. 323.

4	 HRABOVEC, Emília. Obsadenie nitrianskeho biskupského stolca v cirkevnopolitickom kontexte 
rokov 1918-1920. In MARSINA, Richard. Nitra v slovenských dejinách. Martin: Matice sloven-
ská, 2002, s. 328.
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Masarykem i apoštolský nuncius ve Vídni Teodoro Valfré di Bonzo, který jej na-
vštívil dne 3. března 1919 v Praze.

Vatikánský návrh na  obsazení československých diecézí – Šimon Bárta pro 
českobudějovickou diecézi, K. Kmeťko pro Spiš, J. Buday pro Nitru a  Pavol 
Jantausch pro Banskou Bystrici –, který se odlišoval od představ Kněžské rady, 
narážel naopak na nesouhlas československé vlády, která si na základě recepč-
ního zákona č. 11/1918 Sb. nárokovala někdejší práva rakousko-uherských pa-
novníků, aby tak mohla rozhodovat o jmenování vysokých církevních hodnostá-
řů a intervenovat do jejich volby.5 Státní sekretář Svatého stolce kardinál Pietro 
Gasparri se prozatím pokusil na uprázdněné stolce na Slovensku dočasně jme-
novat alespoň generální vikáře, což československá vláda odmítla a ultimativně 
předala vatikánské straně hotový seznam kandidátů, kterými si přála biskupské 
stolce na Slovensku co nejrychleji obsadit. Vatikán jej odmítl. Zatímco následně 
hrozila československá vláda sekularizací církevního majetku na Slovensku, při-
pravil ministr zahraničí Edvard Beneš deportaci někdejších uherských biskupů 
z Nitry a Banské Bystrici, aby mohla jednání pokročit a nenarážela na odpor sí-
delních biskupů.6

V době vzniku Československa zastával post nitranského biskupa uherský hra-
bě Vilmos Batthyány, absolvent teologie a filozofie na univerzitách v Innsbrucku 
a v Římě. Diecézi spravoval od roku 1911, kdy se ve věku 41 let stal nitranským 
biskupem. Od roku 1900 působil jako kanovník nitranské kapituly a o čtyři roky 
později byl jmenován koadjutorem s nástupnickým právem po nitranském bis-
kupovi Imrichu Bendem. V  roce 1910 se stal administrátorem diecéze a  dne 
26. března 1911 se, po smrti I. Bendeho, stal ve věku 41 let nitranským biskupem. 
V období vzniku československého státu čítala nitranská diecéze 379.000 kato-
líků, z čehož bylo přibližně 30.000 maďarské národnosti. Tvořilo ji 148  farnos-
tí s přibližně 250 kněžími a 25-30 řeholníky.7 Po roce 1918, kdy se Slováci stali 
součástí většinového státního národa, byl však V. Batthyány považován za dis-
ponenta maďarských, republice nepřátelských zájmů, a proto pro vládu nepři-
jatelný. S ohledem na nové poměry v republice, „… když jen nedostatečně hovoří 
řečí velké většiny svých věřících, už nemůže doufat, že by jeho účinkování mohlo mít 
prospěch. Proto i budapešťské vládě, i Svatému stolci oznámil, že je hotový poděkovat,“8 
se v nových poměrech rozhodl na svůj post rezignovat.

Z tohoto důvodu odeslal V. Batthyány již v prosinci 1918, kdy maďarské jed-
notky opustily Nitru – údajně po dohodě s předsedou vlády v Budapešti Mihálym 

5	 HRABOVEC, Emília. Menovanie biskupov v kontexte bilaterálnych vzťahov. In VALENTA, Ja-
roslav. Osudy demokracie ve střední Evropě. Sborník mezinárodní vědecké konference. Praha: 
Historický ústav, 1999, s. 543; HRABOVEC, ref. 2, s. 275.

6	 HRABOVEC, Emília. Slovensko a Svätá stolica od počiatku 19. storočia po apoštolskú konšti-
túciu Ad ecclesiastici regiminis incrementum z roku 1937. In RYDLO, Jozef M. Renovatio spiri-
tualis. Jubilejný zborník k 70. narodeninám arcibiskupa Jána Sokola, prvého metropolitu Sloven-
ska. Bratislava: Lúč, 2003, s. 88.

7	 HRABOVEC, Emília. Slovensko a Svätá stolica 1918-1927 vo svetle vatikánskych prameňov. Bra-
tislava: Univerzita Komenského, 2012, s. 112; ŠMÍD, Marek. Apoštolský nuncius v Praze. Vý-
znamný faktor v  československo-vatikánských vztazích v  letech 1920-1950. Brno: CDK, 2015, 
s. 457.

8	 MEDVECKÝ, Karol Anton. Slovenský prevrat. Bratislava: b. v., s. 199.
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Károlyim papeži Benediktovi XV. rezignaci na svůj post. Bylo to zcela v souladu 
s představami Vatikánu, který si dobře uvědomoval, že je „pozice maďarských bis-
kupů na Slovensku neudržitelná a církevní správu třeba personálně slovakizovat a juris-
dikčně co nejdříve osamostatnit.“9 Svůj rezignační list však V. Batthyány odevzdal 
apoštolskému nunciovi ve Vídni T. Valfré di Bonzovi prostřednictvím zmíněné 
maďarské vlády, která jej z důvodů neklidných politicko-náboženských poměrů 
odmítla odevzdat, takže nitranský biskup bez papežské odpovědi, která nemohla 
nikdy přijít, setrvával dále na svém místě. 

Československá vláda tento postoj, kdy někdejší uherská církevní hierarchie 
zůstávala stále na svém místě, vnímala jako provokaci a rozhodla se tvrdě za-
kročit: nitranský biskup V. Batthyány a banskobystrický biskup F. Radnay měli 
být z Československa jako stoupenci maďarizace vyhnáni. Za  tímto postupem 
stáli především ministr zahraničí E.  Beneš a  ministr s  plnou mocí pro správu 
Slovenska Vavro Šrobár, aniž by o tom předtím jednali se zástupci Svatého stolce. 
První jmenovaný ordinář obdržel dne 26. března 1919 od poslance Revolučního 
národního shromáždění za slovenský klub a vládního referenta pro církevní zá-
ležitosti na ministerstvu s plnou mocí pro správu Slovenska kněze Karola Antona 
Medveckého nařízení opustit Slovensko do dvaceti čtyř hodin. Ve spěchu pověřil 
V. Batthyány spravováním diecéze generálního vikáře Alojze Jeszenszkého.10

Na druhý den doprovodil V. Batthyányho vojenský oddíl majora Josefa 
Dřímala z 35. pěšího pluku italských legionářů na  československo-maďarskou 
hranici, kde jej údajně zanechal na mostě přes Dunaj u Ostřihomi.11 O několik 
týdnů později se V. Batthyány obrátil na apoštolskou nunciaturu ve Vídni a pa-
pežovi Benediktu XV. prostřednictvím T. Valfrého di Bonza oficiálně nabídl svoji 
rezignaci, přičemž se slíbil plně podřídit jeho rozhodnutí, aby se v budoucnu ne-
stal překážkou na cestě ke jmenování nového nitranského biskupa. Následně se 
V. Batthányi uchýlil do Budapešti, kde se zdržoval na adrese Ferenciok Tere č. 9.12 
Slovenské i vatikánské církevní představitele krok československé vlády bezpo-
chyby překvapil. V době odchodu V. Batthyányho a F. Radnaye ze Slovenska po-
stupně osiřely další biskupské posty, spišský biskup A. Párvy zemřel v roce 1919 
a rožňavský biskup L. Balás o rok později. Pouze jediný z původních uherských 
biskupů, A. Fischer-Colbrie, nebyl po vzniku Československa sesazen a zastával 
post košického biskupa až do své smrti v roce 1925.

Mezitím se mimořádně zkomplikovala mezinárodní situace ve střední Evropě. 
V  březnu 1919 převzali v  Maďarsku moc komunisté, kteří během několika 

9	 HRABOVEC, Emília. Slovensko a Svätá stolica 1918-1939 v kontexte medzinárodných vzťahov. 
In DOBROTKOVÁ, Marta – KOHÚTOVÁ, Mária. Slovensko a Svätá stolica. Trnava: Trnavská 
univerzita, 2008, s. 193.

10	 Po jeho smrti v roce 1921 jej nahradil kanovník Štefan Kondor.
11	 Archivio Segreto Vaticano (dále ASV), fond Archivio Nunziatura Cecoslovacchia, 1920-1950, 

busta 25, karton 590, fogli (dále ff., resp. foglio f.) 228-229. List Batthyányho Benediktu  XV. 
ze dne 26. 4. 1919; ĎURICA, Milan. Dejiny Slovenska a Slovákov v časovej následnosti faktov 
dvoch tisícročí. Bratislava: Lúč, 2004, s. 299. 

12	 Archivio Storico. Sezione per i  rapporti con gli stati (Segreteria di Stato) (dále AA. EE. SS.), 
fond Austria-Ungheria, III periodo, karton 590, ff. 44-45. List Batthyányho Benediktu XV. ze dne 
26. 4. 1919, resp. ff. 35-39. List Valfré di Bonza Gasparrimu ze dne 1. 5. 1919; HRABOVEC, ref. 7, 
s. 31, 145.
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následujících měsíců vpadli na  Slovensko. Za  této mimořádné situace vyhlásil 
V. Šrobár stanné právo a dne 7. dubna obsadilo československé vojsko na rozkaz 
ministra národní obrany Václava Klofáče území až k nové demarkační linii, za-
sahující 50-80 km do nitra Maďarska. Dne 4. června byl vrchním velitelem vojsk 
na Slovensku jmenován francouzský generál Maurice Pellé, který však nedokázal 
tuto linii udržet, takže maďarská Rudá armáda brzy pronikla na sever, obsazova-
la slovenská města a vesnice a brzy měla pod kontrolou dvě třetiny slovenského 
území.13 Pod její ochranou byla 16. června 1919 v Prešově vyhlášena Slovenská 
republika rad, která však o měsíc padla a rudé oddíly musely Slovensko vykli-
dit. Dramatické události přiměly ministra s  plnou mocí pro správu Slovenska 
V. Šrobára k rychlému řešení náboženských poměrů v zemi, k nimž však Svatý 
stolec – s nedůvěrou v nové poměry – zaujal vyčkávací postoj.14

V  zemi nastala odchodem nitranského biskupa, banskobystrického biskupa 
a rovněž trnavského generálního vikáře svým způsobem bezprecedentní situace. 
Nitranský biskup V. Batthyány nesl svoje odvolání jako velkou křivdu a v  tom 
smyslu si stěžoval u Svatého stolce, i když nedávno slíbil respektovat jeho vůli. 
V  Římě však neměli pro jeho stížnosti příliš velké pochopení, protože se čes-
koslovenská vláda slíbila o něho i ostatní odvolané ordináře finančně postarat. 
Dostát tomuto závazku přislíbil též československý vyslanec u  Svatého stolce 
Kamil Krofta při setkání s podsekretářem Kongregace pro mimořádné církevní 
záležitosti Bonaventurou Cerrettim dne 16. února 1920; následně požádal česko-
slovenskou vládu o vyřízení celé nepříjemné záležitosti. Sám V. Batthyány byl 
ovšem značně skeptický, takže v upřímnost slibů československé strany od po-
čátku nevěřil.15 

Ještě téhož měsíce vyslovila československá vláda s odškodněním bývalých 
biskupů souhlas, avšak požádala nitranského a banskobystrického biskupa o zá-
vazné písemné návrhy, na jejichž základně by mohla zmíněné ordináře finančně 
kompenzovat. B. Cerretti proti tomuto postupu nic nenamítal, ba naopak slíbil, 
že bude biskupy náležitě instruovat.16 Rovněž V. Batthyány s  tímto návrhem 
souhlasil, přičemž dokonce upustil od původně požadovaného vyplácení penze 
v naturáliích, ale spokojil se pouze s finančním vyrovnáním. Trval však na uhra-
zení důchodů z nitranského biskupství za období posledních dvou let, roční pen-
zi ve výši 150.000 Kč a návrat vlastních osobních věcí z Nitry.17 

Za ukřivděné biskupy se postavila maďarská hierarchie v čele s ostřihomským 
arcibiskupem a primasem J. Csernochem, která upozorňovala na liknavý postup 

13	 ŠROBÁR, Vavro. Oslobodené Slovensko. Pamäti z rokov 1918-1920. II. svazek, Bratislava: Aca-
demic Electronic Press, 2004, s. 46.

14	 HRABOVEC, ref. 9, s. 196; HRONSKÝ, Marián. Boj o Slovensko a Trianon 1918-1920. Bratislava: 
Národné literárne centrum, 1998, s. 180; LETZ, Róbert. Slovenské dejiny. IV. 1914-1938. Bratisla-
va: Literárne informačné centrum, s. 112-114.

15	 KROFTA, Kamil. Diplomatický deník. 1919-1922. Ed. Jindřich DEJMEK. Praha: Historický ústav, 
2009, s. 141; Archiv Kanceláře prezidenta republiky v Praze, fond KPR, T 32/21, Vatikán – zprá-
vy vyslanectví. Kroftův list ze dne 16. 2. 1921; Archiv Ministerstva zahraničních věcí ČR v Praze 
(dále jen AMZV), fond Politické zprávy – Vatikán, 1921. Kroftův list ze dne 28. 2. 1921.

16	 Tamtéž.
17	 AA. EE. SS., fond Austria-Ungheria, III periodo, karton 592, f. 10. List Soussitze Gasparrimu 

ze dne 12. 1. 1921; KROFTA, ref. 15, s. 143-144.
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československé vlády při odškodnění ordinářů.18 Jejich požadavky následně pod-
pořil i maďarský tisk, který dokonce ostře zaútočil na Svatý stolec a jeho diplo-
matického zástupce, apoštolského nuncia v Budapešti Lorenza Schioppu. Listy 
Uj Lap a Budapesti Hirlap vinily církevní představitele, že zapomněli bránit ma-
ďarské zájmy na Slovensku.19 Za biskupy rovněž intervenoval maďarský vysla-
nec u  Svatého stolce József Somssich, který se ostře ohrazoval proti rychlému 
jmenování nových biskupů v Nitře a Banské Bystrici argumentem, že oba posty 
nebyly uprázdněny, neboť V. Batthyány i F. Radnay jsou dosud platnými bisku-
py. Když mu však B. Cerretti ukázal rezignační listy obou biskupů, byl sice nucen 
přiznat chybu, avšak kontroval okamžitě tím, že trianonská mírová smlouva ze 
dne 4. června 1920 nenabyla dosud právní platnosti, aby mohli být jmenováni 
noví biskupové. B. Cerretti mu argumentoval tím, že jmenování nových biskupů 
není závislé na platnosti mírové smlouvy. Jinými slovy, biskupství byla řádně 
uprázdněna, takže Svatá stolice měla právo jmenovat nové biskupy pro správu 
diecézí – ostatně samotný kardinál J. Csernoch doporučoval K. Kmeťka na post 
biskupa ještě před vznikem Československa. O nezbytnosti nápravy křivd infor-
moval na přelomu let 1920/ 1921 V. Batthyány rovněž papeže Benedikta XV.20 

Záležitosti biskupů, zdá se, na dlouhý čas usnuly, či spíše ustoupily závaž-
nějším vztahů československo-vatikánských diplomatických styků, zejména 
otázce obsazení postu apoštolského administrátora v  Trnavě, aby na  jihový-
chodním Slovensku omezila československá vláda vliv ostřihomského biskupa 
J. Csernocha. Hlavní náplň československo-vatikánských diplomatických styků 
představuje v letech 1921/1922 otázka ostřihomské arcidiecéze, kde měla být vy-
tvořena trnavská administratura a do jejího čela jmenován apoštolský admini-
strátor s pravomocemi sídelního biskupa. Českou stranu rovněž zaměstnávala 
úvaha, zdali by nemělo být trnavského biskupství trvale začleněno do olomouc-
ké církevní provincie. Otázka vhodných kandidátů do  Trnavy, P.  Jantausche, 
Michala Bubniče, Štefana Rovenského či A.  Hlinky, zaměstnávala diplomaty 
obou stran dlouhé měsíce. 

O finančním vyrovnání s  biskupy hovořil podsekretář Kongregace pro mi-
mořádné církevní záležitosti B. Cerretti s československým vyslancem u Svatého 
stolce K. Kroftou opět v listopadu 1920 a znovu o měsíc později. Obě strany se 
shodly, že bude třeba se o maďarské duchovní finančně postarat.21 Třebaže ode-
slal dne 15. prosince 1920 státní sekretář P. Gasparri K. Kroftovi list, v němž uvedl 
tři požadavky odstupujících biskupů (1. uhrazení důchodů z někdejších benefi-
cií, 2. vyplacení investic z těchto beneficií a 3. zajištění přiměřené životní penze), 
které se zavázali nově nastupující ordináři splnit, realista B. Cerretti navrhoval 
jakýsi kompromis, který by někdejším uherským biskupům na Slovensku přiznal 
buď důchod z jejich bývalých biskupství, nebo jim zajistil penzi ze strany státu. 

18	 Tamtéž, s. 167.
19	 AA. EE. SS., fond Austria-Ungheria, III periodo, karton 592, ff. 16-17. List Schioppy Gasparrimu 

ze dne 23. 2. 1921.
20	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1921. Kroftův list ze dne 28. 2. 1921; AA. EE. SS., fond 

Austria-Ungheria, III periodo, karton 592, ff. 16-17. List Batthyányho Benediktu XV. ze dne 
20. 2. 1921.

21	 KROFTA, ref. 15, s. 96.
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Sanování biskupů z tzv. kultovního fondu, které navrhoval československý di-
plomat, B. Cerretti s odkazem na negativní zkušenost z Itálie odmítl.22

Největší potíže představovaly penze. Československá vláda biskupům po do-
hodě s apoštolskou nunciaturou v Praze důchody sice odsouhlasila, a to s ohle-
dem na  podobnou praxi z  Met a  Štrasburku, kde sesazení biskupové obdrže-
li částku ve výši 10.000 francouzských franků ročně (20.000 Kč),23 nicméně ne-
bylo zatím jasné, zdali ji má vyplácet československá vláda nebo jejich bývalá 
biskupství na Slovensku. Logičtější se nabízela možnost příjmů z diecézí, avšak 
B. Cerretti se obával, aby to nové biskupy finančně neruinovalo. Navrhl proto 
financování ordinářů československou vládou s tím, že to byla ona, kdo vlastně 
vymohl odstoupení starých, uherských a jmenování nových, slovenských bisku-
pů. K.  Krofta při setkání prohlásil, že by odškodnění ordinářů jistě slovenské 
diecéze nezatížilo, neboť disponují značnými finančními prostředky. Přesto nabí-
dl možnost ztrátu v příjmu diecézí kompenzovat ze strany československé vlády. 
Účastníci jednání tak koncem roku 1920 dospěli k závěru, že nejvhodnější formou 
pro vyřízení maďarských požadavků bude spolupráce státu a církve.

Vatikánský představitel B. Cerretti československé straně sice původně nazna-
čoval konkrétní částku důchodu, kterou hodnostáři požadují, později však – zřej-
mě vědom si její značné výše – hovořil pouze o slušné penzi. Situace se nicméně 
komplikovala tím, že k vypočítání výše penze nestačil československé straně po-
žadavek biskupa na částku ve výši 12.000 francouzských franků, ale potřebovala 
dobře znát důchody jednotlivých slovenských biskupství. Vzhledem k tomu, že 
Svatý stolec touto informací v závěru roku nedisponoval, bylo nezbytné se obrá-
tit na příslušné kompetentní úřady.24 K. Krofta kromě toho spatřoval další možný 
problém i ve skutečnosti, že by československá vláda měla vyplácet náhrady ci-
zím státním příslušníkům, republice navíc nepřátelským. Obě strany se nicméně 
v prosinci 1920 dohodly, že biskupové budou odškodněni za ušlou část důchodů 
a budou jim vráceny předměty osobního majetku, jejich cena včetně předmětů, 
které biskupové již odvezli, však bude odečtena od celkové požadované sumy.25

V okamžiku, kdy tato jednání probíhala, oznámil dne 10. listopadu 1920 sekre-
tář Kongregace pro mimořádné církevní záležitosti B. Cerretti československé-
mu vyslanci u Svatého stolce K. Kroftovi definitivní kandidatury na  jednotlivé 
stolce, když s nimi předtím vyjádřil souhlas i  státní sekretář Pietro Gasparri – 
Mariána Blahu do Banské Bystrice, K. Kmeťka do Nitry, Jána Vojtaššáka do Spiše 
a Š. Bártu do Českých Budějovic.26 Mezi těmito kandidáty byli dva pretendenti 

22	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1920. Kroftův list ze dne 4. 12. 1920, resp. fond Za-
stupitelský úřad – Vatikán, karton 4. List Bechyněho ze dne 3. 12. 1922; ČECHOVÁ, Františka. 
Nitrianska diecéza v agende Ministerstva zahraničných vecí ČSR v Prahe a episkopát Karola 
Kmeťka v období I. ČSR. In DOBROTKOVÁ, Marta – KOHÚTOVÁ, Mária. Slovensko a Svätá 
stolica. Trnava: Trnavská univerzita, 2008, s. 266-267.

23	 AA. EE. SS., fond Austria-Ungheria, III periodo, karton 592, f. 59. List Gasparriho Micarovi 
ze dne 2. 12. 1921; KROFTA, ref. 15, s. 143. Důchody jim měly být vypláceny od prosince 1920 
ve čtvrtletních splátkách po celý zbytek jejich života.

24	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1920. Kroftův list ze dne 18. 12. 1920.
25	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Niederleho list ze dne 29. 3. 1922. 
26	 AA. EE. SS., fond Austria-Ungheria, III periodo, karton 591, f. 43. List Micary Gasparrimu ze dne 

19. 10. 1920.
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vlády (M.  Blaha a  J. Vojtaššák), což bylo pro československou stranu velkým 
úspěchem, avšak pro budoucnost jmenování biskupů v republice nebezpečným 
precedentem.27 Vleklá jednání mezi zástupci československé vlády a  Svatého 
stolce byla ukončena teprve na přelomu let 1920/1921, kdy byli první sloven-
ští biskupové jmenováni papežem Benediktem XV. na zasedání tajné konzisto-
ře dne 16. prosince 1920 a vysvěceni dne 13. února 1921 v piaristickém kostele 
sv. Ladislava v Nitře. B. Cerretti současně československé straně přislíbil, že Svatý 
stolec nebude do budoucna činit obtíže s obměnou prešovského a mukačevského 
biskupa (Štefan Novák a Anton Papp).28 Jmenování nových slovenských bisku-
pů se následně ukázalo velmi komplikovanou mezinárodně-politickou situací, 
již můžeme bez nadsázky označit za jeden z nejsložitějších momentů církevních 
dějin období první republiky po roce 1918. 

Na začátku roku 1921 se zdálo, že je vyřešení otázky finančního odškodnění ně-
kdejších biskupů nadosah. Československá vláda opět potvrdila, že se bude sna-
žit někdejšího nitranského biskupa sanovat – dne 7. února schválilo ministerstvo 
zahraničí Kroftovo prohlášení s tím, že neprejudikuje budoucí úpravu poměrů 
mezi státem a církví a že československá vláda neuzná práva kurie poukazovat 
penze církevním hodnostářům z našich církevních obročí.29 Když o dva měsíce 
později 1921 prohlásil K. Krofta, že československá strana dosud nemá k dispo-
zici písemné požadavky někdejších biskupů, o nichž se československý vyslanec 
u Svatého stolce zmiňoval již v únoru minulého roku, odpověděl B. Cerretti, že 
je biskupové vládě již předložili, a to zřejmě prostřednictvím vládního referen-
ta pro církevní záležitosti na  ministerstvu s  plnou mocí pro správu Slovenska 
K. A. Medveckého, s nímž mezitím vstoupili do přímých jednání. Proto K. Krofta 
vznesl v  této záležitosti dotaz na  ministerstvo zahraničí a  požádal jej, aby byl 
o průběhu a výsledcích jednání vlády s biskupy neprodleně informován.30 

Zatímco československá strana řešila otázku kompetencí, požádal v červen-
ci  1921 někdejší nitranský biskup V. Batthyány Svatý stolec o  další intervenci 
u československé vlády ve prospěch jeho odškodnění. Na finalizaci celé záleži-
tosti naléhal současně K. Krofta, který vatikánské straně v roce 1920 osobně slí-
bil její vyřešení.31 Otázka finančního odškodnění se ovšem neprotahovala pou-
ze liknavostí československé strany a špatnou komunikací ze strany někdejších 
biskupů, ale rovněž v důsledku změn na významných postech Svatého stolce. 
Dosavadní sekretář Kongregace pro mimořádné církevní záležitosti B. Cerretti, 
do  jehož agendy otázka biskupů patřila, se po dlouhých letech napětí ve fran-
couzsko-vatikánských vztazích stal apoštolským nunciem v Paříži. Na jeho postě 

27	 MULÍK, Peter. Prenotifikácia a  jej politický aspekt v  pôsobení Svätej stolice na  Slovensku 
v 20. storočí. In DOBROTKOVÁ, Marta – KOHÚTOVÁ, Mária. Slovensko a Svätá stolica. Trna-
va: Trnavská univerzita, 2008, s. 230.

28	 DEJMEK, ref. 2, 232.
29	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Niederleho list ze dne 29. 3. 1922.
30	 ASV, fond Archivio Nunziatura Cecoslovacchia, 1920-1950, busta 25, karton 113, f. 6. List Gas-

parriho Micarovi ze dne 4. 3. 1921; AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1921. Kroftův list 
ze dne 30. 4. 1921.

31	 AA. EE. SS., Austria-Ungheria, III periodo, karton 592, f. 48. List Gasparriho Kroftovi ze dne 
13. 7. 1921; AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1921. Niederleho list ze dne 1. 9. 1921.
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jej v červnu 1921 vystřídal Francesco Borgongini-Duca. Třebaže se K. Krofta obá-
val, že příchodem tohoto nováčka diplomatická jednání utrpí, jeho první dojem 
ze setkání s novým vatikánským sekretářem byl pozitivní: „Úhrnem měl jsem do-
jem, že je dobrý správní úředník, zvyklý mluvit a jednat věcně, posuzovat vše střízlivě. 
Nepostřehl jsem na něm stopy diplomatického umění starého způsobu, ani stopy neu-
přímnosti, přetvářky, zvyku užívat diplomatických kliček, zakrývat sladkými a kulatý-
mi slovy své pravé smýšlení. Nemá sebevědomí a  rozhodnosti Cerrettiho, ale jinak se 
mu podobá svou věcností a střízlivostí.“32 Velmi rychle navázal F. Borgongini-Duca 
na Cerrettiho kurz a pronikl i do československých záležitostí.

Prozatím uvázla otázka finančního vyrovnání na zdlouhavé komunikaci mezi 
ministerstvem školství a ministerstvem pro správu Slovenska. Církevní referát 
posledně zmiňovaného ústředního orgánu státní správy předal celou záležitost 
ministerstvu školství.33 Když se však nic nedělo, obrátil se dne 7. srpna 1921 Svatý 
stolec prostřednictví apoštolské nunciatury v  Praze na  československou vládu 
a požádal ji, aby zajistila biskupům V. Batthyánymu a F. Radnayovi doživotní 
důchod ve výši 100.000 Kč ročně, a  to ve čtvrtletních lhůtách, vrátila nábytek 
a všechny nemovitosti jejich soukromého vlastnictví, vyplatila výnos z biskup-
ských beneficií v Nitře a Banské Bystrici a předala jejich někdejší osobní movitý 
majetek, který ve svých rezidencích zanechali,34 jak o tom byl již dříve informo-
ván československý vyslanec u Svatého stolce K. Krofta.

Ačkoliv se státní sekretariát plně neztotožňoval s  vysokou částkou, kterou 
V. Batthyány po československé vládě požadoval, trval na jeho materiálním za-
jištění. Kroftovy dojmy z jednoho ze setkání s B. Cerrettim svědčily o skutečnos-
ti, že Svatý stolec podporoval tyto závazky spíše z nutnosti, než z přesvědčení. 
Vatikánu záleželo především na tom, aby maďarská církevní hierarchie nenabyla 
dojmu, že se od ní Svatý stolec jako od poraženého státu odvrátil. „Sám tón ma-
ďarských nót,“ uvedl K. Krofta ve své zprávě do Prahy, „v němž se odrážela stará na-
dutost Maďarů, valně mu [myšleno B. Cerrettimu – pozn. MŠ], zdá se, neimponoval. 
Když četl o ´královské vládě uherské´, zeptal se se smíchem, jak je možno tak psát, když 
přece je v Uhřích republika. Rovněž výraz ´obsazené země´, jímž se v nótě označovalo 
Slovensko, vzbudil jeho úsměv.“35 Když konečně v září 1921 ministerstvo zahraničí 
obdrželo precizované požadavky někdejších biskupů – 1. zajištění doživotní ren-
ty ve výši 100.000 Kč ročně, 2. vrácení osobního majetku, 3. poskytnutí důchodů 
z příjmů biskupství v Nitře a Banské Bystrici až do dne jmenování nových bisku-
pů, tj. od 16. prosince 1920, 4. zproštění daně z přírůstku majetku a 5. povolení 
vývozu několika beden s  osobním majetkem, postoupilo veškeré spisy minis-
testvu školství a národní osvěty k dalšímu řízení.36

32	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1921. Kroftův list ze dne 31. 7. 1921.
33	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1921. Kroftův list ze dne 30. 9. 1921.
34	 AMZV, fond Zastupitelský úřad – Vatikán, karton 4. Micarův list ze dne 7. 8. 1921, resp. Hobzův 

list ze dne 29. 9. 1921. Na základě závěrečné zprávy apoštolské nuncia v Praze Clementa Micary 
jsme informováni, že roční výnosy činily pro jednoho kanovníka trnavské kapituly 5.000 Kč, rož-
ňavské 9.000 Kč, košické 12.000 Kč, banskobystrické 10.000 Kč, bratislavské 11.000 Kč, nitranské 
30-40.000 Kč, spišské 10.000 Kč, prešovské asi 7.000 Kč). ŠMÍD, ref. 7, s. 466.

35	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1920. Kroftův list ze dne 18. 12. 1920.
36	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Niederleho list ze dne 29. 3. 1922.
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V  duchu vznesených požadavků sestavil státní sekretář Svatého stolce 
P. Gasparri dopis, který adresoval novému nitranskému biskupovi K. Kmeťkovi, 
aby jej informoval o požadavcích V. Batthányho.37 Ze strany státu garantoval fi-
nanční odškodnění někdejších slovenských biskupů K. Krofta, který však nemohl 
nutit k jeho vyplácení nové slovenské biskupy. Jeho opakované apely na minis-
terstvo zahraničí, jak ukazují jeho diplomatické zprávy z Říma do Prahy, však vy-
slyšeny nebyly. S ohledem na složitost projednávané agendy československo-va-
tikánských vztahů i značné napětí v dalších církevních otázkách na Slovensku, 
jež hrozily v letech 1921-1922 přerůst v přerušení diplomatických styků, je zřej-
mé, že se tak z československé strany jednalo o záměrnou pasivitu s cílem odložit 
finanční zajištění na neurčito; je rovněž možné se domnívat, že s množstvím těž-
kostí vnitřní i zahraniční politiky mladého československého státu nebyla otázka 
finančního zajištění maďarských církevních hodnostářů prioritou.

Otázka nevyřešeného finančního zajištění slovenských biskupů byla otevřena 
opět na přelomu let 1921/1922. Dne 8. listopadu 1921 si na liknavost českoslo-
venské vlády stěžoval státní sekretář P. Gasparri v listu apoštolskému nunciovi 
v Praze Clementu Micarovi.38 Přimět Svatý stolec k rozhodnější aktivitě se poku-
sil ostřihomský arcibiskup a kardinál J. Csernoch, který hovořil v únoru 1922 – 
při příležitosti své účasti na konkláve, jež se sešlo po smrti papeže Benedikta XV. 
ve Věčném městě – s F. Borgongini-Ducou a tlumočil mu jak Batthyányho stíž-
nost na Prahu, jež mu nedovolila, aby si odvezl cenné věci z našeho území, tak 
pasivitu ve vztahu k odškodnění biskupů, přičemž poukázal na nezájem apoštol-
ského nuncia v Praze C. Micary tuto kauzu řešit.39

Dne 7. února 1922 oznámilo ministerstvo zahraničí v  Praze, že nemá proti 
vydání osobních věcí V. Batthyánymu námitky a  slíbilo učinit potřebné kroky 
k povolení jeho vývozu.40 Následující měsíc sdělil československý chargé d’affai-
res u Svatého stolce Miroslav Niederle sekretáři Kongregace pro mimořádné cír-
kevní záležitosti F. Borgongini-Ducovi, že československá strana považuje roční 
rentu pro V. Batthyányho ve výši 100.000 Kč za vysokou, když bývalý pražský 
arcibiskup Pavel Huyn dostává ročně nepoměrně méně (12.000  francouzských 
franků). Ochota panovala nyní na obou stranách, F. Borgongini-Duca byl ochoten 
zohlednit požadovanou částku jako výchozí návrh při oboustranném vyjednává-
ní, M. Niederle připraven kauzu – mocnou zbraň v rukou maďarské hierarchie 
proti Československu v zahraničí – urychleně likvidovat, ministerstvo zahraničí 
jako klíčový orgán však zůstávalo pasivní, a to i tehdy, když by mohla být čes-
koslovenská ústupnost v této otázce kompenzována prosazením její vůle v otáz-
kách jiných.41

37	 AA. EE. SS., fond Austria-Ungheria, III periodo, karton 592, f. 55. List Gasparriho Kmeťkovi 
ze dne 15. 10. 1921.

38	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1921. Kroftův list ze dne 1. 6. 1921; AMZV, fond Zastu-
pitelský úřad – Vatikán, karton 4. Kroftův list ze dne 23. 7. 1921; AA. EE. SS., fond Austria-Un-
gheria, III periodo, karton 592, f. 56. List Gasparriho Micarovi ze dne 8. 11. 1921.

39	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Niederleho list ze dne 29. 3. 1922, resp. 3. 4. 1922.
40	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Niederleho list ze dne 29. 3. 1922.
41	 Tamtéž, resp. 3. 4. 1922.
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O tři měsíce později se nový československý vyslanec u Svatého stolce Václav 
Pallier setkal se svým maďarským protějškem J. Somssichem. Ten si stěžoval, že 
V. Batthyánymu nebylo dosud umožněno vyvést své soukromé věci ze Slovenska, 
třebaže již dva měsíce vlastní vývozní povolení. V této souvislosti jej upozornil, 
že ani bývalý nitranský, ani banskobystrický biskup dosud neobdrželi penzi, 
a  požádal o  její naléhavé urgování.42 Když se do  celé kauzy vložilo maďarské 
vyslanectví u Svatého stolce a liknavost československé vlády hrozila eskalovat 
v diplomatickou roztržku, kontaktovalo v červenci 1922 ministerstvo zahranič-
ních věcí prezidium ministerstva s plnou mocí pro správu Slovenska a požádalo 
jej o rychlou úpravu požadavku biskupů.43

Když československý vyslanec již poněkolikáté od  roku 1920 požádal dne 
28. června 1922 Prahu o dořešení finanční nepříjemnosti, reagoval ministr zahra-
ničí E. Beneš telegraficky již druhý den: „Sdělte, že ve věci Naradiho44 dáme v nej-
bližší době odpověď, zdali je věc možná nebo ne. Sdělte zároveň, že otázku Batthyányho 
a Rudnaye vyřídím v době co nejbližší. Jednání o tom je v proudu a doufáme, že bude 
skončeno velmi brzy.“45 Vyslanec V. Pallier uvědomil v  tomto duchu vatikánské 
i maďarské církevní kruhy. Když ještě v srpnu 1922 neměl k dispozici Benešovu 
zprávu o postupu, a další urgence ministerstva zahraničí vyznívaly naprázdno, 
obrátil se československý diplomat na státního sekretáře P. Gasparriho. Jeho do-
taz na představy Svatého stolce ohledně modalit placení penzí bývalých bisku-
pů naznačuje dvě možnosti, a to optimistickou interpretaci, která předpokládá, 
že československá strana mezitím v  záležitosti postoupila a  nyní prověřovala 
možnosti a formy vyplácení důchodů do zahraničí, a pesimistickou, která vnímá 
reakci československé strany jako další logické zdržování otázky odškodnění.46 

Události následujících měsíců daly zapravdu první variantě.
Na základě další intervence ze strany Svatého stolce učinilo v prosinci 1922 

ministerstvo školství a národní osvěty návrh vládě, aby stanovila nejvyšší mez 
důchodů biskupů v souvislosti s finančním zajištěním bývalého pražského arci-
biskupa P. Huyna na 12.000 francouzských franků, tedy méně než biskupové ve 
svých listech požadovali. Dne 4. ledna 1923 akceptovala tento návrh ministerská 
rada a sám ministr zahraničí E. Beneš s ním vyjádřil souhlas.47 K dalšímu prodlení 
došlo zřejmě špatnou komunikací mezi ministerstvy zahraničí a školství, které 
byly pověřeny provedením usnesení vlády. Dne 7. června kontaktovalo minister-
stvo zahraničních věcí apoštolskou nunciaturu v Praze a požádalo ji o vyjádření, 
zdali souhlasí s rozhodnutím vlády ze začátku roku 1923.

Odhodlání vlády sanovat bývalého nitranského biskupa nyní naráže-
lo jak na  zájmy ministerstva zahraničí, které si všímalo propagandy bývalých 

42	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Pallierův list ze dne 2. 6. 1922.
43	 AMZV, fond Zastupitelský úřad – Vatikán, karton 4. List ministerstva zahraničí ze dne 7. 7. 1922, 

resp. 17. 6. 1922.
44	 Dionýz Nyaradi (1874-1940), slovenský kněz srbského původu. V letech 1922-1927 zastával post 

apoštolského administrátora v Prešově.
45	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Benešův list ze dne 29. 6. 1922. 
46	 AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1922. Pallierův list ze dne 1. 8. 1922, resp. 15. 8. 1922.
47	 AMZV, fond Zastupitelský úřad – Vatikán, karton 4. List ministerstva zahraničí ze dne 3. 8. 1923; 

AMZV, fond Politické zprávy – Vatikán, 1920. Kroftův list ze dne 18. 12. 1920.
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maďarských biskupů – V. Batthyányho, F. Radnaye a  Štefana Nováka – mezi 
politickými a církevními kruhy v Maďarsku, kteří tvrdili, že „Sv. Stolice potvrdi-
la nové slovenské biskupy pouze pod výjimkou, že biskupové zbavení míst obdrží od čs. 
vlády sustentaci,“48 tak na představy ministerstva školství, které odmítlo vyplá-
cet penzi bývalým biskupům bez jejich předchozího vyrozumění.49 Vláda navíc 
trvala na  odškodnění biskupů se zpětnou platností od  konce roku 1920, niko-
liv od 1.  ledna 1919, jak biskupové žádali. Představy biskupů, které směřovaly 
k návratu jejich financí a majetku v bývalých diecézích v plné výši,50 se srážely 
s ochotou československé strany poskytnout jim adekvátní finanční zajištění, ni-
koliv jim suplovat jejich ušlý komfort, na což byli z části ochotni přistoupit noví 
slovenští ordináři, např. nitranský biskup K. Kmeťko.51 Z československé strany 
to byly především vysoké požadavky maďarských ordinářů, které prohlubovaly 
nechuť k brzkému uzavření celé záležitosti, i otevíraly potřebu komunikace s cír-
kevními kruhy, o níž rozhodně nestála. 

Kromě československé vlády, která si dobře uvědomovala, že nespokojení 
maďarští církevní představitelé kazí obraz Československé republiky v Evropě, 
to bylo především ministerstvo školství, které naléhalo na  brzké vyřízení zá-
ležitosti. Další čas zabraly rovněž úvahy nad  technickým provedením platby 
do  zahraničí, tedy způsobem, jak lze provést výplatu biskupům do  zahraničí 
prostřednictvím bankovního účtu ministerstva financí.52 Když celou záležitost 
opětovně urgovala apoštolská nunciatura v Praze, a  to verbálními nótami dne 
19. září a 26. října 1923, ministerstvo zahraničí odpovědělo, že nemá proti výplatě 
výslužného ve výši 10.000 francouzských franků ročně žádné námitky.53 Pokud 
tak byla již nyní otázka finanční výplaty poměrně jasná, jen docházelo k prodlevě 
ohledně technického provedení (výplata do zahraničí, rozložení plateb, četnost 
vyplácení atd.), na těžkosti a možné průtahy naráželo vydání hmotných věcí ze 
slovenských diecézí. Ministerstvo školství se totiž domnívalo, že jejich definitivní 
předání bude možné až po  úpravě otázek správy některých církevních majet-
ků na Slovensku vedené tzv. centrální komisí. I kdyby se to přednostně podaři-
lo, V. Batthyány nadále trval na vývozu osobních věcí z republiky – jednalo se 
o 99 uzavřených beden54 – bez celní revize, což československá strana odmítala. 
Pověřenec V. Batthyányho a diecézní advokát v Nitře Karel Klobusiczký, který 
jeho fond spravoval, však bedny bez Batthyýnyho oprávnění odmítal otevřít.55

Než však mohlo dojít k  uspokojivému vyřešení celé nepříjemné situace, 
V.  Batthyány dne 25. listopadu 1923 ve  městě Körmend na  západě Maďarska 
na zámku rodu Batthyány ve věku 53  let zemřel, aniž se slíbené penze dočkal 

48	 AMZV, fond Zastupitelský úřad – Vatikán, karton 4. Čermákův list ze dne 17. 7. 1923.
49	 Tamtéž, 30. 4. 1923.
50	 Tamtéž, 10. 9. 1923, resp. 26. 10. 1923.
51	 Tamtéž, 30. 4. 1923.
52	 Tamtéž, 21. 8. 1923.
53	 Tamtéž, 13. 11. 1923.
54	 Pro detailní inventář podrobněji: AMZV, fond Zastupitelský úřad – Vatikán, karton 4. Seznam 

sestavil sluha, který předměty do bedny balil.
55	 Tamtéž, 21. 8. 1923.
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a  F.  Radnay se jejího vyplácení v  následujícím roce raději vzdal.56 Vzhledem 
k tomu, že V. Batthyány po sobě nezanechal písemný testament, dělila se jeho 
pozůstalost mezi rodinu, diecézi a diecézní chudé. Ke konci roku 1925, s ohledem 
na neuzavřenou záležitost odškodnění biskupů, však Batthyányho rodina náro-
ky na  jeho někdejší majetek nevznesla. Někdejší nitranský biskup však zemřel 
smířen s novými poměry, aniž by obdržel jakoukoliv část z penze, kterou mu 
československá vláda formálně přislíbila.57 Dva roky před smrtí odeslal svému 
nástupci nitranskému biskupovi K. Kmeťkovi list, v němž odpustil všem, kteří se 
vůči němu provinili…58
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Úvod

Konzervovanie ako odborná činnosť vykonávajúca sa za účelom zachovania kul-
túrneho dedičstva, je odvodené z latinského slova conversio a znamená ochrana. 
„Pod konzervovaním sa rozumie využitie vhodných chemických a technologických postu-
pov s cieľom stabilizovať knižné a archívne dokumenty, predĺžiť životnosť a zabezpečiť 
ich používateľnosť“1. V múzejnej praxi sa aplikuje tzv. ošetrujúce konzervovanie, 
zjednodušené aby sa zachovala podstata predmetu bez ďalších zásahov do pô-
vodného stavu. Každý konzervátorský úkon musí byť písomne zachytený.2

1	 BUKOVSKÝ, Vladimír et al. Ochrana knižničných fondov II: Konzervovanie a reštaurovanie do-
kumentov. 1. vyd. Martin: Slovenská národná knižnica v spolupráci so Žilinskou univerzitou, 
2008, s. 64.

2	 WAIDACHER, Friedrich. Príručka všeobecnej muzeológie, 1. vyd. Bratislava: Slovenské národ-
né múzeum – Národne múzejné centrum, 1999, s. 250.

REŠTAUROVANIE HISTORICKEJ KNIŽNEJ TLAČE 
Z KONCA 16. STOROČIA ,,BLEBEL, THOMAS: DE SPAERA 

ET PRIMIS ASTRONOMIAE RUDIMENTIBUS LIBELLUS“
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Medzi odborníkmi v oblasti reštaurovania kultúrneho dedičstva sa dáva do po-
predia termín konzervačná veda. ,,Konzervačná veda je veda o dedičstve a o ochrane 
prírodného a kultúrneho dedičstva. Konzervačná veda je interdisciplinárna, prierezová 
a integrujúca veda, a tak ako iné vedy využíva vedeckú metódu na skúmanie dedičstva“3. 
V súčasnosti prevažuje názor na preventívnu ochranu a konzervovanie historic-
kej pamiatky – knihy. Pokiaľ nastane stav, že dané opatrenia sú neúčinné, kniha 
sa podrobí reštaurátorskému zásahu. 

„Pod pojmom reštaurovanie sa rozumie proces, ktorý vedie k obnove, respektíve opra-
ve väčšinou starej poškodenej umeleckej pamiatky do  použiteľného stavu s  tým, že sa 
v maximálnej miere musí zachovať jej pôvodný vzhľad, funkčnosť a všetky znaky, ktoré 
boli súčasťou pamiatky v minulosti a dochovali sa do súčasnosti“4. Na reštaurovanie 
kníh sa využívajú moderné technologické postupy a  nedeštruktívne metódy. 
Reštaurátorská práca pozostáva z niekoľkých krokov a má logickú postupnosť. 
Tá má byť zachovaná.5 Zvlášť sa môže pristupovať k reštaurovaniu papiera kniž-
ného bloku a reštaurovaniu väzby.

Dôležitým právnym dokumentom je etický kódex reštaurátora6. Je to súbor 
pravidiel a odporúčaní hovoriacich o tom, ako konzervovať, reštaurovať pamiat-
ku vrátane vzácnych kníh. Konečným cieľom je zabezpečenie historickej, umelec-
kej duchovnej, informačnej a výpovednej hodnoty.7

Metódy reštaurovania 

Reštaurátorský zásah je možné urobiť aj bez rozobratia všetkých súčastí knihy. 
Samozrejme súvisí to aj so praktickými skúsenosťami a znalosťami reštaurátora. 
Podľa stavu zachovania a stupňa poškodenia knižnej väzby a bloku sa zvolí je-
den zo štyroch základných postupov na reštaurovanie. V trende je reštaurovať 
formou in situ. V praxi sa aplikuje aj kompletná demontáž väzby, preväzba knihy 
alebo rýchle ambulantné opravy.8

V  zahraničí sa pri  konzervovaní a  reštaurovaní historických kníh používa-
jú najmodernejšie nedeštruktívne metódy. Najčastejšie sa využíva infračervená 
mikrospektroskopia najmä pri identifikácií usni alebo pergamenu. Určuje sa tým 
podrobná chemická analýza konkrétneho materiálu. Najbližšia inštitúcia, kde sa 
môže vykonať táto metóda je Centrální laboratoř na VŠCHT v Prahe. Totiž, infra-
červená mikrospektroskopia je finančne náročná. Na základe stupňa poškodenia 
materiálu sa nasledovne rozhodne ďalší postup na konzervovanie alebo reštau-
rovanie knihy.9 

3	 KATUŠČÁK, Dušan. Konzervačná veda a možnosti jej využitia pri ochrane kultúrneho dedič-
stva. In Konzervačná veda a technológie pre ochranu kultúrneho dedičstva. Bratislava: Sloven-
ské národné múzeum, 2012, s. 22 – 26.

4	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 80.
5	 ĎUROVIČ, Michal et al. Restaurování a konzervování archiválií a knih. 1. vyd. Praha: Paseka, 

2002, s. 199.
6	 Zákon č. 200/1994 Z. z. Zákon Národnej Rady Slovenskej republiky o Komore reštaurátorov
7	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 80.
8	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 80.
9	 Skriptum Ohlídalovej, Martiny: Technológie psacích pergamenů.
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Ďalšia osvedčená metóda je čistenie pergamenu laserom. A to indukovanou 
plazmovou spektroskopiou alebo  fluorescenčnou laserovou spektroskopiou. 
Rozdiel v týchto prístrojoch je nepatrný. Používanie záleží od druhu pergamenu.10 
Tiež sú tieto metódy finančne náročné a preto na Slovensku nemajú zastúpenie. 

Pergamenová väzba

Pergamenová knižná väzba vznikla pravdepodobne postupným vývojom v eu-
rópskom stredoveku. Datovanie najstarších dochovaných mäkkých väzieb spadá 
do začiatku 10. st. n. l. a pochádzali z dnešného územia Nemecka. V súvislosti 
so  vznikom univerzít v  západnej Európe sa dostáva do  popredia mäkká väz-
ba. Technologicky boli tieto väzby nenáročné, vyrábali sa omnoho jednoduch-
šie na šitie a zviazanie bloku. Dopyt po knihách a vzdelanosť sa šírili rýchlejšie. 
Predpokladá sa, že za touto myšlienkou výroby a používania mäkkých kníh boli 
kláštorné školy v západnej Európe.11 

Na väzobný pokryv sa vyrobil novospracovaný pergamen z lesklého hladkého 
materiálu alebo sa použil makulatúrny pergamen. Makulatúrny bol preto, lebo 
sa pokrývalo druhotne popísaným (rukopisným) pergamenom. Kníhviazačským 
účelom vyhovoval a zákazníkovi ušetril peniaze.12 Bol starší a významnejší ako 
samotný obsah knihy. Pokryv mohol byť aj oranžovej, červenej, hnedej a zelenej 
farby. Nemali vytvarovanú drážku.13 

Rôzne typy pergamenových väzieb sa vyskytovali najmä v období gotiky a re-
nesancie, v  rozmedzí 14. st. n. l. až 17. st. n. l.14 V  stredoeurópskom prostredí 
boli časovo známe od konca 15. st. n. l. Podľa typologickej chronologickej po-
stupnosti sa objavili ako prvé obálkové mäkké väzby s vystuženým chrbátnikom 
(v podstate tieto pergamenové väzby nadviazali na predchodcov celokožených 
obalových a vrecúškových väzieb), obálkové mäkké väzby s vystuženým chrbát-
nikom a chlopňou, obálková väzba s opáskovaním a chlopňou, obálková väzba 
s prešívaným chrbátnikom, celopergamenová väzba s hranovými prehybmi a na-
koniec strohá polopergamnová väzba. Dokopy sa rozlišuje 6 druhov pergame-
nových väzieb.15 Knihy, ktorými sa pokrýval takzvaný väzobný pergamen boli 
najmä malého formátu (menšie ako súčasný formát A5). Väčšinou sa používal 
na tenšie knihy, vyskytovali sa aj výnimky. Obtočený väzobný pergamen zakryl 

10	 KAUTEK, Wolfgang et al. 1998. Laser interaction with coated collagen and cellulose fibrecom-
posites: fundamentals of laser cleaning of ancient parchment manuscripts and paper. In Elsevier 
Science B. V. 1998. s. 746 – 754. 

11	 KŘENEK, Karel. Vazebné struktury konzervačního typou: diplomová praca. Litomyšl: Univer-
zita Pardubice, 2012, s. 50.

12	 ČIČAJ, Viliam. Kniha v premenách v novovekej komunikácie. In RADIMSKÁ, Jitka (ed.). Opera 
Romanica 16, K výzkumu zámeckých, měšťanských, a cirkevných knihoven: Knihy v proměnách 
času. České Budějovice: Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích, Filozofická fakulta, Ústav 
romanistiky, 2015, s. 116-127. Dostupné na internete: http://www.ff.jcu.cz/opera-romanica.

13	 ĎUROVIČ et al., ref. 5, s. 380.
14	 VOIT, Petr. Encyklopedie knihy. Praha: Libri ve spolupráci s Královskou kanonií premonstátů 

na Strahově, 2006, s. 971.
15	 NUSKA, Bohumil (ed.). Historická knižní vazba. Liberec: Severočeské museum v Liberci, 1965, s. 62.
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celý knižný blok, ktorý bol len z ručného papiera. Zložky tvorilo šesť alebo osem 
dvojlistov fólií, spočiatku bez predsádok. A šilo sa hrubou prírodnou niťou.16

Identifikácia knižnej tlače na reštaurovanie ,,Blebel, Thomas: De Spaera et pri-
mis astronomiae rudimentibus libellus“

Základom odbornej ochrany na  historickej knižnej tlači je dôkladná písomná 
dokumentácia spolu s fotodokumentáciou. Fotograficky sa zhotovuje stav pred 
zásahom, počas a  po ukončení všetkých prác. V  prípade, že sa pokryv oddelí 
od bloku, nakreslí sa podrobná ilustrácia. Tá sa uvedie do protokolu spolu so spô-
sobom šitia knižného bloku. Môžu sa doplniť zaujímavé údaje, detaily či nájdené 
fragmenty. Samozrejme, každá inštitúcia, či už archív, knižnica, múzeum má svoj 
formulár a prístup k  reštaurovaniu kníh. Nie je zavedený jednotný systém, čo 
všetko by mal obsahovať reštaurátorský protokol.17 „Každý zásah do dokumentu, 
či už chemický – dezinfekcia, neutralizácia, konzervovanie tukovacími pastami, použité 
materiály, musí byť starostlivo zaznamenaný pre budúcnosť a archivovaný pre prípadný 
ďalší konzervačný zásah”18. Je potrebné zachytiť všetky uskutočnené technologické 
postupy pri zreštaurovaní knihy.

Pri písaní reštaurátorského protokolu sme vychádzali zo  znalostí strednej 
školy v  Banskej Štiavnici a  zo skúseností reštaurátorskej dielne Univerzitnej 
knižnice v  Bratislave (ďalej ako UKB). Zároveň sme dodržiavali etický kódex 
reštaurátora19. Na  identifikácii knihy sme spolupracovali s  historičkou Klárou 
Meszárosovou z  Kabinetu rukopisov a  starých tlačí z  UKB. Kompletný názov 
diela je ,,De Sphaera ET PRIMIS ATRONOMIAE RVDI-mentis libellus, ad vsum 
Schola-rum maxime accommodatus: accu-rata methodo & breuitate con-scriptus, ac 
denuo editus A  M. Thoma Blebelio Budissino. CALENDARIuM. POETICVM GE_
NERALE, EXHUBENS PRAECIPUIA-rum stellarum fixarum, cum vero, loco Solis, 
Ortus & Occasus Matutinuos ac Vespertinos, ad singulos dies totius anni, in elevatione 
poli 51. graduum, conscriptum. A M. Thoma Blebelio Budißino.” Autorom je Thomas 
Blebel. Kniha bola vytlačená vo Wittenbergu v roku 1598.20

Predmetom reštaurátorských prác bola knižná tlač pergamenovej väzby 
zo 16. storočia, popísaná dvojfarebným textom na pokryve. Zámer reštaurovania 
sa vplyvom možných nových zistených skutočností môže zmeniť počas odbor-
ných zásahov. Podobne sme predpokladaný priebeh reštaurovania konzultovali 
s odborníčkou v oblasti chémie a reštaurovania kníh Emíliou Hanusovou z UKB.

Základné údaje:

Názov: De Sphaera et primis astronomiae rudimentis libellus
Autor: Thomas Blebel
Vydanie/Tlač: Witenberg

16	 KOPÁČIK, Ivan. Gotická knižní vazba ve sbírkách Vědecké knihovny v Olomouci: diplomová 
práca. Litomyšl: Univerzita Pardubice, 2014, s. 179.

17	 ĎUROVIČ a kol., ref. 5, s. 402.
18	 BUKOVSKÝ a kol., ref. 1, s. 56.
19	 Zákon č. 200/1994 Z. z. Zákon Národnej Rady Slovenskej republiky o Komore reštaurátorov.
20	 Dostupné na internete: https://bildsuche.digitale-sammlungen.de/.
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Datovanie: 1598
Signatúra: M.G.712
Typ: pergamenová väzba
Jazyk: latinský 
Umiestnenie v inštitúcií: Kabinet rukopisov  
a starých tlačí v UKB
Reštaurovala Lenka Nebusová v reštaurátorskej  
dielni v UKB
Termín začatia a ukončenia prác: január – marec 2017

Opis knižnej väzby a knižného bloku

Knižná tlač má rozmery 10 x 15,5 cm a hrúbku 2,5 až 
3  cm (obr. č. 1). Jej hrúbka sa nedá presne odmerať, 
lebo väzba nedrží pôvodnú formu a je mierne zdefor-
movaná. Z hľadiska typológie druhy väzby sa jedná sa 
o pôvodnú nasadzovanú pergamenovú väzbu s tkani-
cami a hranovými prehybmi - holandskými hranami. 
Historická kniha pozostáva z pokryvu, dosiek, bloku, 
tkaníc, kapitálikov a  oriezky. Už podľa 
charakteristických znakov väzby vieme 
určiť, že ide o  lacnú renesančnú knižnú 
väzbu.

Pokryv

Vrchný materiál je rukopisný pergamen 
(obr. č. 2, obr. č. 3). S  najväčšou pravde-
podobnosťou bol druhotne pokrývaný, 
lebo je popísaný. Pozostáva z  textu v  la-
tinskom jazyku, v  dvoch farebných pig-
mentov v  tmavohnedej a  červenej farby. 
Odhadom polovica textu je písaná v tma-
vohnedej farbe. Totiž v období renesancie 
sa používala písacia látka železo-galovým 
atrament. Ďalšia časť textu je písaná čer-
venou farbou, pričom sa pridával pigment 
rumelky21, ktorá je minerálneho pôvodu. 
Od 12. st. sa pri rukopise stretávame s čer-
veným pigmentom na  iniciálach, neskôr 
aj na  nadpisoch, kapitolách, či odsekov 
prípadne počiatočných riadkov. Venoval 
sa tomu pisár – rubricator. Tekutá farba 
sa v  stredoveku miešala zo  šťavami rôz-

21	 ZELINGER, Jiří. Konzervace pergamenu a jeho uložení. Praha: Národní knihovna v Praze, 1992, 
s. 88.

Obr. 1. Celkový pohľad 
na knihu. Zdroj: foto autor.

Obr. 2. Knižná tlač pred reštaurovaním, 
predná časť pokryvu. Zdroj: foto autor.

Obr. 3. Knižná tlač pred reštaurovaním, 
zadná časť pokryvu. Zdroj: foto autor.
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nych rastlín. Kombinácia červenej a tmavohnedej farby je u rukopisov výnimoč-
ná varianta.22 Iniciála P nachádzajúca sa na prednej časti pokryvu ako aj druhá 
iniciála H, čo je na zadnom pokryve sú zvýraznené tiež červenou farbou. Čo sa 
týka typu písma, svojím vzhľadom sa zaraďuje do gotického štýlu, čiže z paleo-
grafického hľadiska je to gotická minuskula.23 Písmo je úzke, lomené. Na písanie 
sa používali brká zrezané šikmo. Kaligrafi písali pod uhlom, aby vznikli ostré 
hrany písma. Gotická minuskula sa najdlhšie udržala v nemeckých krajinách.24 
Podľa dochovaného dokumentu je pergamenový pokryv fragment misála alebo 
rukopis úradnej povahy.25

Datovanie pokryvu je neznáme. Predpokladá sa, že pochádza zo  staršieho 
obdobia ako samotná knižná väzba. Po celé 16. storočie sa u lacnejších kníh po-
krývala knižná väzba popísaným pergamenom.26 V tom období poklesol záujem 
o liturgické rukopisy kvôli kníhtlači. Tak sa opätovne využili na pokrývanie kniž-
nej väzby popísané ako pergamenové fólio. V roku 1566 pápež Pius V. zakázal 
používať niektoré cirkevné rukopisy na viazanie kníh pred možnou obavou ich 
odtajnením.27 Pravdepodobne to znamenalo nedostatok materiálu na výrobu kni-
hy v rannonovovekom garbiarskom cechu a v kníhviazačskej tlačiarni. Bola to 
kniha - učebnica určená na štúdium. 

Na chrbátniku sa nachádza papierový svet-
lohnedý štítok – vineta (obr. č. 4) s nepresným po-
pisom ,,beli et”. Vo všeobecnosti sa na vinetu písal 
skrátený titul knihy, autor a názov jeho diela.

Súčasťou pokryvu sú spomínané vytvarova-
né holandské hrany. ,,Prehyby na prednej a zadnej 
doske pri zatváraní knihy chránili oriezku na spôsob 
chlopne. Tieto prehyby boli niekedy tak dlhé, až sa 
takmer dotýkali”28. Sú jedným z typických znakov 
pergamenovej knižnej väzby. 

Knižný blok

Rozmery bloku sú o pár milimetrov menšie ako celkové rozmery knihy. Na vý-
robu fólií sa používal ručný papier zo zmesi bavlny a ľanu. Blok tvoril titulný 
list, ktorý sa žiaľ nezachoval, predsádky a zložky. Za prvú stranu sa považuje 
zachovaný dvojlist s označením A4, čo je chybná tlač. V skutočnosti to má byť B4, 
lebo potom nasleduje B5. Nasledujúce strany sú tiež neočíslované, len označené 
písmenom od B pod textom. Šiestym listom od začiatku dochovaného bloku za-
čína strana s číslom 1, ktorá je zároveň zložkou C. Číslovanie konči na strane 205, 

22	 HÚŠČAVA, Alexander. Dejiny a vývoj nášho písma. Bratislava: Slovenská akadémia vied, 1951, 
s. 83.

23	 HLAVÁČEK, Ivan – KAŠPAR, Jaroslav – NOVÝ, Rostislav. Vademecum pomocných věd histo-
rických. 1. vyd. Praha: Svoboda, 1988, s. 57.

24	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 164.
25	 NUSKA, ref. 15, s. 64.
26	 ĎUROVIČ et al., ref. 5, s. 379.
27	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 17.
28	 NUSKA, ref. 15, s. 61.

Obr. 4. Detail vinety.  
Zdroj: foto autor.
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ktoré je súčasťou zložky P. Na konci bloku sú zošité čisté strany s marginália-
mi - poznámky. De facto jednu zložku tvorí päť dvojlistov, čiže desať listov čo je 
dvadsať strán. Tento istý dokument je dostupný aj na internete.29 Naskenovaná 
kniha je ten istý exemplár podľa tlače a roku vydania. 

Predsádky

Predsádka je prvý a posledný dvojlist fólia knižného bloku, kde jedna jej polovica 
je nalepená o prídoštie. Tiež je vyrobená z ručného papiera. Na prednej predsád-
ke sú číselné záznamy, signatúry, pečiatka a  fragment nalepeného Ex Librisu. 
Atramentové poznámky, odborne nazývané marginálie sú napísané na  zadnej 
predsádke. Z hľadiska technológie knižnej väzby ide o jednoduchý šitý typ pred-
sádok. 

Šitie

Na šitie knižného bloku sa použila ba-
vlnená niť o hrúbke 1 mm a tri dvojité 
pergamenové väzy. Šitím prechádza-
la každá zložka a zapošívalo sa do za-
pošívacích otvorov (sú to dierky na-
chádzajúce sa v strede lomu papiera, 
určené na šitie). Pri dvojitých väzov dochádzalo k ich obtočeniu na tzv. striedavý 
spôsob šitia (obr. č. 5). Ale posledná zložka bola obšitá inak. Súčasťou sú dve 
medziväzné pergamenové prelepy v dvoch šírkach 1,6 a 1,3 cm. Samotné šitie 
aj po vyše štyroch storočiach je veľmi pevné a nenarušené napriek chýbajúcim 
vytrhnutým stranám v bloku. Chrbátnik zložiek - blok je rovný, napriek tomu 
pokryv vyzerá mierne zdeformovane kvôli strate strán.

Kapitáliky 

Ide o  základný zdobený renesančný 
kapitálik (obr. č. 6). Nite sú šité na prí-
rodnej tkanine okolo jeho jadra. Funk-
cia kapitálika je dekoratívna, ozdobuje 
knihu. Po došití bol prilepený ako ce-
lok na chrbátniku.30 Na šitie tejto knihy 
sa použili dva rôznofarebné bavlnené 
nite. 

Kožené tkanice

Majú praktickú funkciu. ,,Spravidla bývali dva páry na  jednej väzbe. Stuhy pomer-
ne dosť trpeli zaviazaním a  zväzovaním bloku, takže sa nezachovali vo  viacerých prí-

29	 Dostupné na internete: https://bildsuche.digitale-sammlungen.de/.
30	 CERMANOVÁ, Tereza – SLOVIK, Radomír. Kapitálek – historický vývoj a charakteristika. Ly-

tomyšl: Fakulta restaurování, Univerzita Pardubice, 2015, s. 43.

Obr. 5. Ilustrácia šitia. Zdroj: kresba a foto autor.

Obr. 6. Vrchný a spodný kapitálik.  
Zdroj: foto autor.
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padoch”31. Použili sa nefarbené kožené tkanice. Keď je kniha zatvorená, zamaš-
ličkujú sa tkanice, aby chránili blok od prachu, vlhkosti a hmyzu. Sú nalepené 
na prídoští a jednoducho prevlečené cez otvory na pokryve. 

Značky majiteľov

Na knihe sa nachádza dvakrát rukopisný 
Ex Libris. Atramentom napísaný prvý záznam 
je tiež pod  označením zložky A4 a  druhý sa 
opakuje o osem strán ďalej. Na prvej strane je 
zápis – „Inscr. Catal. Colleg. Soc. Jesu Tyrnau“. 
Druhý záznam je napísaný v  štyroch riad-
koch – „Collegij Tyrnaviensi Soctis Jesu Catalogo 
Insriptus Anno 1690“ (obr. č. 7). Bola to bývalá 
Jezuitská knižnica Spoločnosti Ježišovej so síd-
lom v Trnave. V spomínanom roku 1690 bol vy-
hotovený nový knižničný katalóg a  akvizícia 
prebiehala približne dva roky so spätným dátumom.32 
Knihovníckym zvykom bolo písať vždy na titulný list 
katalogizačný záznam. Preto je napísaný na iných stra-
nách, lebo titulný list už vtedy chýbal. Podľa toho vie-
me identifikovať prvého známeho vlastníka knihy.

Na prednom prídoští sa nachádza fialová pečiatka 
s  nápisom ,,DR MICHAÉLIS BÉLA POZSONYBAN”. 
Ako je viditeľné, bola prekrytá obrázkom knižnej znač-
ky. Bol to Ex Libris Knižnice Slovenskej Univerzity 
(obr. č. 8). So vznikom samostatnej republiky súviselo 
aj nové pomenovanie pre knižnicu, ktorá je predchod-
com súčasnej UKB.33 Na  obrázku knižnej značky bol 
Klariseum s kostolom. Boli to knižničné priestory.

Druhá menšia pečiatka červenej farby Ex Libris  – 
Univerzitnej knižnici v Bratislave (obr. č. 9) je na prvej 
strane zložky A4 v  pravo dole umiestnená pod  tlače-
ným textom. Tá istá pečiatka je ďalej na  zložkách C3, D 
a na strane 205. Na knihe sú spolu štyrikrát tieto pečiatky.

Oriezka

Oriezka bola orezaná hoblíkom a preto je hladká. Bolo bež-
ným zvykom maľovať farebne oriezky po všetkých troch 
hranách bloku. Natieraná oriezka sa používala od polovice 16. st. n. l. . Tiež mala 

31	 NUSKA, ref. 15, s. 99.
32	 RADVÁNI, Hadrián. Jezuitská a univerzitná knižnica v Trnave. Trnava: Filozofická fakulta Tr-

navskej univerzity, 2006, s. 21.
33	 TRGIŇA, Tibor. Univerzitná knižnica v Bratislave 1919-2009. Bratislava: Univerzitná knižnica 

v Bratislave, 2009, s. 34.

Obr. 7. Rukopisný Ex Libris Jezuitskej 
knižnice v Trnave. Zdroj: foto autor.

Obr. 8. Ex Libris Knižnice 
Slovenskej Univerzity v Bra-
tislave. Zdroj: Trgiňa 2009.

Obr. 9. Pečiatka UKB. 
Zdroj: foto autor.
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ochrannú funkciu, aby zabránila prenikanie prachu do bloku. Je červenej farby. 
Žiadna zaujímavá výzdoba sa na nej nenachádzala.

Typografická úprava

Text je v celej knihe je vytlačený v  latin-
skom jazyku. Na  tlač sa použila tlačia-
renská čierna farba a kombinácia písmen 
antikva s kurzívou. Antikva je humanis-
tické tlačené písmo. Väčšinou vyhradené 
pre  sadzbu latinských textov.34 Druhým 
typom tlačeného písma je kurzíva, ktorou 
sa spájal ťah a sklon písanej osi.35 Sadzba 
textu je vytvorená z  jedného stĺpca, kto-
rého rozmery sú 6,5 x 12 cm. Kniha ob-
sahuje aj tabuľky a  zaujímavé obrázky 
o guľatosti Zeme (obr. č. 10). V dobe keď 
bola spomínaná kniha vydaná, bol v Eu-
rópe zlatý vek astrológie a  astronómie. 
S príchodom renesancie sa menil pohľad na svet. Učenci a vzdelanci sa intenzív-
nejšie zaujímali o mapovanie, zakreslenie a sledovanie pohybu Zeme. Nová doba 
priniesla aj nové nazeranie na  vesmír. Astronómovia vyvracali geocentrizmus 
a zastávali sa heliocentrizmu.36 Obsahom bola knižná tlač zaradená do odboru 
matematika so  stručným opisom ako osmičkový formát vo  väzbe popísaného 
pergamenu - membrana scriptum.37 

Stav poškodenia knižnej väzby a knižného bloku

Stav historickej knihy bol kritický. Poškodenie bolo najmä 
mechanické, s  najväčšou pravdepodobnosťou spôsobené 
ľudskými činiteľmi a  vonkajšími klimatickými podmien-
kami. Zároveň knižná väzba bola napadnutá biologic-
kým škodcom. Na zadnom prídoští sú stopy po červotoči 
(obr. č. 11), ktorý sa prehryzol aj do predsádky. Tento škod-
ca je najznámejší domáci drevokazný hmyz, svojou činnos-
ťou napadá najmä mobiliár. Spôsobil škody na tejto knihe, 
zanechal dierky - výletové otvory. Chodbičky hmyzu majú priemer 1 mm. Čer-
votoč v lepenke s výletovými otvormi je obvykle neaktívny - mŕtvy. Podmien-
ky pre život červotoča boli podobné ako pre mikrobiologické huby a plesne.38 
Na zadnom pokryve ostali štyri malé dierky po spomínanom červotoči. 

34	 VOIT, ref. 14, s. 56.
35	 VOIT, ref. 14, s. 506.
36	 DOMENOVÁ, Marcela. Imagines narrantes: Knižná grafika 16. Storočia v historických knižni-

ciach Prešova. 1. vyd. Prešov: Štátna vedecká knižnica, 2006, s. 203.
37	 MONOK, Istvan. Magyarországi jezsuita könyvtárak 1711 – 1G. II. Nagyszombat 1632 – 1690. 

Szeged: Scriptum kft, 1997. s. 176.
38	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 138.

Obr. 10. Tlačený obrázok s textom.  
Zdroj: foto autor.

Obr. 11. Detail otvoru 
po červotoči.  

Zdroj: foto autor.
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V minulosti ľudskou činnosťou došlo 
k  nenávratnej strate chýbajúcich, odtrh-
nutých strán a zložiek (obr. č. 12). Ostali 
po nich stopy po šití na chrbátniku a frag-
menty. Týmto štýlom zaobchádzania sa 
znehodnotila knižná tlač. Takže chýba, 
respektíve nezachoval sa titulný list, celá 
prvá zložka  A  a časť druhej zložky  B. 
Odhadom chýba vpredu podľa predbež-
ných výpočtov asi 14  listov, čo predsta-
vuje 28  strán. Ďalej chýbajú očíslované 
strany 7/8 až 11/12 (to sú tri listy), 15/16 
(zachovala sa polovica fólia s obrázkom –
fragment zo strany), 25/26, 35/36, 65/66 až 75/76 (čo je šesť listov, pri chrbátniku 
sa zachovali malé papierové fragmenty z odtrhnutých fólií), 97/98 a 99/100 (to 
sú dva listy), 111/112 až 117/118 (chýbajú štyri listy), 155/156 a 157/158 (dva lis-
ty). Dokopy je odtrhnutých 31 listov tlačeného textu z knižného bloku. K tejto 
deštrukcii došlo z nevysvetliteľných príčin. Na konci bloku sa nachádzajú ešte 
rukopisné hospodárske súpisy, z toho je 10 nepoškodených listov. Ostatné listy 
sa boli tiež odtrhnuté a čiastočne roztrhané. 

Ďalšie mechanické poškodenie boli vyšúchané hlavice a rohy na holandských 
hranách. Prach sa vyskytoval na prídoští v zárezoch bloku.

Prieskum:
Test na rozpustnosť farieb pomocou dotyku a oteru

Najprv sme urobili skúšku s vodou na dotyk a oter. Pripravili sa vlhké sterilné 
vatové tyčinky. Pri skúške dotyku sa tyčinky len priložili na dané miesto a podlo-
žilo sa filtračným papierom na vstrebávanie vody. Pri otere sa trochu pošúchalo 
konkrétne miesto, či púšťa farba. V tabuľke sú uvedené výsledky (tab. č. 1). Kríži-
ky znamenajú, že dané miesto nereagovalo na dotyk a oter, čiže žiadna stopa ne-
bola na vatovej tyčinke. Fajky v tabuľke znamenajú pozitívny výsledok pri otere 
a dokonca aj pri dotyku na červenej pečiatke Ex libris. Slabý červený bezolejnatý 
atrament39 sa na  papieri trochu rozpil. Tmavohnedý atrament na  pergameno-
vom pokryve trochu farbil na vatovej tyčinke. Pravdepodobne to zapríčinila špi-
na – prach. Podstate farebné pigmenty na pergamene sú nerozpustné vo vode.40 
Skúšky rozpustnosti farieb sme robili za účelom prípadného vodného a vodno – 
etanolového čistenia.

39	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 46.
40	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 51.

Obr. 12. Detail rozsiahleho poškodenia, kde 
chýba titulný list, zložka a časť ďalších fólií. 

Zdroj: foto autor.
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Miesto Dotyk Oter
Fialová pečiatka na prednom prídoští predsádky

Červená pečiatka na označenej zložke A4

Ručne písané marginálie na zadnom prídoští predsádky

Tmavohnedý text na pergamenovom pokryve
Červený text na pergamenovom pokryve

Tab. 1. Výsledky povrchového dotyku a oteru vodou na vybrané citlivé miesta. Zdroj: autor.

Meranie kyslosti papiera a stanovenie pH

Kyslosť sa merala pomocou indikátorového (lakmu-
sového) papierika. Na odmeranie pH ručného papie-
ra z knižného bloku sme použili 0,02 g vzorky v su-
chom stave. Následne sme ju vložili do laboratórnej 
banky s destilovanou vodou. Vzorka papiera sa luho-
vala jednu hodinu. Potom sme lakmusovým papie-
rom odmerali hodnotu pH. Podľa orientačnej stup-
nice môžeme usúdiť, že približná nameraná hodnota 
ručného papiera je 6,5 pH (obr. č. 13). Znamená to, 
že vlákna papiera nie sú v kyslom stave. Nie je nutné 
neutralizovať papier, čiže pridávať alkalickú rezervu.

Historický prieskum:
Wittenberg

Je nemecké mesto, ležiace na pravom brehu rieky Labe. V roku 1502 tu bola za-
ložená prvá univerzita s kníhtlačiarňou.41 Počas 16. st. n. l. vzniklo na nemeckom 
území ďalších 50 tlačiarní. Z  toho väčšina v čase šírenia reformačnej ideológie 
Martina Luthera. Mesto získalo svoju popularitu vďaka kolíske reformácie. Naj-
známejšie Lutherove knihy sa tlačili v tomto protestantskom meste.42

Priebeh reštaurovania:
Vstupná fotodokumentácia, prieskum a popis pamiatky

Najskôr bola zhotovená dôsledná fotodokumentácia celkového pohľadu knihy 
averzu a reverzu, fyzického stavu, poškodení a detailov. ,,Fotodokumentácia je neo-
ceniteľnou pomôckou pri rekonštrukcii pôvodnej knižnej väzby a je prakticky jediným ob-
razom stavu, v akom bola kniha pred reštaurovaním”43. Fotili sme na textilnej podlož-
ke digitálnym fotoaparátom bez blesku. Zaznamenali sme detailné poškodenia 
ako napadnutie biologického hmyzu, chýbajúce časti fólií, deformácia knižné-
ho bloku, uvoľnený pergamenový väz, vytrácajúci kapitálik a chýbajúce kožené 

41	 HAMANOVÁ, Pavlína. 1959. Z dějin knižní vazby. 1. vyd. Praha: Orbis, 1959, s. 85.
42	 VOIT, ref. 14, s. 1024.
43	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 81.

Obr. 13. Výsledok  pH merania 
ručného papiera.  
Zdroj: foto autor.
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tkanice. Na základe identity stavu rozsiahleho poškodenia tlače sme pripravili 
reštaurátorský zámer.

Ďalším bodom bol historický prieskum, konzervátorský prieskum na dotyk 
a oter, meranie pH na papieri a pergamene. Konzervátorským prieskumom sme 
zistili reakciu vody na dotyk u červenej pečiatky. 

PH meranie sme vykonali formou studeného extraktu výluhom vzorky ruč-
ného papiera z knižného bloku. Lebo ,,kyslosť papiera má dominantný vplyv na jeho 
životnosť”44.Zistili sme, že papier nie je v degradačnom procese a preto netreba 
knižný blok rozoberať na jednotlivé listy za účelom neutralizácie. 

Historickým prieskumom sme zistili autora, názov, datovanie, miesto tlače 
knihy. Na strane 22 je uvedený základný prepis titulného listu. Tlačiar ostal ne-
známy. Zároveň sme porovnali titul knihy s dostupným exemplárom na inter-
nete a zhodovali sa.45 Ďalej sme výskumom ukázali podrobné informácie o type 
písma na pergamene, tiež typ písma v tlači a bývalí vlastníci v rôznych storočiach 
a chýbajúce strany. 

Dezinfekcia

Na dezinfekciu sme použili nový prípravok Sanosil, ktorý je na báze 
roztoku peroxidu vodíka a v malom množstve striebra v aerósoli. 
Neobsahuje žiadne alkoholy či nebezpečné látky pre prírodu a člo-
veka a je bez zápachu. Je ekologický, lebo peroxid vodíka sa rozkla-
dá na neškodné prvky a to kyslík a vodu.46

Knihu sme dezinfikovali v  laboratóriu reštaurátorskej dielne 
pomocou špeciálneho stroja (obr. č. 14). Roztok Sanosil sme apliko-
vali plynovým nástrekom. Napúšťanie pary do miestností trvalo 
cca 30 minút, pričom samotné dezinfikovanie bolo 24-hodinové. 
Na druhý deň sa vetralo. Týmto spôsobom sme vydezinfikovali aj 
danú miestnosť. 

Reštaurovanie in situ

Rozhodli sme sa pre reštaurovanie in situ z dôvodu doplnenia chý-
bajúcich častí ručného papiera v bloku a vyčisteniu pergamenové-
ho pokryvu. Navlhčili sme vatovú tyčinku a priložili k pergamenovým väzom, 
aby sa zmäkčili. Treba dávať pozor, aby žiadna kvapka vody neurobila nežiadúci 
fľak na knihe. Preto sa prebytočná voda zachytávala filtračným papierom, kto-
rý ju rýchlo absorbuje. Pomocou skalpela a šidla sme pomaly odprevliekli väzy 
cez otvory v drážkach. Vlhčili sme aj prídoštia, lebo pod predsádkami boli zagle-
jené medziväzné pergamenové prúžky, ktoré prechádzali chrbátnikom. Týmto 
spôsobom sme oddelili blok od pokryvu (obr. č. 15). Ukázalo sa, že pergamenový 
pokryv z vnútornej strany je vystužený nejakou papierovou maketou. Obsahuje 
notové zápisky. Použil sa pri  výrobe knihy ako makulatúra, čo bol odpadový 

44	 BUKOVSKÝ a kol., ref. 1, s. 83.
45	 Dostupné na internete: https://bildsuche.digitale-sammlungen.de/.
46	 HANUSOVÁ, Emília et al. Záverečná správa výskumnej úlohy: Testovanie nového dezinfekčné-

ho prostriedku pre potreby UKB, 2017, s. 19.

Obr. 14. Dez-
infekčný stroj 

na Sanosil. 
Zdroj: foto 

autor.
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papier. Rozmiestnenie väzov na  šitie bolo 
precízne. Keďže šitie sa bez poškodenia dob-
re zachovalo, neboli nutné rozoberať knižný 
blok na zložky. Oriezka ostala tiež nenaruše-
ná.

Mechanické čistenie papiera

Najzákladnejšia konzervátorsko – reštaurá-
torská metóda je mechanická očista bloku pa-
piera. Prach tvorí najčastejšiu zložku špiny.47 
Medzi stranami bývajú rôzne stopy po vosku, 
rastlín, vlasov, hmyzu. Mechanické suché 
očistenie je veľmi jednoduché. Najrýchlejšia 
metóda suchého čistenia je vysávanie špiny 
pomocou vysávača s  úzkou hlavicou jem-
ných štetín. Účinnejšie sa povysáva aj prach 
a plesňové spóry.48 Reštaurátor dbá na hygie-
nu a pri práci použije rúško a rukavice.

Čistením za  sucha sme odstránili prach 
a iné nečistoty na papiera a vo vnútri bloku. 
Cieľom čistenia bolo, aby kniha po zreštaurovaní bola uložená do bezprašného 
prostredia a  vydezinfikovaného skladu. Čistilo sme pomocou hrubého štetca, 
Sanosilovej utierky, skalpela a vysávača (obr. č. 16).

Mokrá očista predsádok

Ďalším krokom bolo mokré čistenie. Metóda sa rozlišuje podľa materiálu knižnej 
väzby a knižného bloku. Tento proces sa považuje za reštaurátorskú činnosť, kde 
dochádza k viditeľnej zmene farebnosti na danom nosiči. Mokrú očistu predsá-
dok sme vykonali po čiastočnej demontáži knižného bloku. Hoci fialová pečiatka, 
atramentové a ceruzkové záznamy nepúšťali pigment, zafixovali sme ich pred-
tým. 

Na fixovanie sme použili zriedený roztok Cyklododekánu a technického ben-
zínu. Je to alicyklická nepolárna zlúčenina, ktorá pri kontakte so vzduchom kryš-
talizuje. Zároveň je hydrofóbny, čiže odolný voči vode. Jeho fixačný účinok trvá 24 
hodín.49 Potom sme odlepili obidve predsádky z prídoštia navlhčením handričky 
a použitím skalpela. Podobne sme odlepili aj kapitáliky. Okraje tkaniny kapitáli-
kov boli prichytené lepidlom na vonkajšej strane dosiek. Na rubovej strane pred-
sádok ostali stopy po  kartóniku, ktorý sme zoškrabaním dali preč. Predsádky 
sme vložili medzi netkanú textíliu. Umyli sme ich v mokrom kúpeli, v ktorom 
sme vopred rozpustili vo vode benátske mydlo. Po umytí sme vytiahli a polo-
žili na filtračný papier (obr. č. 17). Zároveň sme nastriekali predsádky tekutým 

47	 ĎUROVIČ et al., ref. 5, s. 203.
48	 HANUSOVÁ, Emília. Konzervovanie a reštaurovanie starých tlačí v Univerzitnej knižnici v Bra-

tislave. In Bulletin Slovenskej asociácie knižníc, 2009, roč. 17, č. 3, s. 10-13.
49	 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 88.

Obr. 15. Knižná väzba po oddelení 
od bloku. Zdroj: foto autor.

Obr. 16. Suché čistenie knižného bloku 
pomocou vysávania. Zdroj: foto autor.
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prípravkom pod názvom Tylóza MH 300. Tým, 
že pri umývaní odišla časť gleja, nahradili sme 
chýbajúcu zložku papiera povrchovým glejením 
týmto éterom celulózy. Z chemického hľadiska 
je látka Metylhydroxyetylcelulóza podobná pa-
pieru.50 Potom sme nechali na  celý deň voľne 
usušiť na sušiaku. 

Odlepenie kartónových dosiek

Dosky pozostávali zo  skašírovaného kartóna. 
Žiaľ, podlepenú papierovú maketu o  pergamenový pokryv 
z vnútornej strany sa nám nepodarilo zachrániť. Maketa bola 
tenká a krehká ako dnešný novinový papier. Bola pevne nale-
pená lepidlom. Po odlepení kartóna sa ukázalo, že ľavá doska 
hnila (obr. č. 18). Čiastočne to zasiahlo na danom mieste aj per-
gamenový pokryv. Ostal tmavohnedý fľak. Tiež sme našli ďal-
šie výletové otvory po spomínanom červotoči na zadnej doske 
kartónu. Znamená to, že kniha bola v minulosti veľmi nevhod-
ným spôsobom uskladnená. Pravdepodobne vplyvom vonkaj-
šieho prostredia reagovali vlákna kartónu, čoho následkom za-
čal ich rozklad. Ďalšia možnosť je zatečenie vody cez stredný 
otvor pre pergamenový väz. Zároveň sme dali preč pôvodné 
kožené tkanice, ktoré sú ako fragmenty. Tkanice nahradíme 
novými koženými.

Mokrá očista a vyrovnávanie pergamenu

V prípade pergamenu je nevhodná metóda mokrého čistenia na báze vodných 
roztokov, kvôli fyzikálnym a  mechanickým vlastnostiam materiálu. Lebo je 
silne hydroskopický51. Vzhľadom na nečistoty na pokryve sme rovno pristúpi-
li k  mokrému čisteniu. Popísaný pokryv nebolo nutné fixovať žiadnym fixatí-
vom, nakoľko skúška rozpustnosti farieb ukázala negatívny výsledok. Pokryv 
sme čistili v kombinovanom roztoku destilovanej vody a denaturovaného liehu 
(etanolu 80 %) v pomere 1:1.52 Namočili sme bavlnenú handričku a vatový tam-
pón do  roztoku a  pomalým zásahom sme dávali špinu preč. Vykonalo sa len 
povrchové čistenie na rubovej strane. Pôsobením vodno-alkoholového roztoku 
zmäkli okraje pokryvu. Dosiaľ nie je známa šetrnejšia metóda na čistenie perga-
menu.53 Pergamen sme pripravili na lisovanie a vložili ho medzi netkanú textíliu, 
lepenkové a drevené lisovacie dosky. Lepenky slúžili na zachytávanie vlhkosti 
pergamenu. Bol zaťažený v lise po dobu dvoch týždňov pod silným tlakom, aby 
sa predišlo možnému nežiaducemu zvlneniu a zmršteniu (obr. č. 19).

50	 ĎUROVIČ et al., ref. 5, s. 223.
51	 BUKOVSKÝ, Vladimír – TRNKOVÁ, Mária. Ochrana knižničných fondov I: Materiály a preven-

tívna ochrana. 1. vyd. Martin: Slovenská národná knižnica, 2006, s. 44.
52	 HANUSOVÁ, ref. 48, s. 12.
53	 ĎUROVIČ et al., ref. 5, s. 257.

Obr. 17. Umyté predsádky.  
Zdroj: foto autor.

Obr. 18. Poškodený 
kartón.  

Zdroj: foto autor.
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Doplnenie papiera na knižnom bloku

Metóda reštaurovania listov japonským 
papierom sa vykonáva na slabé mies-
ta, trhliny a malé poškodenia, ktoré je 
nutné spevniť. Spojením starého (pô-
vodného) a nového papiera pri zvýšenej 
manipulácií, môže dôjsť k odtrhnutiu. 
Preto je vhodné ešte tieto miesta a citlivé 
miesta sa spevniť podlepením tenkého 
japonského papiera.54 Japonský papier 
je špecifi cký v tom, že má veľmi nízku 
plošnú hmotnosť a neutrálnu hodnotu 
pH 7. Podľa etického kódexu reštaurátora majú byť lepidlá 
reverzibilné, to znamená zachovať princíp návratnosti. 
Ak by sa v budúcnosti reštaurovalo, tak materiál sa má 
bez problémov odlepiť. Historický papier sa nesmie lepiť 
disperzným lepidlom, inak sa papier nikdy neodlepí.

Na reštaurovanie poškodených listov sme použili špe-
ciálny japonský papier s plošnou hmotnosťou 14 g/m2. 
Predáva sa pod obchodným názvom Mitsumata.55 Je vhodný 
pre malé drobné trhliny na ručný papieri ako sú odtrhnuté 
rohy a zodraté okraje. Japonský papier sme zafarbili do po-
dobného farebného tónu ako je farba knižného bloku. Keďže 
fólia sú tenké na dotyk, pracovali sme s nimi opatrne. Prvý list 
v bloku bol veľmi namáhaný a preto sme spevnili japonským 
papierom po celom jeho okraji aj v strede listu. Na zaschnutie 
sme zabalili lepené spoje do netkanej textílie a nechali sme ich 
jemne zaťažiť. Aj väčšie chýbajúce časti na zložke sme plátali 
japonským papierom. Použili sme reštaurátorskú tefl ónovú 
žehličku, aby sa rýchlo prilepilo lepidlo. Povrch žehličky sme 
zohriali na teplotu 180 °C a doplnený papier vložili medzi spo-
mínanú netkanú textíliu a podložili sme si ich ešte lepenkou 
(obr. č. 20). Veľkú chýbajúcu časť listu sme lepili v troch 
vrstvách japonským papierom. Najviac poškodené bolo 
čiastočne zachovalé fólio, ktoré sme dolepili japanom 
(obr. č. 21). Takto sme doplnili spolu tri miesta na listoch 
bloku. Druhým spôsobom sme doplnili ručný papier 
o gramáži 120 g/m2. Podlepili sme ním prednú a zadnú 
predsádku (obr. č. 22) a doplnili symbolicky jednu zlož-
ku namiesto titulného listu. Pri chrbátniku sa nachádzali 
malé zahnuté časti listov z bloku. Vyrovnali sme ich a tiež 

54 ĎUROVIČ et al., ref. 5, s. 236.
55 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 95.

Obr. 19. Vyrovnaný pergamenový pokryv 
po lisovaní. Zdroj: foto autor.

Obr. 20. Lepenie japon-
ským papierom. Zdroj: 

foto autor.

Obr. 21. Doplnený 
japan na knižnom 
bloku. Zdroj: foto 

autor.

Obr. 22. Podlepenie 
zadnej predsádky. Zdroj: 

foto autor.
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dolepili na to miesto jeden hárok nového papiera. Po celý 
čas sme lepili lepidlom Tylózou MH 6000.

Etický kódex reštaurátora nepovoľuje doplniť žiadny 
text ani obrázky na chýbajúce miesta (obr. č. 23). I keď vie-
me, že na internete sa nachádza ten istý knižný exemplár56. 
Nemohli sme ho vytlačiť na ručný papier, došiť a prilepiť 
do bloku. Vo všeobecnosti sa tento úkon nerobí. 

Šitie bloku

Doplnené zložky papiera sme šili na pravé väzy podľa ori-
ginálneho postupu. Použili sme bavlnenú navoskovanú 
niť. Technologickým postupom rekonštrukcie šitia listov 
sme museli najprv nadviazať na ušité pôvodné zložky. Až 
potom sme pridali doplnené zložky. Šili sme do prednej 
a zadnej časti bloku (obr. č. 24). Došité zložky sme prile-
pili lepidlom k  chrbátniku a  dali zalisovať. Pri  manipu-
lácií sa nám odtrhol horný pergamenový väz. Následne 
sme ho nahradili novým pergamenovým prúžkom tej istej 
hrúbky. Obidve kapitáliky sme jemne vyčistili va-
tovou tyčinkou v roztoku vody a benátskeho myd-
la. Na spodný kapitálik sme dolepili kúsok plátna 
na chýbajúcej časti. 

Predpokladáme, že blok mal asi 21 zložiek. Vieme 
to podľa toho, že sme spočítali pôvodnú obtočenú 
niť na  väzoch. Koľko zložiek sa zachovalo nevie-
me presne, lebo chrbátnik bol už silno zagelejený. 
Jednotlivé zložky nebolo vidieť. Potom sme celý 
blok dali do  oklepávačky, zatiahli silným tlakom. 
Zohriali sme si kostný glej v  kotlíku. Doglejovali 
sme chrbátnik na miesta, kde sme došívali 
zložky a prilepili i kapitáliky (obr. 25). 

Nasadzovanie väzby do bloku

Dosky sme nasadili na blok presne podľa 
pôvodnej technológie. Nasadenie väzby 
spočíva v prevliekaní väzov cez otvory na doske alebo sa lepia rovno na prído-
štie.57 Na nasadenie väzby sme použili nové alkalické lepenky, nové kožené tka-
nice a bielu novú maketu z ručného papiera. Najprv sme si pripravili maketu, 
ktorú sme vystrihli do požadovaného formátu. Maketa sa vložila do vnútornej 
strany pokryvu a narezali sme na nej otvory na prevliekanie pergamenových vä-
zov. Pôvodné dosky z kartónu boli hrubé 1 mm, ale za to nepekne deformovali 

56	 Dostupné na internete: https://bildsuche.digitale-sammlungen.de/.
57	 MAKOVÁ, Alena. Reštaurovanie v kontexte 2. Bienále knižného umenia. In Knižnice a informá-

cie, 1999, roč. 31, č. 1, s. 20-31.

Obr. 23. Príklad chýba-
júceho listu – strany 74 

v knižnej tlači, ktorá 
sa nenahradila. Zdroj: 

https://bildsuche.digita-
le-sammlungen.de/.

Obr. 24. Šitie predsádky  
do bloku. Zdroj: foto autor.

Obr. 25. Glejenie chrbátnika.  
Zdroj: foto autor.
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tvar knihy. Preto sme ich nahradili dvojnásobne 
hrubšími. Nové dosky sme si vyrezali z alkalickej 
lepenky o rozmere 8,4 x 15,4 cm. Nepatrný rozdiel 
v hrúbke nevadí, lebo aj tak chýba časť listov v blo-
ku. Kniha nie je viditeľne hrubšia. 

Na doske sme si museli narezať otvory na pre-
vliekanie nových tkaníc. Na  pokryve boli zacho-
vané zárezy. Vybrali sme kožené tkanice svetlej 
farby, ktoré sme teda prevliekli pomocou skalpela. 
Podobne sme prevliekali aj väzy cez zárezy – otvo-
ry na  drážkach. Konce kapitálikov, medziväzné 
prúžky, väzy a tkanice sme prilepili zohriatym gle-
jom o prídoštia. Do časti medzi dosky a predsádky sme vložili plech. A celú kni-
hu sme dali medzi netex a  lisovacie dosky a  nechali zalisovať do  lisu. V  ďal-
šom kroku sme lepili záložky z pokryvu opäť na prídoštia. Zároveň sme vytva-
rovali holandské hrany. A znova sme dali knihu rovnakým postupom lisovať. 
Potom sme nalepili len okraje predsádok (nie celú plochu papiera) na prídoštia 
(obr. č. 26). Z toho dôvodu, aby nedošlo k otlačeniu záložiek a ostatných prvkov, 
ktoré sú prilepené na prídoští. Takto nalepené predsádky vyzerajú esteticky kraj-
šie a funkčne. Nasadenie väzby bola najnáročnejšia reštaurátorská činnosť. 

Tukovanie pokryvu a záverečná fotodokumentácia

Tukovanie je posledný spôsob konzervácie pokryvu. Používa sa na  zlepšenie 
fyzikálnych a mechanických vlastností pokryvu a spomaľuje starnutie. Knižná 
väzba je esteticky krajšia a hmatovo príjemná. Keďže pergamenová väzba bola 
dobre zachovaná, jemne sme ju tukovali prípravkom takzvaným britská zmes. 
Podstatnou zložkou je extrakčný benzín a  lanolín.58 Lanolín je voskovitá látka, 
ktorá sa získava ako vedľajší produkt pri čistení ovčej vlny. Je žltej až svetlohne-
dej farby a je rozpustný v benzínu a v alkohole.59 Britská tukovacia zmes obsahuje 
aj cédrový olej a včelí vosk.

Po uschnutí pokryvu tukovaním, nasledovala záverečná fotodokumentácia. 
Postup fotografickej dokumentácie bol rovnaký ako pri úvodnom fotografickom 
zachytení stavu reštaurovanej knihy. Fotkami sme sa zamerali hlavne na viditeľ-
né zmeny, detaily na knihe a doplnené časti papiera v bloku. Veľmi zaujímavé sú 
snímky, na ktorých sa porovnáva stav pamiatky pred a po všetkých reštaurátor-
ských prácach (obr. č. 27, obr. 28). 

Použité materiály a pomôcky 

Na reštaurovanie knižnej tlači sme použili štyri druhy lepidiel – škrob, Tylózu 
MH 300, Tylózu MH 6000 a kostný glej. Na doplnenie chýbajúcich častí v blo-
ku sme použili takmer 1 m2 japonského papiera. Ako pomôcky pri reštaurovaní 

58	 ĎUROVIČ a et al., ref. 5, s. 443.
59	 ZELINGER, Jiří – ŠIMŮNKOVÁ, Eva – KOTLÍK, Petr. Chemie v práci konzervátora a restaurá-

tora. 1. vyd. Praha: Academia, 1982, s. 88.

Obr. 26. Lepenie okrajov 
predsádky do nasadenej väzby. 

Zdroj: foto autor.
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knižnej tlače nám poslúžili skalpel, ihla, štetce, 
kefka, šidlo, orezávač, nožnice, lisovacie dosky, 
plech, lis, netex, tefl ónová žehlička, ťažítko.

Záver, odporúčanie

Historické knihy pozostávajú z kombinova-
ných materiálov organického pôvodu. Odpo-
rúča sa ich ukladať do priestoru, kde ideálna 
optimálna hodnota teploty je 18 °C pri relatív-
nej vlhkosti 50 %. Možný krátkodobý výkyv je 
prípustný pri teplote 14 až 21 °C s relatívnou 
vlhkosťou 40 až 60 %. Tieto parametre platia 
na celý rok. Bez ohľadu na to, či je vo vonkaj-
šom prostredí teplo alebo zima.60 Pokiaľ sa do-
kumenty pravidelne využívajú, je lepšie s nimi 
manipulovať pri niečo vyššej stabilnej teplote 
pri 19 – 21 °C. Ak sa tieto podmienky nedodr-
žia, hrozí poškodenie rôznych materiálov od defor-
mácií, krehnutia, prasknutia, tvrdnutia pokryvu až 
po rozpad papiera v bloku na prach.61 V najhoršom 
prípade sa pridružia biologický škodcovia. Na zais-
tenie týchto podmienok sa meria teplota s relatívnou 
vlhkosťou. Najbežnejšia metóda merania je digitál-
nymi meteostanicami. Ich používanie je jednoduché 
a rýchle.

Pri reštaurovaní vzácnej tlače sme okrem klasic-
kých metód použili aj nový prípravok na dezinfek-
ciu. Zaviedli sme ho do praxe. Známy je pod obchod-
nou značkou Sanosil62. Je to novinka na trhu, ktorá 
ponúka bezchlórové ekologické riešenie dezinfekcie. 
Pochádza zo Švajčiarska a v zahraničí sú dlhodobé 
pozitívne skúsenosti. Sanosil sa používa v zdravot-
níctve, v poľnohospodárstve, potravinárstve a gas-
tronómií. Pomaly ho začínajú používať aj reštaurátor-
ské dielne na Slovensku. Azda, najväčšou výhodou 
prípravku je neškodnosť voči životnému prostrediu 
a nie je potrebné dezinfi kovať knihy v uzavretej ko-
more. Podobne ako butylalkohol, účinne eliminuje 
mikrobiologickú kontamináciu. V reštaurátorskej 
praxi sa používa skôr pri suchej očiste kníh, väzby a bloku. Odstraňujú sa ním 
povlaky plesní – mycélium63. Roztok Sanosilu je daný vo fľaškách a vo vlhkých 

60 BUKOVSKÝ – Trnková, ref. 55, s. 69.
61 ĎUROVIČ et al., ref. 5, s. 88.
62 Dostupné na internete: http://www.europlan.sk/sanosil.
63 BUKOVSKÝ et al., ref. 1, s. 84.

Obr. 27. Zreštaurovaná knižná tlač. 
Zdroj: foto autor.

Obr. 28. Záber na pergamenovú 
väzbu s doplnenými tkanicami. 

Zdroj: foto autor.
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utierkach. V podstate sa môže pokladať za medzistupeň chemickej metódy dez-
infekcie a mechanického čistenia. 

Na vybraných knihách a v priestorov UKB sa konalo v roku 2017 testovanie 
sanosilového prostriedku. Z výsledkov sme sa dozvedeli, že po dezinfekcií a ná-
slednom odobratí sterov po 24 hodinách a 7 dňoch, bola účinnosť dezinfekcie 
84 – 100 %. A keď sme odobrali ďalšie stery po 50 dňoch po dezinfekcii, narástol 
počet kvasiniek, mikroorganizmov a plesní, ale nedosahovali hodnoty ako pred 
dezinfekciou. Na porovnanie reštaurátorská dielňa v UKB, ktorá sa dezinfikuje 
pravidelne boli namerané hodnoty nemerateľné (veľmi nízke hodnoty). Podstate 
po  každej dezinfekcií Sanosilom sa koncentrácia mikrobiologickej kontaminá-
cie výrazne znížila. Aplikovanie prípravku nespôsobilo žiadne zmeny na  rôz-
nych knižných väzbách. Samozrejme, popri pravidelnej dezinfekcií sa odporú-
ča dodržiavať optimálne podmienky na skladovanie kníh a ďalších priestorov 
v inštitúcií.64 

Knihy sú ako „rastliny“, o ktoré sa treba neustále starať.
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SEDLÁČEK, Tibor. Doklady náboženstva Churritov v starovekom Urkeši. Brno: 
Nakladatelství MuniPress, 2017, 165 s. ISBN 978-80-210-8753-8.

Vždy poteší, keď sa na Slovensku alebo v Čechách objaví nová vedecká mono-
grafia na tému starovekých dejín Predného východu. Knihy tohto typu vychá-
dzajú v našom prostredí skutočne zriedkavo. Konkrétne na tému recenzovanej 
monografie, teda tému Churritov, resp. churritského náboženstva, doteraz ne-
vyšla žiadna. Zároveň je pozoruhodné a skôr smutné, že ak i je konečne vydaná 
kniha v slovenčine v tejto vedeckej oblasti, tak sa tak stane v Čechách. Bezpochy-
by môžeme byť radi, že podobné knihy v českom prostredí vychádzajú, a že čes-
ké vydavateľstvá a univerzity dávajú príležitosť našim autorom, ale je na druhú 
stranu smutné, že knihy s podobnou problematikou nevychádzajú i u nás. Vý-
voj na starovekom Prednom východe v mnohom ovplyvnil a určil smerovanie 
stredomorských civilizácií a  antického sveta, v  tomto zmysle i  kultúrny vývoj 
Európy. Téma tak patrí i do nášho prostredia a má v mnohom čo povedať slo-
venskému čitateľovi.

Práca Tibora Sedláčka vyšla, ako som už spomenul, v českom prostredí vo vy-
davateľstve Univerzity Masarykovi v  Brne. Autor absolvoval na  Masarykovej 
univerzite doktorandské štúdium na Ústave religionistiky, špecializoval a špe-
cializuje sa na náboženstvo a mýty Mezopotámie a Churritov. Publikoval viace-
ro článkov na témy churritských dejín, mýtov, ikonografie či mezopotámskeho 
náboženstva.

Kniha je skoncipovaná do podoby, že po nej môže siahnuť v podstate i bežný 
čitateľ, lebo nás sprevádza nielen ikonografiou, metodológiou, interpretáciami 
a nálezmi, ale v nej nájdeme i počiatky churritských dejín a nárys vývoja starove-
kého Urkeša. Prvú kapitolu autor otvoril úvahami o rozpoznávaní religióznych 
prvkov v materiálnej kultúre. Som síce historik a nie archeológ, ale konštatova-
ním, že interpretácia objektov a  nálezov býva veľmi zložitá, zrejme nič nepo-
kazím. Zároveň sa jej ale nie je možné vyhnúť, pokiaľ chceme nálezy vsunúť 
do kontextu príbehu danej civilizácie. Autor v knihe používa v tomto smere hlav-
ne stratifikáciu znakov zadefinovanú Renfrewom a  ňou preukazuje religiózny 
charakter tej či onej štruktúry. V tej istej kapitole nájdeme i ďalší pálčivý problém, 
a tým je otázka, do akej miery je možné interpretovať motívy s religióznou tema-
tikou aplikovaním zaznamenaj tradície. Tu je problém hlavne v tom, že nájde-
né glyptiky v Urkeši síce nesú akkadské prvky, a možno i vznikli v akkadskom 
prostredí, ale v podstate každé mezopotámske mesto malo mnohé vlastné formy 
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tradície, interpretácia glyptiky z jedného mesta prostredníctvom textov druhého 
je tak do veľkej miery otázna.

V druhej a tretej kapitole sa čitateľ oboznámi s dejinami Churritov a Urkeša. 
Autor nepredkladá iba holý naratív, ale predostiera celú škálu názorov a disku-
siu vedeckej obce na rôzne problémy spojené s interpretáciou či analýzou. Keďže 
v slovenčine nám akékoľvek dejiny Churritov chýbajú, tak týchto niečo viac ako 
dvadsať strán textu dáva nášmu prostrediu možnosť prvýkrát zasvätene na-
hliadnuť do inak doteraz u nás opomínanej témy.

Nasledujúca, štvrtá kapitola, prináša opis materiálnych a  textových nálezov 
z Urkeša. Hlavne tých textových je vyslovene poskromne. Plusom tejto časti sú 
preklady zachovaných textov. Nasleduje kapitola charakterizujúca churritského 
chtonického boha Kumarbiho na základe textov zaznamenávajúcich jeho mytolo-
gický cyklus. Šiesta kapitola nás posúva ďalej v materiálnych nálezoch, konkrétne 
ku deskripcii nájdenej podzemnej štruktúry. Obsah, forma či veľkosť štruktúry 
napovedajú, že by mohlo ísť o rituálny objekt, konkrétne rituálnu jamu. Autor ju 
spája s chetitsko-churritskými textami, ktoré osvetľujú rituály spojené s obetova-
ním. Autor priznáva, že texty sú o tisíc rokov mladšie ako nájdená štruktúra. To 
v zásade nemusí byť až taký problém, lebo mi nevieme, aká stará je zaznamená 
tradícia, stretávame sa s ňu iba vo forme, v ktorej ju uchovajú tabuľky, ale ona je 
vždy staršia ako zachovaný nosič, takže tých tisíc rokov odstupu nemusí byť až 
tisíc, ale i menej. Tým sa, ale problém v spojení textov a štruktúry nekončí, lebo 
tieto texty nepochádzajú z Urkeša, ale inej oblasti. Mi síce vidíme tradíciu na ta-
buľke staticky zaznamenanú, ale v rozličných oblastiach sa vyvinula do rozlič-
ných podôb a v tomto smere je asociácia podľa mňa problematickejšia.

Nasledujú kapitoly o sakrálnom aspekte panovníckej moci (siedma kapitola), 
o glyptických religióznych motívoch s akkadskými vplyvmi (ôsma kapitola) a de-
viata kapitola sa venuje churritizácii, jej konceptu a jeho aplikovaniu na Urkeš. 
V poslednej kapitole ma zaujalo, že autor si vybral Barthov koncept etnických 
hraníc. Podľa Bartha je etnicita ako prázdna nádoba, ktorú napĺňa politický a so-
ciálny kontext. Nie úplne s  tým súhlasím. Etnicita je sociálny konštrukt, ktorý 
slúži istému cieľu, ale je ťažko uchopiteľná, vysvetliteľná a podľa mňa ju nemož-
no redukovať na  odozvu sociálneho a  politického kontextu. Je to bezpochyby 
stratégia súdržnosti skupiny, ale jej premeny vôbec nemusia byť napriek jej funk-
cii také „účelové“ ako to Barth predpokladal (napokon jeho známa štúdia vyšla 
ešte v roku 1969 a výskum sa v tomto smere nesmierne pohol). Je predsa mnoho 
príkladov v  dejinách, kedy si spoločenstvá a  skupiny zachovali svoju identitu 
napriek meniacim sa podmienkam.

Na záver ešte par slov k  významu práce. Celkovo ide o  myšlienkovo kva-
litne usporiadanú a vypracovanú monografiu. Autorovi možno poďakovať, že 
do nášho prostredia priniesol tému tejto u nás zabudnutej oblasti dejín, a že ju vy-
pracoval v tejto podobe. Štýl písania napriek zložitej téme prekvapí i náročných 
čitateľov svojou prijateľnosťou, kniha sa číta ľahko a i vďaka tomu ju je možné 
prečítať i počas jednej cesty vlakom Trnava-Viedeň-Trnava.

Michal Habaj, Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave
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Začal sa rok v znamení osmičiek. Vedecká konferencia na tému: Nastolenie 
komunistického režimu v Československu vo februári 1948 a jeho dôsledky 

pre spoločnosť

Ako sa dalo predpokladať, rok 2018 sa v historickej vede nesie v duchu pripomí-
nania si osmičkových výročí. Na danú tému vznikajú viaceré odborné príspevky 
i populárno-náučné články určené pre laickú verejnosť, spomínanie na výrazné 
medzníky v rakúsko-uhorských a československých dejinách vedie i k organizo-
vaniu zvýšeného počtu diskusných večerov a medzinárodných stretnutí odbor-
níkov. Vedecko-výskumné inštitúcie i  univerzitné pracoviská ponúkajú pestrú 
škálu konferencií, prioritne orientovaných na roky 1848, 1918, 1938, 1948 či 1968.
Jedným z prvých, ktorí už na začiatku kalendárneho roka zareagovali na trend 
využitia okrúhleho výročia historickej epochy k vytvoreniu platformy na opätov-
né prehodnotenie dovtedajších poznatkov o nej, bol Ústav pamäti národa. Ten 
v  spolupráci s  Národnou radou Slovenskej republiky a  Ústavom pro soudobé 
dějiny AV ČR usporiadal konferenciu pod názvom „Nastolenie komunistické-
ho režimu v Československu vo februári 1948 a jeho dôsledky pre spoločnosť“, 
ktorá sa odohrávala v dňoch 20. – 21. februára v priestoroch historickej budovy 
Národnej rady Slovenskej republiky na Župnom námestí v Bratislave. Dva dni tr-
vajúce stretnutie takmer päťdesiatych popredných historikov z Českej a Sloven-
skej republiky, ale rovnako aj z Poľska, prinieslo podnetné príspevky a búrlivé 
diskusie, zoradené do tematických blokov a panelov.

Po slávnostných príhovoroch a  otvorení podujatia, nesúceho sa pod  zášti-
tou predsedu NR SR, Andreja Danka, prišli na rad prvé vystúpenia s referátmi 
na  tému medzinárodných súvislostí politického vývoja v  strednej a východnej 
Európe po februári roku 1948. Medzi témy, ktoré zarezonovali patril príspevok 
doc. PhDr. Víta Smetanu, PhD. V ňom predstavil proces prechodu z ľudovode-
mokratického režimu k totalite, ako k typu moci, s ktorou sa nedá diskutovať, 
spolupracovať ani vyjedávať, v širších európskych súvislostiach. Komparoval aj 
podoby a postupy dostávania sa ďalších krajín pod sféru vplyvu ZSSR, kde po-
ukázal na niektoré špecifiká vývoja a mierne odlišnosti v  tomto procese, ktoré 
však mali neskôr ďalekosiahle následky. V  tomto zmysle predstavil aj uzatvo-
renie „priateľskej“ zmluvy medzi Fínskom a ZSSR a Československom a ZSSR. 
Podotkol, že tam, kde sa Československo ponáhľalo, zvolila severská krajina 
opačný prístup, čo jej nakoniec prinieslo zmiernenie litery zmluvy v prospech jej 
väčšej nezávislosti od východnej superveľmoci.

KRONIKA
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Zástupca poľského Ústavu národnej pamäti, dr. hab. Miroslaw Szumiło pokra-
čoval v nastolenom smere témy. Po porovnaní okolností preberania mocensko-
-politického monopolu komunistami v ďalších krajinách východného bloku pri-
šiel k záveru, že tento akt mal v Československu isté atypické črty. Došlo k nemu 
síce neskôr, než napríklad v  Poľsku, no následná sovietizácia života v  krajine 
prebiehala o  to rýchlejším tempom. Dotkol sa aj jednej z  temných stránok za-
kladateľského obdobia komunistického režimu – vykonštruovaných politických 
procesov, ktoré, ako sa vyslovil, mali naprieč strednou a východnou Európu veľ-
mi podobné znaky. 

Trochu iný pohľad na  februárové udalosti priniesla prof. Dr. phil. Emília 
Hrabovec. Na základe svojho dlhoročného štúdia vo vatikánskych archívoch za-
chytila obavy pápežskej kúrie o vývoj v európskych krajinách po druhej svetovej 
vojne, ktorých režimy boli ohrozené nedemokratickým, krajne ľavicovým vývo-
jom. Spomenula tiež, že Svätá stolica vnímala jesennú krízu z roku 1947 ako prehru 
Demokratickej strany na Slovensku, ktorú brala ako obhajcu záujmov kresťansky 
zmýšľajúcich obyvateľov v celej ČSR. Profesorka určila aj dva medzníky vo vý-
voji československo-vatikánskych vzťahov, ktoré zasadila do rokov 1947 a 1949. 
Pri hodnotení ich vzájomnej interakcie sa vyjadrila aj k niektorým už chronicky 
známym persónam onej doby. Pripomenula, že biskup Ján Vojtaššák bol pre re-
žim nepohodlným už pred tzv. Víťazným februárom, a hoc mal možnosť odísť 
z krajiny – za podmienky, že sa tam už nikdy viac nevráti – túto ponuku odmietol. 

Reprezentant jedného z organizátorov podujatia, doc. PhDr. Jiří Pernes, Dr., 
pôsobiaci na  Ústave soudobých dějin AV ČR, porozprával viac o  sovietskom 
pohľade na  február 1948. Spomenul nespokojnosť vedenia ZSSR s  politickými 
krokmi KSČ, ktoré sa im zdali až príliš pomalé a opatrné, kým domáca strana 
dookola argumentovala tvrdením, že v ČSR podporuje osobitú cestu nastolenia 
novej vládnej moci. Venoval sa i otázke pôsobenia sovietskych agentov na našom 
území, ktorých počet a totožnosť zostávajú podobne, ako i osoba Zorina a sku-
točný cieľ jeho návštevy v ČSR počas februárových dní 1948, zatiaľ nevyjasnené. 

Postavenie katolíckej, evanjelickej a  gréckokatolíckej cirkvi na  sklonku 
40.  rokov 20.  storočia zhodnotili Mgr. Jaroslav Cuhra, PhD., prof. PhDr. Peter 
Zubko, PhD., Mgr. Peter Račko, PhD. a doc. ThDr. Peter Borza, PhD. Prítomní 
si mohli vypočuť tvrdenie, že jeden z hlavných z dôvodov antagonizmu režimu 
a cirkvi spočíval v rozdielnom zohľadnení slobody: kým cirkev a nábožentsvo 
s ňou kráčajú ruka v ruke ako s nevyhnutným elementom, fungujúci komunis-
tický režim bol jej pravým opakom. Zaznelo i vysvetlenie, prečo bola práve kato-
lícka cirkev tou, ktorá sa v Československu stala spomedzi ostatných cirkví tou 
najprenasledovanejšou – autor videl príčinu práve v  jej početnosti – katolícka 
cirkev poňala drvivú väčšinu československých veriacich, kým k  evanjelikom 
sa z  celkového počtu československých občanov hlásil len menší zlomok. Obe 
strany však mali viac spoločného než rozdielneho, čo sa ukázalo aj v sledova-
nom období – ako katolíci, tak i evanjelici zaujali voči komunistickému režimu 
jednoznačne odmietavý postoj. Reč bola aj o vytváraní zástupných sviatočných 
rituálov, ktoré mali nahradiť tie režimom zaznávané – cirkevné. Išlo o presadzo-
vanie občianskych sobášov, kremáciu zosnulých či novú podobu uvítania detí 
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do života. Prof. PhDr. Peter Zubko, PhD. na záver svojho referátu vyslovil i akési 
subjektívne presvedčenie o vplyve rokov 1938-1989 na cirkev ako inštitúciu, ako 
i na jej jednotlivých predstaviteľov: kým doba neslobody uškodila cirkvi navo-
nok, vnútorne ju veľmi posilnila. Spoločnú oblasť výskumu doplnil o svoje po-
strehy Ivan A. Petranský, PhD. z Ústavu pamäti národa. Porozprával o dôsled-
koch mocensko-politickej zmeny na existenciu a fungovanie štátom neuznaných 
náboženských spoločenstiev z územia Slovenska. 

Cirkevnú tematiku vystriedal námet školstva a pedagogiky. Medzi vystupujú-
cimi sa ocitla i Mgr. Pavlína Kourová, PhD., s témou budovania „socialistickej ško-
ly“. Tá vykreslila problémy, s ktorými sa školstvo v pofebruárovom období stre-
távalo. Uviedla, že hoci pôvodné učebnice ani osnovy na základných a stredných 
školách nespĺňali ideové predstavy štátostrany, chýbajúce pomôcky a ich dlhotr-
vajúca distribúcia napokon zapríčinili, že až do školského roku 1951/1952 sa učilo 
stále podľa dočasných osnov z roku 1945. Načrtla i zoznam predmetov, ktorých 
učivo sa muselo komplexne nanovo interpretovať. Medzi tie, celkom logicky, pat-
ril i dejepis. Zároveň objasnila slovné spojenie symptomatické pre sledovanú ob-
lasť a obdobie: „zápas školy s rodičmi o ich deti“ a v krátkosti popísala úlohy for-
mujúcich sa učiteľských úderníckych hnutí. Prof. PhDr. Blanka Kudláčová, PhD. 
z Trnavskej univerzity poňala tému zo širšia – skúmala dopad mocenskej zmeny 
na oblasti pedagogiky, vzdelávania, výchovy i  školského systému. O zmenách 
na vysokoškolskej pôde, konkrétne na Právnickej fakulte Slovenskej univerzity 
(dnešná Univerzita Komenského) sa rozhovorila JUDr. Alexandra Letková, PhD. 
Istým premostením medzi dvoma panelmi bola štúdia „Pracovat a nečekat – to je 
komunistické, to je bolševické“, ktorej autorkou bola Mgr. Markéta Devátá, PhD., 
skúmajúca presadzovanie kultúrnej a vednej politiky KSČ. 

Kultúra, kultúrna politika KSČ a  jej premeny zaujali Mgr. art. Martina 
Timka, ArtD. z Akadémie umení v Banskej Bystrici, ale aj Mareka Krejčí, PhD. 
z Ministerstva kultúry ČR. O národnostnej politike voči neslovanským menši-
nám sa viac rozhovoril prof. PaedDr. Štefan Šutaj, DrSc., pričom hlavné ťažisko 
jeho referátu spočívalo v objasnení postavenia maďarskej menšiny. 

O domácom protikomunistickom odboji pohovoril prof. PhDr. Róbert 
Letz, PhD. Zúčastneným predostrel jeho základné charakteristiky a podoby, pri-
tom načrel i hlbšie do histórie, aby pomohol odlíšiť jednotlivé špecifiká odbojov 
z čias prvej a druhej svetovej vojny, a odboja z éry studenej vojny. Inú formu pro-
tirežimového odboja ukázal PhDr. Peter Blažek, PhD. z Ústavu pro studium to-
talitních režimů. Počas svojho vystúpenia vykreslil plastický obraz študentských 
pouličných demonštrácií, ako reakcie na nespokojnosť s konečným vývojom po-
litickej krízy z jesene 1947. Uviedol, že na základe tohto prejavu nevôle časti štu-
dentstva boli následne spustené previerky, ktoré mali na svedomí vylúčenie až 
jednej štvrtiny vysokoškolákov. Ako sa mohli prítomní dozvedeiť, väčšina z nich 
bola neskôr rehabilitovaná, no interpretácie oných činov sa počas celého obdobia 
komunistického režimu znova re-interpretovali – vždy tak, aby zapadali do kon-
textu aktuálnych potrieb politickej moci. 

Jedným z mála účastníkov, ktorý sa vo víre politicko-spoločenských zmien za-
meral na konkrétnu osobnosť, bol PhDr. Jan Bureš, PhD. z Metropolitní univerzity 
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v Prahe. Do hľadáčika sa mu dostal Edvard Beneš a jeho často diskutovaná úloha, 
ktorú vo februárových dňoch roku 1948 akiste zohral. Pri hodnotení jeho aktivít 
a rozhodnutí autor zdôraznil preceňovanie otázky, vnímanej i dodnes ako jednej 
z kľúčových, a to záležitosť podania demisie nadopolovičnou väčšinou alebo len 
menšinou ministrov. Do analýzy jeho skutkov tiež zahrnul informácie od pamät-
níka, podľa ktorého ostal Beneš zaskočený tým, ako rýchlo demisia prišla, i sku-
točnosť, že ju s  ním nikto vopred nekonzultoval. Doktor Bureš vyslovil názor, 
že počas februárových dní sa od  Beneša zrejme očakávalo viac, než mohol on 
z hľadiska svojho postavenia a v medziach právomocí, ktoré mu pripadali, splniť.

Nemenej podnetnými boli aj príspevky k  dopadom na  činnosť bezpečnost-
ných zložiek štátu, ktoré na nich zanechali udalosti „Víťazného februára“. To, 
ako úlohu zohrával bezpečnostný aparát počas spomínaných dní predstavil 
PhDr. Prokop Tomek, PhD., na ktorého plynulo nadviazal prof. PhDr. František 
Hanzlík, PhD. PhDr. Jiří Plachý, PhD., z Vojenského historického ústave v Prahe 
sa zameral na činnosť československej armády, kým PhDr. Jiří Fidler, PhD., mo-
mentálne pôsobiaci ako nezávislý bádateľ, zhodnotil stav a pôsobenie sovietskej 
armády v okolitých krajinách. 

Počas dvoch konferenčných dní zaznelo i mnoho ďalších, nemenej zaujíma-
vých príspevkov. Z oblasti hospodárskych dejín je možné spomenúť napríklad 
PhDr.  Ľudovíta Hallona, DrSc., ktorý svoj príspevok pripravil v  spolupráci 
s PhDr. Miroslavom Sabolom, PhD. Venovali sa v ňom najmä otázke peňažníctva 
v  rokoch 1948 – 1950 a východiskám, priebehu a dôsledkom znárodňovacieho 
procesu. Novátorským bol i príspevok Petra Švíka, PhD. o vplyve februára 1948 
na leteckú civilnú dopravu medzi východom a západom. Historiografickú sekciu 
zastúpil medzi inými i Martin Garek, PhD., prednášajúci o historických prácach 
k predmetnej téme z čias totality, ale i k novovznikajúcim prácam od počiatku 
90. rokov 20. storočia až po súčasnosť. Nepovšimnutými neostali ani politické stra-
ny a ich podiel na známych februárových dňoch. PhDr. Marek Syrný, PhD. pred-
stavil dianie v Demokratickej strane, ako víťazke politického boja na Slovensku 
počas – na dlhú dobu – v posledných slobodných voľbách v roku 1946. Prípadovú 
štúdiu dopadu februárových udalostí na  menšie územie, konkrétne na  mesto 
Považská Bystrica, predstavil doc. PhDr. PaedDr. Karol Janas, PhD. 

Hoci čas, ktorý organizátori vytýčili na jednotlivé príspevky sa prednášajúcim 
daril dodržiavať, časový limit pridelený k diskusným oknám bol neraz výrazne 
prekročený. Tu sa ukázal zaujímavý jav, ktorý určite nie je bežne prítomným 
na väčšine iných vedeckých podujatí: okrem odborníkov sa k jednotlivým bodom 
diskusie vyjadrovali aj mnohí zástupcovia laickej verejnosti, ktorí na podujatie 
zavítali, a ktorých počet počas dvoch dní dosiahol trojciferné číslo. Táto skutoč-
nosť, ale i fakt, že počas vystúpení, ako aj neoficiálnych debát boli živo konzulto-
vané odprednášané témy a navrhované ďalšie smery, ktorými by sa mal výskum 
februára 1948 uberať, dokazujú, že problém nastolenia komunistického režimu 
v Československu je aj po sedemdesiatych rokoch od daných udalostí stále aktu-
álnou témou.

Zuzana Hasarová, Univerzita Konštantína Filozofa v Nitre
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Vydavateľom časopisu Studia Historica Nitriensia (ďalej SHN) je Univerzita 
Konštantína Filozofa v Nitre. Redakcia sídli na Katedre histórie FF UKF v Nitre, 
Hodžova 1, 949 01 Nitra. Aktuálnym šéfredaktorom je prof. Janka Hečková, CSc. 
Na stránkach časopisu sa publikujú originálne príspevky z oblasti histórie, ar-
cheológie, muzeológie. Úlohou redakčnej rady je zabezpečiť čo najvyššiu kvali-
tu publikovaných textov, ich originalitu a zabrániť porušovaniu autorskej etiky. 
Nižšie uvedené zásady vychádzajú z pravidiel Committee on Publication Ethics 
(COPE) http://publicationethics.org/resources/guidelines

1. Úloha šéfredaktora: 

Šéfredaktor vykonáva prvé redakčné rozhodnutie, čiže predbežne posudzuje prí-
spevky doručené na adresu redakcie, ich kompatibilitu s tematickým zameraním 
časopisu, ako aj ich vhodnosť pre zaradenie do recenzného konania. Vyradené 
sú príspevky, ktoré nezodpovedajú profilácii časopisu, nespĺňajú primárne po-
žiadavky na  vedecký text a  evidentné porušujú etické princípy publikovania. 
Sporné prípady konzultuje s členmi vedeckej rady časopisu. Šéfredaktor môže 
od autorov požadovať nevyhnutné úpravy odovzdaných textov, napríklad jeho 
skrátenie, prepracovanie poznámkového aparátu v súlade s pokynmi pre auto-
rov, prispôsobenie prípadného obrázkového materiálu publikačným a  ekono-
mickým možnostiam časopisu. Šéfredaktor má záverečné slovo pri zostavovaní 
jednotlivých čísel časopisu. 

2. Úloha redakčnej rady:   

Redakčnú radu časopisu SHN tvorí:
1. vedecká rada časopisu a 
2. rozšírený redakčný kruh. 

Členovia vedeckej rady časopisu sú renomovaní odborníci a autority z oblasti 
histórie, archeológie a muzeológie zo Slovenska aj zo zahraničia. Rozšírený re-
dakčný kruh tvoria odborníci, ktorí sú prednostne oslovovaní pre potreby re-
cenzného konania. Vedecká rada časopisu rozhoduje o  publikovaní príspevku 
v časopise v prípade, že úspešne prejde recenzným konaním. Vedecká rada ča-
sopisu sa pri rozhodovaní o publikovaní, resp. nepublikovaní, opiera o recenzné 
posudky, vypracované oslovenými posudzovateľmi. Pri rozhodnutiach vedecká 
rada časopisu dbá na  dodržiavanie všeobecne uznávaných etických princípov 
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a akademickej praxe. Vedecká rada časopisu uverejňuje na web stránke etické 
zásady, zásady pre recenzné konanie a aj pokyny pre autorov, ktorými sa pri roz-
hodnutiach riadi. V prípade potreby môže vedecká rada časopisu tieto normatívy 
aktualizovať.  Články v sekcii štúdie, rozhľady, materiály a diskusia prechádzajú 
jazykovou úpravou. Vedecká rada časopisu zabezpečí na stránkach časopisu zve-
rejnenie opráv, reakcií zo strany vedeckej obce, prípadne ospravedlnení, ak dôjde 
k porušeniu etických princípov publikovania. 

3. Úloha redakcie:

Redakcia dodržiava anonymnosť  autorov, recenzných posudkov ako aj dôver-
nosť korešpondencie medzi autorom a redakciou. Redakcia neprijíma komerčné 
platené príspevky ani reklamné texty s výnimkou upozornenia na nové publi-
kácie z tematických oblastí časopisu SHN, vydávané vydavateľom časopisu. Re-
dakcia dbá na to, aby nedošlo ku konfliktu záujmov medzi autormi, recenzentmi 
a členmi vedeckej rady časopisu, resp. rozšíreného redakčného kruhu.

4. Proces posudzovania doručených rukopisov:

Doručené texty sú po  prvotnom vytriedení šéfredaktorom časopisu pridelené 
dvom posudzovateľom. Vedecká rada vyberá posudzovateľov. Ak je posudzo-
vateľ vybraný z prostredia mimo vedeckej rady časopisu alebo rozšíreného re-
dakčného kruhu, budú mu spolu s textom zaslané aj zásady publikovania v ča-
sopise SHN. Texty sú anonymizované a  prideľované dvom, v  prípade kolízie 
názorov trom, posudzovateľom. Autori a recenzenti zostávajú počas celej doby 
voči sebe anonymní. Redakcia využíva posudkový formulár, v ktorom sa oslove-
ní recenzenti vyjadrujú k nasledovným oblastiam: 

1. k obsahu, odbornosti a vedeckej úrovni textu; 
2. štýlu a formálnym náležitostiam.

Recenzent môže text odporučiť na publikovanie, navrhnúť modifikáciu, prípadne 
úplne zamietnuť publikovanie textu. Ak je nutné príspevok modifikovať, prípad-
ne je úplne zamietnuté jeho publikovanie musí posudzovateľ svoje rozhodnutie 
jasne zdôvodniť. Posudzovatelia sú povinní redakciu upozorniť, ak už bol prí-
spevok publikovaný v inom časopise/monografii, prípadne je časť alebo celý text 
plagiátom, alebo sú informácie v texte zmanipulované. Týka sa to aj jazykových 
mutácii textu. Posudzovateľ môže odmietnuť vypracovať posudok na pridelenú 
štúdiu, o čom musí redakciu obratom informovať. Posudzovateľ sa zaväzuje, že 
bude pristupovať k  posudzovaniu objektívne, vyhne sa invektívam na  adresu 
autora posudzovaného príspevku. V prípade, že jeden z posudzovateľov text od-
poručí publikovať a druhý posudzovateľ ho zamietne, redakcia zabezpečí tretí, 
zmierovací posudok, ktorý vypracuje redakciou oslovený odborník. Konečné slo-
vo v prípade sporných textov má šéfredaktor s vedeckou radou časopisu. Všet-
ky príspevky publikované v časopise musia úspešne prejsť recenzným konaním, 
inak nemôžu byť publikované. Výnimku tvoria texty do rubrík kronika, recenzie 
a  anotácie, kde o  publikovaní rozhoduje šéfredaktor bez recenzného konania. 
V prípade, že chce autor publikovať recenziu na publikáciu svojho kolegu, musí 
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o tom upovedomiť redakciu hneď pri jej doručení na adresu redakcie. Všetci po-
sudzovatelia sa zaväzujú, že obsah recenzovaných rukopisov budú považovať 
za tajný, nezneužijú ich a žiadnu ich časť nepoužijú vo vlastných prácach skôr 
ako budú publikované a to s riadnym uvedením autorstva.  

5. Etika autora:

Autor sa zaväzuje, že odovzdáva do redakcie originálny, pôvodný text, dovtedy 
nepublikovaný, založený na vlastnom archívnom alebo pramennom výskume. 
Predloženie rovnakého príspevku, ktorý bol už publikovaný inde (vrátane jazy-
kovej mutácie) je považované za neetické. Výnimku tvorí prípad, ak bol príspe-
vok výrazne prepracovaný alebo doplnený. V  takom prípade je potrebné túto 
informáciu uviesť v poznámke, s konkrétnym označením kde bol už pôvodný 
príspevok publikovaný. Autori si od redakcie nemusia pýtať povolenie na opä-
tovné publikovanie vlastných textov v monografiách potom, ako už boli publi-
kované na stránkach časopisu SHN. Autor nesmie publikovať príspevok v inom 
časopise potom, ako už bol publikovaný v časopise SHN. Autor sa zaväzuje, že sa 
pripísaní textu riadil etickými zásadami, ktoré sú predpokladom toho, že žiadna 
časť textu alebo celý príspevok nie sú plagiátom a že výsledky svojho výskumu 
nezmanipuloval. Autor sa pri písaní príspevku riadi pokynmi pre autorov, kto-
ré sú zverejnené na web stránke časopisu SHN v slovenčine a angličtine a tiež 
v printovej verzii časopisu. Autor je povinný redakcii na vyžiadanie dokladovať,  
že získal povolenie využívať materiály, na ktoré sa vzťahujú autorské práva.

Publication Ethics of the Studia Historica Nitriensia Journal

The Studia Historica Nitriensia journal (hereinafter referred to as SHN) is pub-
lished by the Constantine the Philosopher University. The address of the editorial 
office is the Department of History of the Philosophical Faculty of the Constan-
tine the Philosopher University in Nitra, Hodžova 1, 949 01 Nitra. The current 
editor-in-chief is prof. Janka Hečková, CSc. The journal publishes original contri-
butions dealing with history, archaeology, museology. The role of the editorial 
board is to guarantee the highest quality of the published texts, their originality 
and prevent breaching the authorship ethics. The rules below follow from the 
rules of the Committee on Publication Ethics (COPE) http://publicationethics.
org/resources/gudelines

1. The role of the editor-in-chief

The editor-in-chief makes the primary editing decision, i. e. they do preliminary 
evaluation of the contributions delivered to the editorial office, their compatibil-
ity with the topic of the journal, as well as their suitability for reviewing process. 
The contributions which do not correspond with the topic of the journal, do not 
meet the primary criteria for scholarly articles and evidently breach the principles 
of publication ethics are denied. The editor-in-chief discusses disputable cases 
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with the members of the scientific board of the journal. They can ask the authors 
to make necessary changes in the submitted articles, e. g. shortening, rewriting 
footnotes in accordance with the authorship guide, adopting the figures to the 
publication and economic conditions of the journal. The editor-in-chief has the 
final word in editing individual issues of the journal.

2. The role of the editorial board

The editorial board of the SHN journal comprises:
1. the scientific board of the journal
2. wider editorial circle.

Members of the journal’s scientific board are renowned experts and authorities in 
the fields of history, archaeology and museology from Slovakia as well as other 
countries. The wider editorial circle comprises experts who are preferably re-
quested to review articles. The scientific board of the journal decides on publish-
ing of the contribution in the journal if it passes the reviewing process success-
fully. Deciding on publishing or not publishing, the scientific board of the journal 
follows from the reviews elaborated by the reviewers. In their decisions, the sci-
entific board regards generally accepted ethical principles and academic practice. 
On the website, the scientific board publishes the ethical principles, principles of 
the reviewing process and instructions for authors which are essential in their de-
cisions. If necessary, the scientific board can update the norms. The articles in the 
section of studies, perspectives, materials and discussion are subject to language 
editing.  The scientific board provides publishing corrections, reactions from the 
scientific community, or possible apologies on the pages of the journal, in case of 
breaching the publication ethics.

3. The role of the editorial board

The editorial board observes the anonymity of authors, reviews and confidential-
ity of the correspondence between the author and the board. The board does not 
accept paid commercial contributions or advertisements, with the exception of 
notes on new publications related to the topics of the SHN journal published by 
the journal’s publisher. The board monitors possible conflicts of interest among 
authors, reviewers and members of the scientific board of the journal or its wider 
editorial circle.

4. The process of reviewing the submitted manuscripts

After the submitted manuscripts have been primarily classified by the editor-
in-chief, they are assigned to two reviewers. The scientific board decides on the 
reviewers. If the reviewer is chosen outside the scientific board or the wider edi-
torial circle, the publication principles of the SHN journal shall be sent to them 
together with the article. The articles are anonymous and assigned to two, in case 
of coliding reviews three, reviewers. The authors and reviewers remain anony-
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mous to each other during the whole process. The editorial board uses a review 
form in which the reviewers comment on the following:

1. the content, expert and scientific level of the text;
2. style and form.

The reviewer can recommend the text for publishing, suggest modifications, or 
reject publishing. If it is necessary to modify the article or it is rejected, the re-
viewer must clearly justify their decisions. The reviewers must inform the edito-
rial board if the article has been published in another journal/monograph, or it 
is wholly or partially copied or the information it contains is manipulated. This 
also applies to other language editions of the article. The reviewer can refuse 
to review the assigned study but must inform the editorial board immediately. 
The reviewer must be unbiased judging the reviewed articles, inoffensive to the 
author of the reviewed article. If one of the reviewers recommends the article 
for publication and the other one refuses it, the editorial board provides a third, 
conciliation review elaborated by an expert. In such case, the editor-in-chief and 
the scientific board of the journal have the final word. All articles published in 
the journal must successfully pass the reviewing process, otherwise they can-
not be published. Articles published in the Chronicle, Reviews and Annotation 
sections are exceptions; the editor-in-chief decides on publishing without the 
reviewing process. If the author wants to publish a review of their colleague’s 
work, they must inform the editorial board as soon as it has been delivered to 
the address of the editorial board. All reviewers must consider the content of the 
reviewed manuscripts confidential, they shall not abuse or use any of the articles’ 
parts in their own works before these articles are published, they must declare the 
name of the author.

5. Author’s Ethics

The author is obligated to submit an original unpublished article based on their 
own archive or resource research. Submitting an article which has been published 
before (including other language editions) is considered unethical. Considerably 
rewritten or completed articles are acceptable. The author must state such infor-
mation in footnotes and specify where the original article was published. The 
authors do not need to ask the editorial board for permission to further publish 
their own texts in monographs after they have been published on pages of the 
SHN journal. The author must not publish the same article in another journal 
after it has been published in the SHN journal. Writing the text, the author must 
observe the ethical principles which ensure that no part of the text or the whole 
text are copied and they must not manipulate the results of their research. Writ-
ing the text, the author must observe the instructions for authors published on the 
SHN journal’s webpage in Slovak or English as well as in the printed version of 
the journal. The author is obligated to prove their authorization to use materials 
protected by copyright if asked by the editorial board.
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Studia Historica Nitriensia je vedecký, recenzovaný časopis, ktorý vychádza 
2x ročne. Uverejňuje pôvodné príspevky, výsledky bádateľskej činnosti autorov. 
Uzávierka je vždy 30. júna a 31. decembra. Texty sú anonymne posúdené dvo-
mi nezávislými posudzovateľmi. Autori budú o výsledku recenzného konania 
a rozhodnutí vedeckej redakčnej rady upovedomení najneskôr do 6 mesiacov od 
odovzdania príspevku. Autori zároveň súhlasia s uverejnením príspevku v da-
tabázach: CEEOL – Central and Eastern European Online Library; CEJSH – The 
Central European Journal of Social Sciences and Humanities; EBSCOhost; H-Soz-
-u-Kult – Humanities – Sozial und Kulturgeschichte; SCOPUS.

Príspevky je možné zasielať elektronicky prípadne poslať poštou na CD:  
elektronicky na adresu: shnnitra@ukf.sk
poštou: redakcia Studia Historica Nitriensia, Katedra histórie FF UKF, Hodžova 1, 
949 01 Nitra

Každý príspevok musí obsahovať:
•	 názov v slovenskom a anglickom jazyku
•	 meno autora
•	 pracovisko a stručné informácie o autorovi
•	 abstrakt v cudzom jazyku (angličtina) – min. 5-7 riadkov
•	 5-6 kľúčových slov v slovenskom a anglickom jazyku
•	 vlastný text
•	 �v prípade príspevkov v anglickom alebo nemeckom jazyku musí byť názov 

príspevku a abstrakt v slovenskom jazyku
•	 �redakcia prijíma príspevky do sekcie štúdie v rozsahu maximálne 40 nor-

mostrán. Redakčná rada si vyhradzuje právo na zaradenie príspevku aj do inej 
sekcie časopisu (rozhľady, materiály, diskusia). Rozsah recenzie by mal byť 
3-10 normostrán. Príspevky s menším rozsahom budú zaradené medzi anotá-
cie.

•	 �Obrázky (rozlíšenie min. 300×300 dpi, farebné/čiernobiele), tabuľky a grafy 
sa odovzdávajú v samostatnom súbore, ich vloženie do textu zabezpečí gra-
fik. Obrázky, tabuľky a grafy musia byť očíslované, popísané a ku každému 
uvedený zdroj. V texte príspevku musí byť uvedená odvolávka na konkrétne 
obrázky, tabuľky alebo grafy.

Pokyny pre autorov
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•	 �Každý príspevok (bez ohľadu na vedný odbor) musí mať poznámkový aparát 
pod čiarou a spĺňať nasledujúce požiadavky:
písmo: Times New Roman, 12
zarovnanie na obe strany
poznámkový aparát pod čiarou v nasledujúcej forme:

Odkaz na monografiu:
1HEČKOVÁ, Janka. Rimania & Germáni na strednom Dunaji. Nitra: FF UKF, 
2005, s. 56. 
2PEŠEK, Jan – BARNOVSKÝ, Michal. Štátna moc a cirkvi na Slovensku 1948 – 
1953. Bratislava: Veda, 1997, 311 s. 

Odkaz na zborník ako celok:
4WIEDERMANN, Egon (ed.). Studia Historica Nitriensia 15. Nitra: FF UKF, 2010, 424 s. 

Odkaz na štúdiu v zborníku alebo v kolektívnej práci:
6KIČKOVÁ, Adriana. Nadežda Konstantinovna Krupská (1869-1939).  
In RUMAN, Ladislav et al. Desivé dejiny. Nitra: FF UKF, 2002, s. 431-435.

Odkaz na štúdiu publikovanú v periodiku:
7PALÁRIK, Miroslav. Osudy pamiatok pochádzajúcich zo židovského majetku 
za druhej svetovej vojny. In Historický časopis, 2011, roč. 59, č. 3, s. 515-534. 

Odkaz na už uvedenú prácu:
8HEČKOVÁ, ref. 1, s. 37. 

Odkaz na elektronický zdroj:
10KUCIANOVÁ, Anna. Personálie v elekronickej súbežnej Slovenskej národnej 
bibliografii. In Bibliografický zborník 2000 – 2001 [Online]. Martin : Slovenská 
národná knižnica, 2005, s. 136-139. Dostupné na internete: <http://www.snk.sk/
nbuu/Zborník_2000_2001.pdf&gt; 
•	 �ak nie je uvedené miesto vydania, rok vydania alebo vydavateľstvo, uvádza-

me: b. m., b. r., b. v.
•	 �ak je viac miest vydania a len jeden vydavateľ, tak miesta vydania oddelíme 

bodkočiarkou a medzerou, napr. Bratislava; Martin: Osveta, 1956.
•	 skratka pre stranu je s.
•	 údaje ako je ročník časopisu, čísla zborníkov sa uvádzajú arabskými číslicami
•	 �ak sú dokumenty v edíciách číslované, je potrebné okrem strán uviesť aj číslo 

dokumentu

Odkaz na archívny prameň
•	 �presný názov archívu, názov fondu, ktorý ste študovali, prípadne aj roky, 

z ktorých agenda fondu pochádza, ďalej č. kartónu, z ktorého je dokument, 
signatúru dokumentu a slovná charakteristika dokumentu
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Slovenský národný archív v Bratislave (ďalej SNA v BA), fond (ďalej f.) Minister-
stvo školstva a národnej osvety (ďalej MŠANO), 1939 – 1945, kartón (ďalej k.) 52, 
č. j. 785. Nariadenie Ministerstva školstva a národnej osvety pre správy ľudových 
škôl zo dňa 12. 4. 1941.

Odkaz na dobovú tlač
Slovák, 5.12.1938, s. 3, názov článku. 
Poznámka: ak ide o denník, uvádzame dátum výtlačku, ak ide o iné periodikum, 
uvádza sa rok, ročník, číslo, strana, prípadne názov článku. Ak má článok autora 
a ide nám o zdôraznenie tohto faktu, tak meno, názov a In.

Odkaz na antický prameň
V poznámke uvádzajte meno autora v najčastejšie používanej forme (CAESAR, 
TACITUS, SUETONIUS), názov diela v latinčine (aj keď bol originál v inom jazy-
ku, napr. v gréčtine), nasleduje číslo knihy, kapitoly a paragrafu, ak je vyznačený
TACITUS. Annales II, 46. 

Instructions for the authors of contributions in the Studia Historica Nitriensia 
journal

Studia Historica Nitriensia is a reviewed scientific journal issued semiannually. 
It publishes original contributions, results of investigation of the authors. The 
deadlines are 30 June and 31 December. The texts are anonymously reviewed 
by two independent reviewers. The authors shall be informed of the result of 
the reviewing process and of the decision of the scientific board within 6 months 
from the submission of the article. The authors also agree with publishing of their 
contributions in the following databases: CEEOL – Central and Eastern Euro-
pean Online Library; CEJSH – The Central European Journal of Social Sciences 
and Humanities; EBSCOhost; H-Soz-u-Kult – Humanities – Sozial und Kulturge-
schichte; SCOPUS.

Contributions can be sent electronically or by post, on a CD:
electronically to: shnnitra@ukf.sk
by post to: Studia Historica Nitriensia Editorial Board (redakcia), Department of 
History of the Philosophical Faculty of CPU (Katedra histórie FF UKF), Hodžova 1, 
949 01 Nitra

Each contribution must include:
•	 title in Slovak and English languages
•	 author’s name
•	 workplace and brief information about the author
•	 abstract in a foreign language (English) – min. 5-7 lines
•	 5-6 key words in Slovak and English languages
•	 text itself
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•	 If the text is written in English or German, the title of the contribution as well 
as the abstract must be written in Slovak.

•	 For the section of studies, the editorial board accepts contributions of 40 pa-
ges max. The editorial board reserves the right to publish the contributions 
in other sections of the journal (perspectives, materials, discussion). Reviews 
should contain 3-10 standard pages. Shorter contributions shall be classified 
as annotations.

•	 Figures (resolution of min. 300×300 dpi, colour/black and white), tables and 
graphs must be submitted in a separate file. They shall be placed in the text 
by the graphic designer. Figures, tables and graphs must be numbered, with 
captions and stated source. The text of the contribution must contain the refe-
rences to specific figures, tables and graphs.

Each contribution (regardless of the field of study) must include footnotes and 
meet the following standards:
•	 font: Times New Roman, 12
•	 justified
•	 footnotes in the following form:

Referring to a monograph:
1HEČKOVÁ, Janka. Rimania & Germáni na strednom Dunaji. Nitra: FF UKF, 
2005, s. 56.

2PEŠEK, Jan – BARNOVSKÝ, Michal. Štátna moc a cirkvi na Slovensku 1948 – 
1953. Bratislava: Veda, 1997, 311 s.

Referring to a whole collection of papers:
4WIEDERMANN, Egon (ed.). Studia Historica Nitriensia 15. Nitra: FF UKF, 2010, 
424 s.

Referring to a study in a collection or a joint work:
6KIČKOVÁ, Adriana. Nadežda Konstantinovna Krupská (1869-1939). In RU-
MAN, Ladislav et al. Desivé dejiny. Nitra: FF UKF, 2002, s. 431-435.

Referring to a study published in a periodical:
7PALÁRIK, Miroslav. Osudy pamiatok pochádzajúcich zo židovského majetku 
za druhej svetovej vojny. In Historický časopis, 2011, roč. 59, č. 3, s. 515-534.

Referring to a previously mentioned work:
8HEČKOVÁ, ref. 1, s. 37.

Referring to an electronic source:
10KUCIANOVÁ, Anna. Personálie v elekronickej súbežnej Slovenskej národnej 
bibliografii. In Bibliografický zborník 2000 – 2001 [Online]. Martin: Slovenská ná-
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rodná knižnica, 2005, s. 136-139. Dostupné na internete: <http://www.snk.sk/
nbuu/Zborník_2000_2001.pdf&gt;

If place or year of publication or the name of publisher are not stated, we write: 
n. a., n. p., n. d., n. p.
•	 �If there are multiple places of publication and only one Publisher, the places are 

separated with a semicolon and a space, e. g. Bratislava; Martin: Osveta, 1956.
•	 �p is short for page
•	 �Information like volume of a journal, numbers of collections of papers are writ-

ten in Arabic numerals.
•	 �If the documents in the editions are numbered, it is necessary to write the num-

ber of the document, together with the pages

Referring to an archive source
exact name of the archive, name of the studied fund or the years which the agen-
da of the fund comes from, number of the carton with the document, document’s 
signature and characteristics

The Slovak National Archive in Bratislava (hereinafter referred to as SNA in BA), 
fund (f) Ministry of Education and National Edification (Ministerstvo školstva 
a národnej osvety) (MŠANO), 1939 – 1945, carton (c) 52, u. no. 785. Regulation 
of the Ministry of Education and National Edification for the administrators of 
public schools from 12 April 1941.

Referring to a contemporary press
Slovák, 5.12.1938, s. 3, article title.

Note: If it is a daily, we state the date of the issue, if it is a different periodical, we 
state the year, volume, issue, page, title of the article. If the article has its author 
and we want to emphasize the fact, we also state the name, title and In.

Referring to an antique source
In the note, state the name of the author in the most frequently used form  
(CAESAR, TACITUS, SUETONIUS), title of the work in Latin (although the ori-
ginal was written in another language, e. g. Greek), number of the book, chapter 
and paragraph, if marked.

TACITUS. Annales II, 46.


